MiHicTepCcTBO OCBITH | HAYKHM YKpaiHH
TepHonisibChbKNI HAIIOHAJILHUMA NEeJATOTiYHUNA YHIBEPCUTET
imeni Bosiogumupa I'natoka

®dakynbpTeT IHO3EMHUX MOB
Kadenpa anrmiicpkoi ¢igoa0rii Ta METOAMKYA HaBUYAHHS aHTIINCHKOT
MOBHU

KBanigikauiiina podora

JOIHI'BOCTUJIICTUYHA IHTEPIIPETALIA POMAHY «IIIBHIY I
HIBAEHDb» EJIIBABET I'ACKEJLJI

Cunenianbnicts 035 ®inosoris
Cruenianizanis 035.041 I'epmancbki MOBH Ta JiiTepaTypH (NepeKJiaj BKJIYHO),
Nnepiia - aHrJIiicbKa
OcBiTHBO-IpO(eciiiHa mporpama «AHrJIiHCbKAa MOBA 1 JiTepaTypa»

3n00yBayda ipyroro (MaricTepchbKoro)
PIBHS BHIIIOT OCBITH
benpiit Aunu AHnpiiBHU

HAYKOBHU KEPIBHUK:
KaHauAaT QUIONOTIYHUX HAYK, JOIEHT
I"apacum Tetrsana OneriBHa

PEILHEH3EHT:
KaHAuAaT GUIONOTIYHUX HAYK, JOIEHT
J3uck Tapac BacriboBuu

Tepuonins — 2025



3MICT
37 O .72 1 3
PO3J1JI 1. TEOPETHUYHI 3ACA/IU JITH'BOCTUJIICTUYHOI'O AHAJII3Y
XVYJOKHBOT'O TEKCTY ..o e 7
1.1. BuzHaueHHs Ta OCHOBH1 TTOHSTTS JIHIHTBOCTHUIICTHKH . .« vvevuveeneeeneneennannnnannns 7
1.2. JIIHTBICTUYHUHN Ta CTWJIICTUYHUHN aHAMI3 K METOJ| IHTEpIpeTallii................. 11
BUCHOBKH 1O PO3IIIITY L. .\ e e 23
PO3A1JTI 2. IJIOCTWJIb EJISABET TACKEJJUI Y KOHTEKCTI
BIKTOPIAHCBKOI ITPO3BM.............oooeuiviiiieieecceee et 25
2.1. CouianpHui  peayi3M: ICTOPUKO-JIITEPATYpHUN  KOHTEKCT Ta  I1JeHI
53 1171 SO 25
2.2 XKutts 1 TBOpuicTh EnizabeT ['acken y KOHTEKCTI BIKTOPIAHCHKOI €TIOXH ......... 30
2.3. CotianbHO-KYJIbTYPHUM KOHTEKCT TBOPYOCTI MUCHMEHHUIIL. . ceevveeeennennnns. 36
12370633 (0):3 87 001 (O I T 31 € 1) |20 41
PO3JIJ 3. JIHTBOCTUJIIICTUYHHI AHAJII3 POMAHY «IIBHIY I
MIBAEHDBb» EJIIBABET TTACKEJIJL ... 43
3.1. Ponp cTumictuuHUX 3aco0iB y cTBOpeHHi imioctwnro Emizaber [Mackemi.......... 43

3.2. CrunictuuHe 3abapBiieHHS 0OOpa3iB TOJIOBHHX IMepCOHaXiB pomaHy «lliBHiu 1
00031 32025 52

3.3. JIiHrBOCTWJIICTMYHA peai3allisi COILIaJbHUX KOHTPACTIB y XYyJAO0XKHHOMY TBOPI

EmMi3a0€T TTACKEIIL. ...ttt e 61
3.4. CrunictuuHi QyHKIT neizaxy B poMani «[liBHig 1 [lIBAEHB».......c.eveeeene 71
BUCHOBKH IO POBIIIITY 3.\ttt tiiet et et e eteeeee e et e et e eae e eeeneeaaeeeaaeneans 79
SBATAJIBHI BUCHOBKM ...... ..., 81

CIIMCOK BUKOPUCTAHUX IZKEPEJL. ... 84



BCTYII

Y cydacHOMy MOBO3HABCTBI CIIOCTEpITAEThCS 3pOCTAIOYUN 1HTEpeC 110
JOCIIIJIKEHHSI XYJOKHBOTO TEKCTY 3 TO3UINA JIIHTBOCTUJIICTUKU, SKA JO3BOJISIE
BUSIBUTHU TJIMOIII CMHUCIIOBI PiBHI TBOPY, BUSHAUYUTH aBTOPCHKUHN 1M10CTHIIb, @ TAKOXK
MPOCTEKUTHU B3aEMO3B’A30K MIXK MOBHUMH 3aco0aMd 1 XYJOXKHIM 3MICTOM
JITEPATYypHOTO TEKCTy. JIIHTBOCTHIICTHYHHMMA MiaXin 3a0e3medye IiTicHe OadeHHS
TEKCTy SK MOBHO-XYIOXXHBOTO (DeHOMEHa, Yy SIKOMY TMO€IHYIOTHCS €CTETHUYHI,
COITIOKYJIBTYpPHI Ta KOMYHIKATUBHI aCIIeKTH.

AKTYaJIbHICTh TeMH pOOOTH 3yMOBJIEHA HEOOXITHICTIO KOMIUIEKCHOT'O aHAI3y
pomany «lIliBuiu 1 IliBnens» EmizabGer ['ackemn y KOHTEKCTI JIIHTBOCTUJIICTUKH, 1110
JT03BOJISIE BUSIBUTH OCOOJIMBOCTI MOBHOT OpraHi3allli TeKCTy Ta IHTEpIpeTyBaTH HOro
XYJI0KHIO CTpYyKTYypy. Poman Emizabet 'ackest € sickpaBUM HPUKIAIOM COLIIAJIBHO-
MICUXOJIOTIYHOT MPO3U BIKTOPIAHCHKOT J00M, Yy SIKiM BaKJIUBY POJb BIJIITPAae MOBHA
penpe3eHTalls CcoUlaJbHUX KOH(IIKTIB, XapakTepiB Ta 1aed. B ykpaiHCbkOMy
JITEpaTypO3HABCTBI Ta MOBO3HABCTBI TBOPYICTh AHIJIINCHKOI MUCHMEHHUIII
JOCIIJKEHA HEJAOCTAaTHbO, IO 3yMOBIIOE MOTpedy y mimbOmoMy aHamizi il
1HJIMB1TyalIbHOTO CTHJIIO, 0COOJIMBOCTE MOBHOI'O BIITBOPEHHS COIIaIbHUX MPOIIECIB
1 TIHTBOCTUJIICTUYHUX 3aCcO01B ii mUChMa.

[IpoOnemaTuka 1110CTUIIO Ta JIHIBOCTHIIICTUYHOI 1HTEpIpeTalii Xy 105KHbOTO
TEKCTY IpHUBEPTAJIa yBary sIK YKPaiHCbKUX, TaK 1 3apyO1KHHUX AOCITIIHUKIB, 30KpemMa
JIlxedpi Jliua, Pomxepa ®@aynepa, Jlonansaa @pimena, Muxaiina Koueprana, Oxcanu
[Tpuitmayok Ta Bikropa Yabanenko. TBopuicte Emizaber I'ackenn gocmimpxyBanacs
NEPEBAKHO B AHIJIOMOBHOMY JIITEpaTypO3HABCTBI. 3HAUHUN BHECOK Y 11 OCMHCIICHHS
3poomn Teppi Irnton, Kerpin Ittman, Anton Jlinadopc, Crisen [lanym60, Kerpin
Binbsimc 1 J>xennipep Yrioy, ski aHaigi3yBaju COLalibHI, T€HJEPHI Ta KyJIbTypHI
ACTMIEKTH BIKTOPIAaHCHKOT €MOXHU y MPO31 MUCHbMEHHHUIII.

HaykoBa HOBHM3HA Po0OTH TOJSTaE Yy KOMIUIEKCHOMY MIAXOJ1 J0 aHaTI3y
XYJIOXKHBOTO TEKCTy 3 YpaxyBaHHSM JIIHTBOCTHJIICTHUYHUX TapaMeTpiB, a TaKOX Y

cnpoO1 iHTeprpetaltii pomany Emizaber ['ackenn sk ITICHOTO MOBHO-XY0KHBOTO
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sBUIIA. Y POOOTI YTOYHIOETHCS POJIb JIHTBOCTHIIICTHYHUX MapKepiB y Mporieci
TBOPEHHS OOpa3HOI CHUCTEMH, PO3KPUBAETHCS (PYHKITIOHAIBHE HaBaHTAKCHHS
KJIFOYOBHUX TPOITIB 1 CHHTAKCUYHUX CTPYKTYp Y (popMyBaHH1 1A10CTHIIIO MMChMEHHHMIT
Ta aHAI3YE€ThCS OCOOIMBOCTI BepOamizallii COmMialbHO-TICUXOJOTIYHUX MOTHBIB Y
KOHTEKCTI BIKTOPIaHCHKOTO CBITOTJISINY B poMaHi «IliBHiu 1 [TiBaeHBY.

MeTta po0oTHM TOJSITaE€ B aKTyadi3aimii MPUHIUINB JIIHTBOCTHUIICTUKH B
OpUTaHCHKOMY JIITEPaTypHOMY AUCKYpCl IIISXOM iHTepmperalii pomany «lliBHIY 1
[Tiegens» Emizabet [Mackenn 3 ypaxyBaHHSM MOBHHUX OCOOJIMBOCTEH, CTHIIICTUYHHUX
MPUIOMIB 1 KyJIbTYPHO-ICTOPUYHOT'O KOHTEKCTY.

JlocATHEHHSI IOCTaBJICHOT METH Mepeadavae po3B’sI3aHHs TaKUX 3aBJaHb:

® BU3HAYUTH OCHOBHI MOHATTS Ta TEOPETUYHI 3aCa U JIIHTBOCTUIIICTUYHOTO
aHaJ3y XyJA0KHbOTO TEKCTY;

® pPO3KpUTU CrenudiKy JIHTBICTUYHOTO Ta CTHJIICTUYHOTO aHaJi3y K
METO/I1B IHTEpIIpeTallli Xy/10)KHHOTO TBOPY;

e okpecsutH Miciie TBopyocTi Emizaber T'ackenmn y  KOHTEKCTI
BIKTOPIAHCHKOT MPO3H Ta COLIATBHOTO peai3My;

® T[poaHai3yBaTH JIHIBOCTUJIICTAYHI 3acOo0U, 10 (POPMYIOTH 1A10CTHIIb
nucbMeHHUIN Y pomani «IliBHiv 1 [TiBaeHbY;

® JIOCIIIJIUTH CTUJIICTUYHE 3a0apBIICHHS MOBJICHHS MEPCOHAXIB 1 CIOCOOU
BIITBOPEHHSI COIIaJIbHUX KOHTPACTIB Y POMaHi;

® BH3HAYUTHU POJIb MEH3aXKy Ta CTUIICTUYHUX MPUHOMIB y BIIOOpaKE€HHI
COIAIbHO-XY/IO’KHIX pealtiii TBOpY.

00’exTOM I0CTIIKEHHS € TIPOLEC aKTyalli3alli MPUHLHUIIIB JIHIBOCTUIIICTUKH
B OpUTAHCHKOMY JITEPATYpHOMY AUCKYpCi cepenuun XIX cTomiTTs.

IIpeaMeTom qocaigeHHs € TIHIBOCTHIICTUYHI 0COOIMBOCTI poMany «lliBHiu
1 ITiBgens» Emizaber ['ackenn, a came CTUJIICTUYHI 3aCOOM Ta MOBHI NMPUHAOMH, 3a
JIOTIOMOT'OI0 SIKUX aBTOPKa CTBOPIOE 00pasu, mepeiae colianbHi KOHTpacT Ta popmye
BJIACHUH 1J110CTHJIb.

Marepiajom pocmimpxeHHs cinyrye poman «IliBuiu i1 IliBmenb» Emizaber

[ackemsn, skuil € SCKpaBUM NPUKIAJAOM  COILAJIbHO-TICUXOJIOTIYHOI  MPO3H
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BIKTOPIQHCHKOI €MOXH, IO MOEJHYE PEealiCTUYHE 300pa’KeHHS CYCHUIBHUX 3MIH 13
INIMOOKUM  OTPAIIOBaHHSAM MOBHHX 3aco0iB, CHpSMOBAaHUX Ha PO3KPUTTS
BHYTPIIIHBOTO CBITY IEPCOHAXKIB Ta aBTOPCHKOT KOHIIETIIi COIlaJIbHOI TapMOHIii.

MeTtoau A0CIiIKEHHS: CHHTE3, OTIUCOBUI METO/, METO/I IIHIBOCTUIIICTUYHOTO
aHai3y, eIEMEHTU CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHOTO aHaJ13y, MOPIBHSIIbHUMA aHa13.

Teoperuune 3HaYeHHsI pOOOTH BU3HAYAETHCS THM, IO 3pOOJIEHO BHECOK Yy
JOCTIIKEHHSI TBOPUYOCTI aHriichkol nuckMeHHuUIl Emizaber ['ackenn ta posmmpeno
MIIXOAM JIO aHaJli3y XYJI0KHBOTO TEKCTY 3 IMO3MIN JIHTBOCTWIICTUKH. Pe3ynbpTaTn
JOCTIPKEHHSI YTOYHIOIOTh TMOHSTTS MOBHOI KapTMHU CBITY aBTOpa, PO3KPHUBAIOTH
3aKOHOMIPHOCTI (DyHKI[IOHYBaHHS CTHJIICTUHYHHUX 3aC001B Yy (POpMyBaHHI1 1IIOCTHIIIO Ta
MOXYTbh CIYTyBaTH TEOPETUYHUM MIAIPYHTSIM I MOJANBIIUX CTYJI aHTJIOMOBHOI
XyJ10kHBO1 Mpo3u XIX CTOMITTS.

IIpakTuyHa wWiHHICTL MaricTepcbkoi Po0OTH TMOJSTaE Yy MOKIUBOCTI
BUKOPHUCTAHHS ii pe3yJIbTaTiB y HABYAJIILHOMY IPOIIEC] IMiJl 4Yac BUKJIAIaHHs KYPCIB 3
ICTOpIi AHTIIMCBHKOI JITEpaTypH, CTUIICTUKH, aHATI3y XYyJOXKHBOTO TEKCTy Ta
mHrBicTUKH. OTpUMaH1 BUCHOBKM M METOJIMKA aHaJi3y MOXYTh OyTH 3aCTOCOBaHI y
M1ArOTOBLI HABYAJIBHUX MOCIOHUKIB, pO3pO0LII CHEIKYPCIB 1 TPEHIHTB 3 IHTEpHIpeTaii
XYJOKHBOTO TEKCTY, @ TAKOXK y MOJIAJIbIINX HAYKOBUX JTOCIHIKEHHSIX MOBH Ta CTHIIIO
Emizabet ["acken.

Ctpykrypa pobotu. PoboTa cKIamaeTbCs 13 BCTYIY, TPbOX PO3JLIIB,
BHUCHOBKIB JI0 KOXXHOTO PO3JUTy, 3arajJbHUX BHCHOBKIB, CIUCKY BUKOPHUCTaHUX
JUKEpelL.

¥ BeTymi 00rpyHTOBaHO BUOIp Ta aKTyallbHICTh TEMHU, BU3HAYEHO METY, 00’ €KT,
mpeaMeT 1 3aBJaHHsS JOCHIDKEHHS, BKAa3aHO METOJIU JIOCHTIKCHHS, PO3KPHUTO
TEOPETUYHE 1 MPAKTUYHE 3HAYEHHS MAaricTepchbkoi poOOTH, BHUCBITIECHO HAyKOBY
HOBH3HY.

VY nepumomMy po3aijti po3risiaroThCs TEOPETUYHI 3acaiyd JTTHTBOCTHIIICTUHYHOTO
aHaJi3y XyJI0XKHBOTO TEKCTY, OCHOBHI METOJU JOCIHIKEHHSI Ta KJIIOUOBI MOHSTTS

JIHHTBOCTHJIICTHUKMY.



6

Jlpyruii po3ais npucBsiueHo aHamizy iaioctuinto Emizaber ['ackenn y KOHTEKCTI
BIKTOPIaHCHKOI MPO3H, ICTOPUKO-TITEPATYPHUX BIUIMBIB Ta COLIATBHOTO peai3my.

Tpetiii po3ain MicTuTh Oe3mocepeIHIi JIHTBOCTHIIICTUYHUN aHalli3 poMaHy
«ITiBHiu 1 [TiBmeHbY, 1€ TOCHTIIKYIOTHCS CTUITICTUYHI 3aCO0H, MOBHA XapaKTEPUCTHKA
MePCOHAXIB, MEM3aX 1 COIlIaJIbHI KOHTPACTH y TBOPI.

Y BHCHOBKAaX TMOJIaHi MiJICYMKH MPOBEACHOTO TOCTIKEHHS, ChOpMYIbOBaH1
OCHOBHI TEOPETHYHI Ta MPAaKTUYHI pe3yJIbTaTH MAariCTepChKoi poOOTH Ta OKPECICHO
MEPCHEKTHUBH MOJANBIIOT0 OMPALIOBAHHS 3a3HAYEHOT MPOOJIEMHU.

Cnucok BHKOPHUCTAHHUX JIsKepeJl Ta JITepaTypd  MICTUTh  CIIHCOK
BUKOPUCTAaHUX Y HAIIH JOCTIAHUIBKIN poOOTI HAYKOBUX Mpallb.

Anpobaunia pe3dyabTaTiB. PesynpTaTé gociipkeHHs Oyiu anpoOoBaHi Ha
HayKOBHUX KOH(epeHIlisax. 30KpeMa, aBTOpKa MnpeicTaBuia Te3u Ha TeMy « CTUITICTHYHI
3aco0u sk YMHHHUK GopmyBaHHs imioctwito Emizaber [Mackemn y pomani «IliBHIY 1
[ligeHp»» Ha  HAyKOBO-TIpakTH4HIA  KoHpepeHniii «HoBi  TeHaeHmii B
MepeKIIaIo3HaBCTBI, (UIONOTIi Ta JIHTBOAMAAKTUIN B KOHTEKCTI TJI0Oami3amiitHux
nporueciBy (M. Kutomup, 5 mucronanga 2025 p.), a Takox monoBias «Stylistic and
linguistic features of Elizabeth Gaskell’s idiostyle in the context of Victorian prose»
Ha V BceykpaiHnchkiil HaykoBiil iHTepHeT-KOH(epeHini «MakapeHKIBCbKI YUTaHHS:
dimonoriuni Ta MeroauuHi cryaii» (M. Cymu, 25 xBitHa 2025 p.). Okpim TOTO,
MaricTpaHTa y criBaBTOpPCTBI 3 TeTsHow ['apacum omyOJiikyBajga CTaTTIO Ha TEMY
“Verbalization of social contrasts in the novel “North and South” by Elizabeth Gaskell”

y HayKoBoMYy kypHaii kareropii b Studia Methodologica.



PO3JILI 1.
TEOPETUYHI 3ACAJIM JIHTBOCTUJIICTUYHOTO AHAJII3Y
XYI0KHBOT'O TEKCTY

1.1. Bu3zHa4YeHHH TA OCHOBHI MOHATTH JIHIBOCTUJIICTHKH

MoBa — 1e ckiagHe Ta 0araTorpaHHE SBUIIE, SIKE Hajae Oe3liy 3aco0iB s
dbopmyBaHHS Ta BUpakeHHS nymMkn. OcoOMMBY yBary NMpUBEpPTAE MOBa XYIOXKHIX
TBOPIB, aJK€ BOHA € HOCIEM TJTMOOKOTO 3MICTY, 3aKJIaJ€HOTO aBTOPOM. ¥ JIiTepaTypi
CJIOBO BUKOHY€ He Jiuile iHpopMaTuBHY QYHKIIIO, ajie ¥ CTBOPIOE €CTETUYHUN e(PEeKT
3aBJSIKA XYAOXHIM oOpa3aM. JIIHTBOCTMIIICTHYHI 3aCO0M, y CBOIO 4epry, poOJsiTh
MOBJICHHSI SICKpPaBIIIUM 1 BHpA3HIIIMM, HAJAl0YM HOMY OCOOJMBOI CHUJIM Ta
E€MOIIAHOCTI.

Tak, JTIHTBOCTHIIICTHKA TIOCIJA€ MPOBIIHE MICIIE CEpea JUCIUILUIIH Cy4acHOTO
MOBO3HABCTBa 1 chopMmyBanacs Ak caMocTiitHa rainy3b y 50—60-x pokax XX cTomTrs,
KOJIM JOMIHYBaB CTPYKTYPHHI MIAX1/1 10 aHAJ13y MOBH, a 1l BU3HAYEHHS SIK «CUCTEMHU
CUCTEM)» Ha0yJI0 HAMOUTBIIIOTO MOITUPEHHS. Y TIeH Mepioj] yBara 30cepe/iKyBaiacs Ha
BUSIBJICHHI CHCTEMHUX OINO3ULIA y (YHKIIOHAJIBHO-CTUJIBOBUX PI3HOBUIAX
miteparypHoi moBH. Sk 3a3Hagae Heuunopenko A. d.: «Y nediHimisx CTHIO
HaroJollyBajocs Ha MPUHIMUII BUOOPY 1 KOMOIHAIIT MOBHUX OJUHUIb, HA KIJTbKICHUX
CHIBBIJIHOIIEHHSAX OCTAaHHIX Y CTaTUYHOMY TeKCTi. BuOip 1 mpaBuiia BIOPSAKYBaHHS
MOBHHX 3aCcO0IB SIK OCHOBHI MPUHIIMIIN TBOPEHHSI CTUIILOBUX PI3HOBH/IIB MOBH TICHO
MOB’SI3aH1 TAKOX 13 3araJIbHUM MPUHIUIIOM (PYHKI[IOHAII3MY, TEOPETUYHI OCHOBU
SIKOTO Oynu 3akiajieHi B [Ipa3bkoMy JTIHTBICTHYHOMY TYPTKY» [24].

3rinno 3 JI. [IpaznayckeHe, JIHTBOCTUIIICTHKA (DOKYCYEThCSI HA aHaI31 MOBHUX
3ac001B 1 c11O0CO01B IX BUKOPUCTAHHS B KOHKPETHUX KOMYHIKaTUBHUX CUTYyallisix. Bona
nociipkye (hoHeTruHi, MOP(OJIOTIUHI, CHHTAKCUYHI Ta JICKCUYHI 3aCO0M CTHIIIO, a
TakoK iX (yHkionyBanHs B MoBi [39, c. 14]. Ile mo3Boisge BUSBUTH, K came
CTPYKTypa MOBHOTO BUPa)KEHHS BIUIMBAE HA CIPUIHSATTS TEKCTY Ta AKI €MOIIi1 4 1J1ei

BOHA BHUKJIMKA€ B YHTa4da.
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Sk 1 Oynp-sika HAyKOBa TUCITUILIIHA, JIIHTBICTUYHE BUBYCHHS TEKCTIB € TOYHUM
1 BU3HAUEHUM, OCKUIbKM BOHO BUKOPHUCTOBYE O0’€KTHBHI Ta TEpPEBIpeHI METOAU
aHaji3y ¥ iHTeprpeTalii TeKcTiB. BoHa BIIpI3HAETHCA BT JITEpaTypPHOI KPUTHUKUA THUM,
M0 B TOW yac SIK JiTepaTypHa KPUTHKA CIHPAETHCS BUKIIOYHO HA CYO’ €KTHBHY
IHTEepIpeTaIlif0  TEeKCTIB, JIHIBICTUYHA  CTHJIICTHKA  30CEPEIDKYEThCA  Ha
JIIHTBICTUYHUX CTPYKTYypaX, IO JIFOTh Y TEKCT1».

VY Toit xe vac, Jlonanpn ®piMeH Aomae, MO JIHTBICTUYHA CTUIIICTHKA Oyia
3anpoBajKeHa, OYE€BUJIHO, JJI TOTO, 00 MOKJIACTH Kpai CIIOBECHUM CyTIepeUYKaM Mix
JiTepaTypHUMU KpUTHKaMH  Ta  JIIHTBICTaMH. Konueniis JIHrBICTUYHOT
CTUJIICTUKH TOB’S13aHA 31 CTUJIICTUYHUM JOCIIJPKCHHSIM, SIK€ 3HA4YHOI0 MIpPOIO
MOKJIAJIA€EThCS HA «HAYKOBI paBUjia MOBU» Y CBOeMy aHai31. L1 mpaBuia oXomoTh
JIEKCUYHI, TpaMaTH4YHI KaTeropii, (pirypu MOBU, KOHTEKCT Ta 3B A3HICTh. byab-sike
BUKOPUCTAHHS MOBH B JIITEPATYPHOMY TBOPI JIi€ B MEKAX «HAYKOBUX MPABUID» MOBU
[32, c.177].

JIIHrBOCTWJIICTHKA BUKOHY€E HU3KY BaXJIMBUX (DYHKIIII: BOHA aHali3ye €Tanu
CTaHOBJICHHSI T4 PO3BUTKY CUCTEMHU (YHKIIOHATBHUX CTHIIIB, OMUCYE 1i 0COOIMBOCTI
B MEBHUUN ICTOPUYHUN TEPIOJ; BUSIBISE B3a€EMO3B’SI30K MK (DYHKLIOHAJIbHUMHU Ta
eKCIIPECUBHUMHU CTUJISIMU; BU3HA4Ya€ OCHOBHI UNHHUKH, 10 POPMYIOTH CTHIIb (MOBHI
i 1M03aMOBHI); a TaKOX JOCIIJKYE OCOOJMBOCTI BUKOPUCTAHHS MOBHHUX OJIMHHIIH Y
PI3HHUX TUIAX TEKCTIB — YCHUX 1 TUCbMOBHX.

JIinrBOCTUITIICTHKA TTEPEAYCIM BUBYAE T€, IK MOBHI 3aCO0M BILUTMBAIOThH HA TEKCT.
Matouu nitepaTypHUid TBIp, HAPUKIAJ, BIPII, JIHIBOCTHIIICTUHYHUN aHAIITUK OyJe
3alliKaBJieHui B onuci (Gopmu 1 QPyHKIIT MOBH Y BIpIli, 3BEPTAIOYM yBary Ha IEBHI
0COOJIMBOCTI, SIKI MOXKYTh OyTH MOSICHEHI 3 JIIHTBICTUYHOI TOukH 30py. Lle He o3Hauae,
IO JIIHTBICTUYHA CTWIICTHKA ITHOPY€E 3HAYeHHs, Akl mnepenae Bipul. Hapmakw,
3HAYEHHS € LEHTPAJIBHOI TOYKOIO. AJle Te, JUIsl YOr0 BHUKOPUCTOBYETHCS CHUCTEMa
MOBH, Ma€ TMEpIIOpsIHE 3HAYEHHS U1 CTWJIICTa, SIKUM Tpalioe B CHCTEMI
JIHTBICTUYHOT CTWIIICTUKU. JITHTBICTUYHA CTUJTICTUKA, TAKUM YHUHOM, 30CEPEIIKYETHCS

HacamIepe], Ha TOMY, SIK YaCTHHA JUCKYpPCY BUpa)kae MOBHY cucteMy. [1inq MOBHOIO
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CHUCTEMOIO MU PO3YyMIEMO MOBHI OCOOJIMBOCTI, SIKi MO’KHA BUBYATH HA OCHOBI MOBHHX
piBHIB.

OCHOBHUMU MOHSTTSAMHU JIHIBOCTHIIICTUKH €:

1. Cmunb — pi3HOBUJ JIITEPATyPHOT MOBH, IO XapaKTEPU3YETHCA BiIOOPOM
TaKuX 3aco0iB 13 OaraTOMaHITHUX MOBHHX PECYpCIB, sIKI HaWKpalle BiAMOBIAAIOThH
3aBJAHHSM CIIJIKYBaHHS MDK JIFOJbMHU B KOHKPETHHX yYMOBax 1 CHUTYallisIX; CIOCIO
BUKJIaJly, MaHepa MOBHOTO BHpaXXeHHS y pi3HHX cdepax, oOcraBuHaAX, (hopmax
CIJIKYBaHHS; MUCTEIITBO cJioBa. J106ip cucTeMu MOBHUX 3aC001B Ta MaHEP MOBEIIHKH
B iX B3a€MO/Iii 3yMOBJICHUH COIliaJJbHUMH 3aBJIaHHSIMU MOBHOTO CITLJIKYBaHHS B OJTHIM
13 TOJIOBHUX c(ep JIOACHKOI MIsUNIbHOCTI (MOMITHKA, HAayKa M TEXHIKA, XYHAOXKHS
JiTeparypa, Mpaeo, IiI0OBOJICTBO, peiris Tomo) [12, ¢. 163]. Cama *x CTHIIICTHKA 5K
NIJAUCIUILTIHA (JIIHTBICTHKHM) PO3BUHYJACS y ApYyriil monoBuHi XX cromtrs. Meta
CTHJIICTUKH, 3riHO 3 JleBimoM Kpicramom, monsrae B aHami3i MOBHUX 3BHYOK, 1100
BUSIBUTH CepeJl PI3HOMAHITHUX JITHTBICTUYHUX OCOOJIMBOCTEH, BIACTUBUX aHTIIIMCHKIN
MOBI, T1 PUCH, SIKI OOMEKEH1 MIEBHUMH BUJIAMH COLIAJIbHOTO KOHTEKCTY. KpiMm Toro,
CTWJIICTHKA TaKOXX IIparHe TMOSICHUTH, 4YOMY Taki pucu Oynu Bukopuctani. Lli
0COOJIMBOCTI KJTACU(IKYIOThCS Ha OCHOBI 1X ()YHKIIIT y coriaibHOMy KOHTEKCTI [33, C.
13].

2. Cmunicmuynuii 3acié sIBIASETHCS BMUCHOIO KOMOIHAITIEID BUpAXKaIHHO-
300pakadbHUX 3ac001B, K1 HA0YBalOTh CBOTO 3HAYEHHS Y KOHTEKCTi. ICHye Benuka
KUIBKICTh PI3HOMAHITHUX CTHJIICTUYHUX 3aC001B, MPOTE BC1 BOHU MAIOTh CIUIBHY METY
— MIJKPECIUTH MOAIOHICTh 00 KOHTPACT MIXK SIBUIIAMU. ABTOP 3aCTOCOBYE iX JJIst
aKIICHTYBaHHSI YBaru, BUJLJICHHS BXKJIMBUX YACTUH TEKCTY Ta HaJIaHHS MOBI1 OUJIBIIIO]
BUPA3HOCTI ¥ KoJopuTy. CTUITICTUYHUH MiJIX1]] BUXOAUTH 32 MEXI1 JIUIIE CTPYKTYpPH YU
3MICTY, aJPK€ 3aBJISIKH CTHIIICTHYHUM ITPUHOMaM MOBJICHHS CTa€ HE TICPEBaHTAKCHHM,
a, HaBIaKM, OLTBIT 00pa3HUM 1 3pO3yMiTUM. TakuM 4MHOM, CTHIICTUYHA (irypa — 11e
MOBHUU 3acib, CHOpsSMOBaHMNA Ha TIJACUJIICHHS EMOIIIHHOCTI, O0O0pa3HOCTI Ta
CKCIIPECUBHOCTI BUCIOBII0OBaHHs [50, ¢. 39].

3. Excnpecusnicmb — TOHATTS, SKE PO3TIIAIAOTh, SK OJHMH 13 3aco0iB

M1JICUJICHHS] 300pa)KalibHOCTI, 30UIBIIICHHS BIUIMBOBOI CHJIM BUCJIOBJIEHOTO 3TiJIHO 3
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mBeiiapcbkuM  MoBo3HaBeneM Illapnem bammi. Takox mo3HayaeTbes — SIK
iHTeHCU(IKaIiT BUPA3HOCTI, HAJAAHHSI OCOOJMBOI ICHUXOJIOTIYHO MOTHBOBAHOI
MIJTHECEHOCTI, SIK BUpaKaJIbHO-300pakajibHi SIKOCTI MOBJICHHS [26, c. 7].

4. Konomauia — 1ie 1omaTkoBi IparMaTU4Hi, CEMAaHTUYHI, €MOIIiHI, 9n
CTHJIICTUYHI BIJITIHKH, SKI MOXYTh MaTH SIK Y3yaJbHUH, TaK 1 OKa310HAJbHHM
xapakTep. BoHM BXOIATH 10 CEMAHTHUKHU CJIOBa Ta B1IOOPAKaIOTh €MOIIHHO-OIIIHHE
CTaBJICHHS MOBIIS 110 JiKicHOCTI. KOoHOTAIlisI € aKTUBHUM €JIEMEHTOM EKCITPECHUBHO-
€MOIIIHHO-OI[IHHOT HOMIHAIII{ — I1e HOBE, BTOPUHHE 3HAYEHHS, 1110 CTIepIy GOPMYeEThCS
y MOBJICHHI, a 3T0JIOM 3aKpIIUTIOETHCS B MOBHI# cucTemi [6, c. 66].

S. Cmunvosea 0ominanma € KJIFOUOBUM MOHSTTIM Y XapaKTEPUCTHULI CTUITIO
K y IIUPIIOMY 3HAa4Y€HHI, TaK 1 MPU aHajii3l TBOPYOCTI OKpeMoro aBTopa. KoxkeH
XyJIOKHI HampsiM 4YMd Teyis Ma€ BJIACHUM HaAOIp CTWIbOBUX JOMIHAHT, IO
OpOSBISIIOTECA Yy TBOpAax pI3HMX MUTHIB. BojgHouac 1HAMBITyalbHUN CTHUIIb
MMCbMEHHHUKA BU3HAYAETHCS YHIKAIHHUMH CTHJIHOBHUMH JOMIHAHTAMH, SKI MOXYTb
MOBTOPIOBATHUCS, 3MIHIOBATHUCS, aj€ 3aJUIIAIOThCSA Bmi3HaBaHUMHU. CTHUIBOBOIO
JIOMIHAHTOK MOK€ OyTHU OyAb-SKHIl €JeMEHT TBOPY — CHMBOJI, TPOI, CTHJIICTUYHA
¢irypa, MOBa NEpCOHaXIiB, cTpodiKa, €IEeMEHTH CIOKETy a00 KOMIIO3uIlii. AHami3
CTHJIbOBHX JIOMIHAHT, CITOCOOIB X BUpPaXeHHS, (DYHKIIIH 1 PO3BUTKY Ja€ 3MOTY IJIHO1IIe
3pO3YMITH CBOEPIAHICTh XYJIOKHBOTO 1HAWBIIYATBLHOTO CTHUIIIO, HOTO €BOJIOIII0 Ta
B32€MO3B’SI30K 13 3araIbHAM JIiTepaTypHUM IporiecoM [33, c. 64].

JIIHTBOCTUIIICTUYHUYN aHAII3 XYJA0KHBOTO TEKCTY MOKIMKAHUN PO3KPUTH HOTO
XYJIO)KHIO CTPYKTYpY, TOOTO BHU3HAYUTH CHCTEMY MOBHO-XYAOXHIX 3acoOiB
(excripecem), 3a AOMOMOT OO SIKMX MUCbMEHHUK pealli3y€e CBOE XY0KHE MUCIICHHS IT1]T
yac CTBOPEHHs 00pa3HOi CUCTEMHU TBOPY. 3aBAaHHS TaKOTO aHAJI3y MOJSATae TaKOXK Y
BUSIBJICHHI CHUTHAJIiB €CTETUYHOI 1HQOpMallii, 0 MICTITbCA B TEKCTi, Ta THUX
€JIEMEHTIB, SIKI BUKJIMKAIOTh Y YATa4a €CTCTHYHI MEPS)KUBAHHS I €MOIITHUYN BIATYK
[18, c. 53].

OTxe, JMIHTBOCTUJIICTUKA, SIKA BUHUKJIA B JIPYrid mojoBuHI XX CTONITTS, €
BaXJIMBUM 1HCTPYMEHTOM aHali3y MOBHHX 3aC001B B XyI0’KHIX TeKcTax. BoHa BuB4ae,

K MOBHI eJIeMeHTHU ((poHeTnyH1, MOP(OJIOTIUHI, CHHTAKCUYHI, JIEKCUYHI1) BIUIMBAIOTh
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Ha CTWIb TEKCTy Ta Horo cnpuiHATTS. OCHOBHOIO METOIO JIIHTBOCTHIIICTUKH €
BUSIBIICHHSI 3B’SI3Ky MDK MOBHOIO (opmoro Ta i1 ¢yHKIi€ero. JIIHTBOCTHIIICTHKA
pO3MISIIaE CTHIIb SK PE3yJbTaT BHOOPY Ta TIOEIHAHHS MOBHHUX 3aco0iB, SKi
BIJIMTOBIIat0Th IEBHUM KOMYHIKaTUBHHUM 3aBAaHHAM. KITF040B1 MOHSTTSI JTIHTBICTUYHOT
CTUJIICTUKH, TaKl SK CTWUJIb, CTHJIICTHYHI 3aCO0H, €KCIPECHBHICTh, KOHOTAIlis Ta
CTIJIICTHYHA JIOMIHAaHTa, TaKOX JOIOMAararoTh 3pO3YMITH, SKHM YHHOM MOBa

XYJ0KHBOTO TEKCTY BIUIMBA€E HAa YMTA4Ya 1 CTBOPIOE €CTETUYHHM €(DEKT.

1.2. JIiHrBicTHYHUIA Ta CTUJIICTHYHMI aHAJI3 K MeTOJ iHTepnpeTamii

JIIHTBICTUYHMY 1 CTUIIICTUYHUM aHaJll3 € BaKJIMBUMH METOJIaMH 1HTEpIpeTarii
TEKCTIB, OCOOJMBO XYJO0KHIX, OCKUIBKM BOHU 3a0€3MeuylOTh TIJUOIIEe pPO3YMIHHS
3HAYCHHS, CTPYKTYPHU Ta CTHIIICTUYHUX OCOONMBOCTEH TBOPY. JIIHIBICTUUHUMA aHal3
30CEPEIKYEThCS Ha TAKUX MOBHHX CIEMEHTAaX TEKCTy, K JIGKCHMKa, TpaMaThKa,
CUHTaKcucC 1 OHETHKA, y TOH Yac, K CTUJIICTUYHUI aHaJl3 BUBYA€E CTHJIb, €MOIII]l Ta
BUKOPUCTAaHHS MOBH JUIsl Tiepeiadi HamMipiB aBToOpa.

OnHuM 13 KJIIOUOBHMX 3aBJIaHb JIIHTBOCTUJIICTUYHOIO aHaNI3y € BUSBIICHHS B
XYJI0)KHBOMY TEKCTI CHCTEMH MOBHHUX 3aC00i1B, 110 peasli3yl0Th 00pa3HO-ECTETUUHY
GYHKIIIIO XYI0’KHBOTO CTUITIO0, TOOTO BUSHAYECHHS THX XYJI0XKHIX 00pa3iB 1 MPUHOMIB,
K1 CTBOPIOIOTH OOPAa3HICTh 1 BIIOOpaXaroTh 1HAUBIAYAJbHUN CTHIIb aBTOpa. BapTo
3a3HAYMTH, 110 CyYaCHUH JIIHTBOCTUIIICTUYHHMM aHaJli3 MOEAHYE HE JIUIIE CIelialbHI,
a ¥ 3araJIbHOJIHTBICTMYHI Ta 3arajJjbHOHAYKOBI METOAM JOCHIJKEHHs. Takuid
KOMITJIEKCHHUM MiaXi 3a0e3nedye eeKTUBHICTh HAYKOBOTO MOIIYKY Ta CHpPHUs€E HOro
BceOiuHOCTI ¥ rmbwuHi [18, ¢. 54].

[lin [OHATTAM «IHTEpHpeTallis» PO3yMIIOTh JAOCHIIHUIILKY isJIbHICTD,
CIIPSIMOBaHYy Ha TIyMA4e€HHS 3MICTOBOI Ta CMHCJIOBOI CTOPOHH JITEPATYPHOTO TBOPY
Ha PI3HUX HOTO CTPYKTYPHHMX PIBHSIX 4Y€pe3 CHIBBIAHECEHHS 13 LUIICHICTIO BHUIIOIO
nopsiiky. CMHUCIT JTOCHIIKYBAHOTO XYJOXHBOTO SIBUIA B MpOLEC 1HTeprpeTarii
PO3KPHUBAETHCS 3aBASKM BIAMNOBIAHOMY KOHTEKCTY Ta 3B’SI3KaM 13 HIMPHIMMHU
CMHUCIIOBUMHM CTpYKTypamu. CaM TEPMIH «IHTEPIPETAIlish MTOXOIUTh BiJ] JATUHCHKOTO

interpretation — mosicHeHHs, TPAKTYBaHHS — 1 O3HA4Ya€e PO3’SICHEHHS Y TJIyMadeHHs



12
3MiCTy a00 3HaYEHHS MEBHOTO SBUIIA. [HTepIpeTalis TEKCTY € BaXKIHBOIO CKJIAJOBOIO
JITepaTypO3HABCTBA, METOJOJIOTIYHOI0 OCHOBOIO SIKOT BHCTyNa€ TE€pPMEHEBTHKA.
[Iporec iHTepripeTalii 3a0e3nedye B3aEMOPO3YMIHHS MIDK aBTOPOM 1 YWTa4yeM, a HOTro
CKJIQHICTh 3YMOBJICHa 0araTomIapoBICTIO XYAOXXHBOTO TEKCTy, MIO MOTpedye
rJIHOOKOI0 aHaMi3y I OBHOTO pO3yMiHHS ioro ceHcy [5, c. 409].

[IpenmeToM iHTEpIIpeTaIlii MOXKYTh OyTH:

1. Oyab-AKi eeMEeHTH JITePaTypHOTO TBOPY — (pparMeHTH, CAUMBOJIH, CLIEHU, MOTUBH,
MEPCOHAXKI, aJeropii, TPOMH, a TAKOXK OKPEMl PEUYEHHS YM CJIOBA, PO3IIISIHYTI Y
3B’SI3KY 3 KOHTEKCTOM TBOPY ab0 M0O3aTEKCTOBOIO CUTYAIIIELO;

2. JiTepaTypHUH TBIp AK IUTICTh, KOJH JTOCHIKYETHCS HE JIMIIE 3MICTOBHI PIBEHb, a
! IpUXOBaH1 CMUCIIH, 1110 MOETHYIOTh YC1 CKJIaJI0B1 YACTUHU B €JMHE XYI0KHE 1I1J1e
Ta BU3HAYAIOTh IOTO HEMOBTOPHICTB;

3. miTepaTypHa LUIICHICTb BHUIIOTO TOPSJKY, HIXK JITEpATypHUU TBIp, TBOPUICTH
MEBHOTO THCHbMEHHHKA, JITEpaTypHA IIKOJa, HANpSAM YU ICTOPUYHUN TEpioj
pO3BUTKY JiTeparypu [5, c. 409].

Metoau JIHTBICTUYHOTO aHAJ3y TEKCTIB J03BOJIIOTH CUCTEMAaTHYHO BUBYATH

MOBY Ha pi3HMX piBHAX. Taki HaykoBul, sk JDxedpi Jliu, Pomxep ®aynep, Jonansa

@®piMeH Ta iHII, BHECIW 3HAYHUWA BHECOK Yy PO3BUTOK IMX METO/iB. BoHu

JOTIOMAaraloTh HaM PO3JUIMTH MOBY Ha Pi3HI KOMIIOHEHTH 1 3PO3YMITH, SK BOHH

MPaIOI0Th pa30M, CTBOPIOIOYH MEBHI 3HaYEHHSI. [CHY€E K1JIbKa METO/11B JIIHTBICTUYHOTO

aHami3y, sIKi JIHTBICTU BUKOPHCTOBYIOTH JJIi BHBYEHHS MOBH, 1 KOXKEH 3 HHX

JIOTIOMArae po3KpUTH Pi3H1 aCIIEKTH MOBHU.

3rinno 3 JILA. Kosbactok ta H.B. PoMaHOBO10, «TepMiH JIHTBICTUYHI METOIU

O3HAYa€ MUISX TI3HAHHS 1 BUTIYMA4YeHHS MOBHHX SIBUII, 110 BTUIIOIOTHCS B TIEBHY

CUCTEMY JIOTIYHUX, TMOCIIIOBHUX /il MOBO3HaBUs Ui 300py, OOpoOKM Ta

y3araJibHeHHS (PaKTiB JIHTBICTUYHOTO JIOCHTI/DKCHHS, aKe OyIb-IKUH METOJ

3YMOBJICHUH METOI0, 3aBJIaHHSAMH Ta aHaJI30BaHUM MaTepiaJioM JIIHTBICTUYHOTO

nomyky» [11, c. 10].

JIIHrBICTUYHUI aHaJII3 30CePEKYEThCS HA BUBYEHHI TEKCTY 3 OOKY HOTO MOBHO1

oprasizailii. Xya0Hiil TEKCT € CIIIJILHUM 00’ €KTOM JTOCTIKEHHS SIK JJIsl JIIHTBICTUKH,
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TakK 1 JJ1s JIITepaTypO3HAaBCTBA, OAHAK MTPEIMETH iXHBOTO aHaIlI3y BIAPI3HIAIOTHCS Yepes
pi3HI IIiTi, 3aBAAHHS Ta METOJOJIOTIUHI Tiaxoau. JliTeparypo3HaBCTBO, 30Kpema,
po3MIIsiIae TEKCT Kpi3b NPHU3MYy HOTo 1J€HHOTO 3MICTY, €CTETUYHOTO BILUIUBY,
XKAHPOBUX OCOOJMBOCTEH Ta KOMIO3ULIWHOT 1o0ymoBu. HaromicTte MeTor0
JIHTBICTUYHOTO aHaNi3y — SIK TEOPETUYHOIr0, TaK 1 MPAKTUYHOTO — € OCMUCIICHHS
JITEPaTYypHOTO TBOPY SIK CKJIAJHOI CTPYKTYPHOT €IHOCTI, 1110 MOEAHYE (DaKTyalbHY Ta
eCTeTHUYHY 1H(OpMaIlito, a TAKOK BUBYCHHS HOTO SIK CHCTEMH MOBHHUX €JIEMEHTIB, SIKi
pa3oM GOpMYIOTh Xy I0KHIO IUTICHICTS [3, ¢. 4].

VY mporieci JIHTBICTUYHOTO aHANI3y TEKCTY IOCHIIHUKU KEPYIOThCS HU3KOIO
INPUHIUIIB, SK1 3a0€3N€4yI0Th LIJIICHE Ta CACTEMHE OCMUCIIEHHS MOBHOTO MaTepialy.
Ha nymky O. I[Ipuitmadok, 10 OCHOBHUX 13 HUX HaJeXKaTh: NPUHYUN iCMOPUZM), IO
BpaxOBy€ MOBHI fBUIA Y IXHbOMY ICTOPUYHOMY PO3BUTKY; HPUHYUN
83AEMO3YMOBIEHOCHI hopmu ma 3micmy, SKUHN TAKPECITIOE HEPO3PUBHUH 3B SI30K MIXK
CTPYKTYPHOIO OpraHi3aii€0 TeKCTy Ta MOro CMHCIOBUM HAllOBHEHHSIM; NPUHYUN
piereso2o nioxody, Mo nependadae aHajli3 MOBHUX OJIMHUILL HA PI3HUX PIBHIX MOBHU;
IOPUHITMIT KOOPJMHAIT 3arajbHOrO0 1 YacTKOBOIO, SIKMH 3a0e3leuye y3ro »KeHHs
3arajJibHO1 KOHIIEMIIi TEKCTY 3 HWOTO OKPEeMHUMH E€JIEMEHTaAMU; MPUHYUN CIUTbOBOT
NpUuHaiedcHocmi, 1Mo BPaxoBye (YHKIIIOHATHPHO-CTHIIBOBI XapaKTEPUCTUKH TEKCTY;
MIPUHITUI >KaHPOBOI HAJICKHOCTI, KU 0a3yeThCs Ha PO3YyMIiHHI JKaHPY SK THUIIOBOi
MOJIEIl KOMYHIKAIIll; a TaKOX MPUHYUN CMUCIIOB0I MA 2pAMAMUYHOL OpeaHizayii
meKkcmy, 10 BUMAarae BIAMOBIAHOCTI MDK CEMAaHTUYHHM 3MICTOM 1 IPaMaTHYHOIO
CTPYKTYpOIO BUCIIOBIIOBaHHs [21, ¢. 9].

VY mpoueci JIHTBICTUYHOTO aHaii3y TEKCTy CIHiJ IaMm ATaTd, L0 MOBHA
IHTEpIpeTaIlisi CIOBECHOTO IIJIOTO BHMAra€ IIMPOKOi (ijI0JOTiYHOT KOMIIETEHIII.
BoHa oxoruttoe 0okl 3HaHHS HE JIMILE aHTJIIHChbKOT MOBH Ta JIITEpaTypH, a i OCHOB
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTii, KOMYHIKATUBHOI TparMaThkd, CEMIOTHKH, KOTHITOJIOTII,
TICUXOJIIHTBICTUKN Ta I1HIIMX CYMDKHUX JUCIUIUTIH. Yepe3 IMHMpPOTy aHaTITUYHOI
JISJIBHOCT1 BUJAUISIIOTH JBa PIBHI JIHTBICTUYHOIO aHai3y TEKCTY: IUIICHUM Ta

yactkoswii [20, c. 9].



14
3a BuszHaueHHsIM T.M. SI0JIOHCHKOI, «IITICHUM JIHTBICTUYHHUM aHaNi3 TEKCTY
nepeadavae pos3ris yCix TEeKCTOYTBOPIOBATBHUX YMHHHUKIB 1 TEKCTOBUX KaTeTOpii —
1HQOpPMAaTUBHOCTI (IKUMU 3aco0aMU BUPaKEHI B TEKCT1 ii pI3HOBUJIU), ILITICHOCTI,
wieHyBaHHS (00’e€MHO-TIparMaTU4Hi — Ha ab3aly, CKIaJHE CHHTAKCHYHE IIijIe;
KOHTEKCTHO-BaplaTUBHI — CIIOCOOM Tepeiayul Yy>KOro MOBJICHHS B TEKCT1, CMUCJIOBHIMA
1 IparMaTUYHUN HaMipu aBTOpa B TEKCT1), 3aCO01B 3B’ A3HOCTI B TEKCTI, Y T.4. YaCOBUX
1 MpocTOopoBUX, 00pa3y aBTOpa i CIOCOOIB MOTO BHUPAXEHHS B TEKCTI, KaTeropiu
1HTerpari 1 3aBepIlIeHOCTI 3 XapaKTePUCTUKOIO yCiX 3ac00iB, sIKi OEPYTh y4acTh y iX
peaitizailii, 3 BAOKpEMJICHHSIM 1J1ei (KOHIIETITY) TeKCTy Toro» [28, c. 10].

["'00BHUM 3aBAaHHSAM LIIICHOTO JIIHTBICTUYHOTO aHAJI3y XYyJI0)KHBOIO TEKCTY
€ PO3KPUTTS 1ICHHOrO 3alyMy aBTOpa, MOro €MOI[IHHOTO Ta €CTETUYHOTO 3MICTY, Ha
AKOMY 0a3yeTbcs TBIP, @ TAKOXK OOTPYHTYBaHHS B1AOOPY i (QyHKLIOHYBAaHHS MOBHHUX
3aco0IB IS OOpa3HOr0 BIATBOPEHHS O00’€KTUBHOI MIMCHOCTI. ABTOp 3a3HadYae:
«OCKITBKH  XYAOXKHIA TEKCT MOXKE BHUKIMKATH HEOJHO3HAYHE TpPaKTyBaHHS
€CTETUYHOI'0 CMUCITY, Y IPAKTUYHOMY 3A1MCHEHH1 JIIHTBICTUYHOI'O aHAJI3y TEKCTY, 1€
BUSIBJSIETHCS CyO’€KTUBHUM MIAXIJ A0 IHTEPIpETallii 11eHHO-€CTETUYHUX I[IHHOCTEH
TBOPY, € HEOOX1AHICTh 3 SICOBYBATH IMILTIIIUTHI (CJIOBECHO HE BUPAXEHI, M1ITEKCTOBI)
CMHCJIM Ha OCHOBI 00’ €KTHBHOTO TIIyMadeHHS TEKCTOBOT apXiTeKToHiKu» [28, ¢.13].

YacrkoBuii JiHrBiCTHYHMIT aHaNi3 TeKCTy 1iependadae CHUCTEMHE
JTOCHIDKEHHSI OKPEMHMX acCHeKTIB a00 YacTUH TEKCTYy 3 METOK 3’SICYBaHHS iX
(GbyHKITIOHYBaHHS Ta CMHUCJIOBOI poJii. BiH oxoruoe aHami3 GOHETUYHUX, JEKCUIHUX,
MOPGOJIOTIYHUX, CUHTAKCUYHUX, PUTMO-MEIOMAIMHUX, TrpadiuHuX, CEMaHTUYHUX,
NparMaTUYHUX,  KOTHITUBHUX,  KYJbTYPOJOTIYHUX,  TMCUXOJIHTBICTUYHHX 1
CTPYKTYPHO-TPAMATHYHUX XapPAaKTEPUCTUK TEKCTy. YacTKOBUIM aHami3 BKIIIOYAE
KOMEHTYBAHHSI HE3PO3yMIJIUX CJIIB 1 BUCJIOBIB, CEMAHTHU3AIII0 KJIIFOYOBUX OJMHUIIb,
OIIHKY OOpa3HOCTI W eCTETUYHUX OCOOJMBOCTEH, IOCHIHKEHHS CTPYKTYpHU Ta
3B’A3HOCTI TEKCTy, 3 ’SICYyBaHHS KOMYHIKaTMBHOI Ta MparMaTU4HOi (PYHKIIIMH,
CIIBBITHOIIIEHHSI TEKCTOBUX 3HAKIB 13 PEAIbHICTIO, a TaKOX MO/JICIIOBAHHS

KOTHITUBHHX 1 KOHLIENTYaJIbHUX CTPYKTYp. BiH HE € MEXaHIYHUM MOJIJIOM TEKCTY Ha



15

YaCTUHHU, a Tiepeadadae MuTICHUHN MAX1T A0 €JIeMEHTIB TEKCTY B 1X B3a€MO3B’S3KY, 110

3a0e3Ieyye CMUCIIOBY HUTICHICTE TBOPY [28, ¢. 12].

Tox, sk 3a3Hadae A.Il. MapTHUHIOK METOJM JIHTBICTUYHOIO aHaJi3y MOXKHa
YMOBHO TOJTUTH HA YHI6epCca1bHi, mPaouyiiiHi ma OUCKypCUueHi.

Jlo yHisepcanvbnux HaneKUTh TINOTETUKO-ACAYKTUBHUN METOMA, SAKUU
nepeadoavae 30ip pakTUUHOTO MOBHOTO MaTepiairy, MOO0yA0BY TIOTE3H 1 MEPEBIPKY il
ICTUHHOCTI Ha HOBUX (pakTax [16, ¢.17].

I'inotesa — e oco6nuBa popMa 3HaHHS, TPUITYIIECHHS, SIKE MOSICHIOE SBUIIIA, 1110
MIJJISATal0Th CIIOCTEPEKEHHIO, 1 sIKe BUMAarae repeBipKy 1 10Ka3iB JJis TOTO, 11100 cTaTh
HAyKOBOIO TeOpi€r0. ['IMOTeTHKO-1eTyKTUBHUI METOJ MICTUTh HACTYIIHI €TaIlN:

1. BcTaHOBJIEHHS KpUTEPIiB BiI0OOPY HaKTUYHOTO MaTepially, 0 BigoOpaxkae 00’ €KT
nociipkeHHs. JxkepenaMu MOXKyTh OyTH XyJI0XKHI TBOpH (Mpo3a, Apama, moe3is),
nyONilUCTHKa, HayKoBa JTepaTypa, TpaHCKpUOOBaHE >KMBE MOBJICHHS,
ONMUTYBaHHs 1HGOPMAHTIB, aCOLIATUBHI €KCIIEPUMEHTH, CJIOBHUKH TOIIIO;

2. y3aragbHEHHS MaTepiany iHAYKTUBHUM METOJIOM, TOOTO Ha OCHOBI YMOBHBOTY BiJl
okpeMoro (hakTy /10 3arajibHOr0 BUCHOBKY; Ha I[bOMY eTari (popMyeTbcst Teopist —
cUCcTeMa i7ieH, gKa 1a€ HayKOBE MOSICHEHHS SIBHIILYy a00 KJIacy SIBHIIL;

3. MOPIBHAHHS HOBOCTBOPEHOI TEOpIii 3 YK€ ICHYIOUMMH, BUSIBJICHHS MPOTHPIU Ta
CITUTLHMX aCIIEKTIB;

4. neayKTUBHMMU eTarl, MiJl 4ac sSIKOro HOBI 1/1€1 TOTTYHO BUBOASTHCA 3 HASIBHUX JaHUX;

5. mepeBipka Teopii NUIAXOM 3iCTaBieHHS ii 3 oTpuMaHuMu (pakramu. OCHOBHUM
NPUIOMOM Ha LIbOMY €Tami € Kiacudikauisg ado TaKCOHOMisl, sl IKOI KPUTHUYHO
Ba)XKJIUBO 3aCTOCOBYBATH OJHOTHUIHI KpuTepii [16, c. 17].

Tpaouuiiini memoou OXOTUTIOIOTh METOJU aHAII3y CHHTarMaTUYHUX BIAHOCHUH
Ta MapaJUrMaTHIHUX BiTHOCHH.

HadinommupeHinmyM MeTOA0M aHalli3dy MapagurMaTHYHUX BITHOCHH € METOJ
omo3utiit. Moro xomenuist 6a3yeTbes Ha Bimomiit Tesi ®@. me Coccropa, IO «BECh
JIHTBICTUYHUN MEXaHI3M 00epTaeThCcs HaBKOJO TOTOXHOCTEH 1 BIAMIHHOCTEM,
MIPUYOMY OCTaHHI — JIMIIIE 3BOPOTHA CTOPOHA mepiinxy». Ono3ulliio po3risiIaloTh K

MPOTUCTABJICHHS] JIBOX MOBHHMX OJMHHUIIb Ha OCHOBI CHUIBHUX 1 BIAMIHHUX
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(mudepeHnmiitanx) o3HaK, TOOTO SK CEMAaHTHYHO PEJIECBAHTHY PIZHUITIO 3a OJHIEIO
O3HAKOIO MpH 30epexeHH] CnuTbHOCTI 1HIMX. Ono3uiii ki1acudikyoTh Ha OiHapHI
(mpuBaTUBHI), rpaayalibHi Ta ekBimoseHTHi [16, ¢. 17].

[IpuBaTHBHA OMO3HIIIS — I1€ TaKa OTIO3UILis, Y K OJMH WICH Ma€ MIEBHY 03HAKY,
a inmmi 11 He mae. Hampukian, xateropii umcia, Continuous — Non-Continuous,
Perfect — Non-Perfect B anrmiiicekiii MOBi, € OIMH €JIE€MEHT OIO3MIUI, IO
penpe3eHTye Kareropito (mpaBuii), € MapKOBaHMM 3a TIEBHOIO O3HAKOWO (YHca,
MIPOIECYAIbHOCTI, 3aBEPIICHOCTI Aii 0 MEBHOTO MOMEHTY), a JIpyruil (mBui) —
HEMapKOBaHHUM, TOOTO XapaKTepU3yeThes BiACyTHICTIO o3HakH (Qirl — girls, walks — is
walking, comes — has come).

ExBinoneHTHI OMO3MIIII B1A3HAYAIOTLCS SIKICHOIO BIAMIHHICTIO O3HAKH, a He ii
HasBHICTIO YW BIJICYTHICTIO. Hampukian, xareropiss poay B aHIJIINCBKIA MOBI, /€
YOJIOBIYMH, XKIHOYMM 1 CEpelHIM POy MapKOBaHI PI3HUMHU SKICHUMHU O3HAKaMU
(MpUHANEKHICTH 0 YOJOBIYOI CTaTI, KIHOUYOT CTaTi a00 KIJIacy HEKUBHUX MPEAMETIB).

['pagyanbHi Ono3uLli XapaKTEpU3YIOThCS PI3HUM CTYIEHEM IMpPOSIBY OIHIET
o3Haku. [I[puknasmoM € kateropis CTYINEHIB MOPIBHAHHS TPUKMETHHUKIB, J1€ KOKEH YJICH
BiZJOOpaxkae pi3HUIA PIBEHb SKOCTI, BUPaKEHOI MpUKMEeTHUKOM (nice — nicer — the
nicest; beautiful — more beautiful — the most beautiful). Merton ono3umii
3aCTOCOBYETHCS /I MOOYTOBM T'PAaMAaTHUYHUX KAaTEeropii Ta KiacuQikaiii JEKCUKH,
BIJTHOCSTYH ii JI0 PI3HUX TPy HA OCHOBI JaHMX KOMIIOHEHTHOTO aHaizy [16, c. 18].

3rirno 3 M.II. Kouepranom, «jsi HOCHIDKEHHS 3MICTOBOTO AacCHEKTy
3HAQYEHHEBUX OJIMHUIIL MOBHM Hale(EKTUBHIIIMM € KOMIIOHEHTHHMM aHaji3, 10 €
CUCTEMOIO MPUHOMIB JIIHTBICTUYHOTO BUBYEHHS 3HAYEHb CHIB, CYTh SIKOI MOJIATAE B
PO3IICIJICHHI 3HAYCHHS CJI0OBAa Ha CKJIQJ0B1I KOMIIOHEHTH, SKI HA3MBAlOTh CEMaMH,
CEMaHTUYHUMH MHOXHHMKaMHU 1, 3piJka, MapKepamH. 3a I[UMH O3HaKaMH
(KOMITOHEHTaMH ) JIEKCUYHI OJMHUII PI3HATHCS MK C00010 a00 00’ eaHyr0ThCS» [15].

[Tim 9ac KOMIIOHEHTHOTO aHali3y 3HAYEHHS CIIOBA PO3KJIAIA€THCA HAa OKpeMi
CKJIQJIHUKH, $IKI PI3HI MOBO3HABIIl HAa3WBaIOTh MO-pi3HOMY: ceMa (A. I'peiimac),

cemantuyHa o3Haka (D. JlaycOepi), anocema (VY. I'ynunad), ceMaHTUYHUN MapKep
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(k. Kamr 1 JIxx. @omop), cemantuunuii komroneHT (J[x. Jlaitons), ¢irypa ruany
smicty (JI. €EnpMcneB), cemanTuaamnil mpumituB (A. BexxOuipka) [26, ¢. 93].

Haitnommpenimum TepMiHOM € «cemay». BoHa siBisie co00r0 eneMeHTapHHI
CKJIQJIHUK 3HA4YEeHHsA ciioBa a00 1HIIOI MOBHOI OJWHMIN, IO BiZOOpa)kae O3HAKU
O3HAYYBAHOTO, SIKI BUILISAIOTHCS B MEBHIM MOBI. CeMy 4acTO YMOBHO Ha3MBalOTh
€JIEMEHTApHOI0 OANHUIIEIO0 cMuchy. [leprmmmu gocmiTHUKaMHu, K1 3apONOHYBaIU Ta
po3poOUIM  METO[ KOMIIOHEHTHOTO aHamidy JEeKCUKH, Oylau aMepuKaHCBhKi
antponosiorn Y. JlayncOepi ta @. I'yainad. Bonu, cnuparodnch Ha CIiBCTaBICHHS
MIHIMQJIBHHUX TMap Ta JaHl 1H()OPMAaHTIB, BUBYAIM MOBH aMEPUKAHCHKUX IHJINLIB,
30KpeMa TepMiHu criopijgHeHHs [16, ¢. 18].

JIo OCHOBHHMX METOJ[IB aHali3y CHUHTarMaTUYHUX BIJHOCHUH HaJICKUTh
TUCTPUOYTUBHUNM METOJI, SIKHH CPOPMYBaBCS B aMEPHKAHCHKIN CTPYKTYpaIiCTChKIM
miurBictuil 1930-1950-x pokiB. Bin cnipsMoBaHMii Ha BU3HAYEHHS XapaKTEPUCTHK 1
GyHKII1 MOBHOI OJIMHHUIII 3 ypaxyBaHHSM ii TUCTPUOYIIII — CYKYITHOCT1 BCIX OTOYEHb,
y SKUX Nepe0dyBae JOCHIIKyBaHUI €JIEMEHT Y MOPIBHAHHI 3 IHIIUMH OJUHUIISIMU TOTO
XK piBHA. J(UCTpUOYIIisl KOKHOTO €JIeMEHTa € YHIKAJIbHOIO, IO J03BOJISIE JETaIbHO
BHBYATH HOT0 BIACTUBOCTI. el MeTo BaKIMBHIM 1 [IJI1 BUBYCHHS 1HO3EMHHX MOB,
OCKUJIbKH JICHOTAaTUBHHUM OOCSAT CIIIB HE 3aBXJIU 30iraeTbcsi 3 TEpPEKIaTHUMHU
BIJIMOBITHUKaMHU. Hampukiaa, ykpaiHCbKE «OTpPSIIHMID TEpeAacTbCcsi PI3HUMU
aHTJIMCHKUMU CJIOBAMU 3aJIEXKHO B1Jl TOT0, KOT'O OMUCYIOTH: StOUt man aJist 4oJoBiKa,
plump woman mist sKiHKH. AHaJIOTIYHO, «BUCOKHI» TiepeaaeThes sk high mist Heictor
(high tree, high mountain) i six tall mis icror (tall girl, tall youth) [3, c. 98].

HuctpuOyTuBHUN aHami3 nepeOyBae y TICHOMY 3B’SI3Ky 3 METOJOM
oe3nocepenHix cknagHukiB (Immediate Constituents Analysis, BC). CyTHicTh 1IbOTO
MIIXOAy TIOJNSATaE B PENpe3eHTaIlii CIOBOTBIPHOT CTPYKTYpH CJIOBa, a TaKOX
CUHTAaKCUYHOI OpraHizaiii CIOBOCIIOJIYYEHHS 4Yd peuyeHHS y (opMmi iepapXidHOi
CHUCTEMH B3a€MOINOB’s3aHUX eneMeHTiB. OCHOBHI 3acagu MeTody Oe3mocepenHix
CKJIaIHUKIB Oynu po3podisieHi Jleonapgom baymdingoM, a 3roaoM oTpuUMaIn
MOMANBIIUN PO3BUTOK Y TPAISIX MPEACTABHUKIB JIECKPUIITUBHOI JIHTBICTUKH —

Kennera Ilaiika, U. Xokkera, P. Yemn3a ta C. Uermena. M. Kouepran nojae take
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MOSICHEHHS CYTHOCTI IIbOTO METOAY: «B ocHOBY anami3y 3a BC moknazeHo moctymnose
YJICHYBAaHHS BUCJIOBJICHHS Ha OlHApHI CKIIQIHUKH, K€ MPOJIOBKYETHCS JOTH, JOKH HE
3QJIMIIATHCS HEMOA1IbHI €JIEMEHTH (KIHIIeB1 CKIaTHUKH ). PeueHHs (Koau HaeThes mpo
anani3z 3a bC Ha CHMHTaKCMYHOMY piBHi) TMOCTYIOBO 3TOPTAETHCS 0 <«SIAEPHOD»
OJIMHMIT, TOOTO OJIMHMIIL, SIKa JISKUTh B OCHOBI HOT0 Oy/10BH. Y UJ€HYBaHHI PEUCHHS,
K 1 CJIOBOCTIONYYECHHS, TOTPUMYIOThCS TpUHIMMY: ojuH 13 BC nmoBuHeH OyTu sapom
YICHOBAHOI KOHCTPYKIIi, a iHIIHA — mepudepiitHuM eemeHTOM» [15].
Hanpuknan, peuenns “Old Mathews is ready to cooperate, which simplifies

matters” Moxe OyTH po3KiIaJeHUM Ha 0€3MOCePE/IHI CKIAQHUKN TAKUM YHHOM:

/S\

Snuc Smod
NP-sub VP-pred N-pro-sub \Y
Old Mathews is ready to cooperate which simplifies maiters
A N V link P A% N
Old matters is ready to cooperate simplifies matters
A-stat V-inf
ready to cooperate

Pucynok 1.1 CTpykTypHuii po30ip peuyeHHs 32 MeTOANKOI0 0e31mocepeaHix
CKJIAIHUKIB

Jlo TUMOBHX METOMIB OUCKYPCUBHUX naApaduzm HaIeKaTh NparMaTUYHUN
aHaJji3, KOHTEHT-aHalli3, TPAHCAKLIMHUN aHaj13 Ta AUCKYypC-aHai3.

[IparmaTuunuii aHami3 0a3yeThCs Ha KOHLEIMIII MOBJICHHEBUX aKTiB, fKa
JTIO3BOJISIE PO3MJISAAATH BHUCIOBIIOBAHHS SIK PI3HOBHAW MOBJICHHEBOI JISJIBHOCTI, IO
BiIOOpakaloTh 1HTEHIII MOBISI — 3alldT, MPUBITAHHS, TMOSICHEHHS, 00pa3y,
CIIOHYKaHHS JI0 i Y1 BUCIIOBJICHHS CIIBYYTTS. 3aCaHUY1 MOJOKEHHS I[HOTO I IX01Y
Oy pospobisieni Oputancekumu ¢inocodhamu Jx. Octinom 1 k. Ceprem, ski

chopMyIIIOBAJIA TEOPiI0 MOBJICHHEBUX akTiB. KOHTEHT-aHai3, CBOEIO Ueproro, siBJsie
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co00I0 CHCTEMY NMPUHOMIB, CIIPSIMOBAHUX Ha 00’ €KTUBHE OMUCAHHS 3MICTY TEKCTY Ta
3aKOHOMIpHOCTeil KoMyHikarii. JIoro MeTo0I0ri4HOI0 OCHOBOIO € BHOKPEMJICHHS
€JIEMEHTapHUX OJIMHHUIIb, 10 (PYHKIIOHYIOTh Yy JHCKYpCl, Ta BU3HAYEHHS IXHIX
00’€KTUBHUX XapaKTePUCTHK. TpaHCAKIIWHUN aHami3, SKUi HaOyB LIUPOKOTO
BU3HaHHA Tichaa nyOmikamii mpars E. bepHa, 30cepemxyeTrhcss Ha JOCIIKEHHI
MDKOCOOMCTICHOI B3a€MOJIii HAa OCHOBI JIIHTBICTMYHMX 1 MapaJiHIBICTUYHUX KOJIIB.
Jluckypc-aHaii3 CIpsSMOBaHWN Ha BHUBYCHHS MOBJICHHEBOI IISUTBHOCTI JIFOAWHHU 3
ypaxyBaHHSM COLIIAJIbHOTO, IICUXOJIOTTYHOT0, JYXOBHOTO Ta KYJIbTYPHOT'O KOHTEKCTIB.
Horo KiII04OBMMY TIOHATTSMH € iHTEpaKIlis Ta COllianbHa B3aeMoIis. MOBHi Koy mpu
bOMY PO3IJIAJAIOTBCS HE SK YyHIBepcalbHUM HaOlp 3Ha4YeHb, a SK CHUCTEMA
MOBCSAKICHHUX MOBJICHHEBUX aKTiB, 3a JIOMOMOTOIO SKMX I1HAMBIJ BIUIMBAE Ha
MOBE/IIHKY, MHCJEHHS Ta EeMOIIWHMI CTaH IHIMX Joaed. Y Takuil cnociod
MIJKPECTIOETECS ~ HEPO3PUBHUNM  3B’S30K MDK  MOBJIGHHEBUMHM ~ aKTaMH  Ta
COIIIOKYJIbTYPHUM KOHTeKcTOM [12, ¢. 77].

TakuM 4YKMHOM, METOAM JIHTBICTUYHOTO aHAJi3y € HEBIJ €MHOIO CKJIaJ0BOIO
JOCITIJIKEHHSI MOBHUX $IBUIIl. Pa3oM BOHHM Jar0Th 3MOTy BCEOIYHO MPOAaHAII3yBaTH
MOBHY CTPYKTYPY, BUSIBUTH 3aKOHOMIPHOCTI ()YHKI[IOHYBaHHS MOBHHMX OJIMHMIIb 1
rilIne  3po3yMITH  CEMaHTHUKO-CTUJIICTUYHY oOprasizaiito TekctiB. Cama X
IHTepIpeTallisi TEeKCTy Kpi3b MPU3MY JEKCUYHOTO aHalli3y Ha BCIX PIBHSAX JO3BOJISIE
no0auynuTH WOro riaMOuHy Ta 0araTolIapoBICTh, AJIKE KOKEH pPIBEHb JIHIBICTUYHOTO
aHamizy — (GOHETHYHMH, MOPQPOJIOTIYHUNA, CHUHTAKCUYHUN, CEMaHTHUYHUMH,
parMaTUYHU Ta AUCKYPCUBHUI — BIIITPA€ BaXIUBY POJIb Y PO3KPUTTI CTUIIICTUYHUX
ocobnmBocTel TBOpY. Po3riisiHeMO 0CcOOIMBOCTI KOKHOTO 3 IIMX PIBHIB Y KOHTEKCTI
JIHTBOCTHIIICTUYHOT THTEpIIpETAIlii.

@Donemuunuii pigensv BIJITPAE BAXIUBY pOJb Yy JIHIMBOCTHIIICTUYHIN
IHTepHpeTallii TeKCTIB, OCKUIbKY came (POHETHYHI OCOOTMBOCTI MOBIICHHS (MEJI0/IUKa,
TEMII, PUTM, HArojioc, IHTOHAIs]) MOXYTh CTBOPIOBATH €MOIIMHHUI HACTPIi,
M1JKPECIIOBATH aBTOPCHKI HaMipu Ta popMyBaTu crielirdiky oopasHocti. PoHeTHKa,
K PO3/iJT MOBO3HABCTBA, BHUBYAE€ BCI KOMIIOHEHTH (OHETHYHOTO CKJIATy MOBH:

CUCTEMY HOTO 3BYKIB, IPaBWJ iX CIOJYYEHHS Ta CHNOCOOIB MO€HAHHS, CKJIAJ0BY
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OyZOBY CIliB, Harojioc y ciioBax Ta y (ppazax, MeIOAUKY MOBJICHHs, i TeMII, PUTM 1
temOp [12, c. 9]. Po3yminHs (oHETHKHM SK HAyKH Bilirpa€ BaXKIUBY pOIb Y
JIHTBOCTWJIICTUYHIN 1HTEpIpeTalii XyJO0XKHIX TEKCTIB, aJKe 4Yepe3 OCOOIMBOCTI
MOBJICHHEBOT CTPYKTYPH, MEJIOJIUKH, HATOJIOCY Ta PUTMY MOXHA BUSBUTH CTUITICTHYHI
3aco0H, SIK1 HaJIal0Th TEKCTY €MOIIIMHOTO 3a0apBJIeHHS, MOCHIIOIOTh HOTO BUPA3HICTh
Ta BIUTUBAIOTh HAa CIIPUMHATTS YUTaYA.

Mopgonoziunuii pisens MOBH JOCITIKY€E TPaMaTUYHY CTPYKTYpPY CJIOBa, HOTO
dbopMu Ta crmocobM BUPAKEHHS TpaMaTUYHMX 3HAYEHb, LI0 € KIIOUYOBUMH IS
PO3yMiHHSI QYHKIIIOHYBaHHS MOBH B TeKCTi. «Mopdodoris (Bix rpem. morphe —popma,
logos — cioBo, BueHHsI) O3HAYa€e rpaMaTHYHE BYCHHS MPO CJIOBO, WOTO OYIOBY,
rpamatuyHi (MOp¢oJIoTiuHl) GopMHU CII0Ba, HOPMU BUPAKEHHS TPaMaTUYHUX 3HAUCHD,
BJIACTUBI CJIOBY. L{eHTpanbHe Miclie B MOP(OJIOTii HAeKUTh BUBYEHHIO YACTHH MOBU»
[1, c. 78]. CioBo € 6a30BOIO OJIMHUIICIO MOP(OJIOTIi, sIKa JOCIIHKY€E HOTro rpaMaTUyH1
BJIACTUBOCTI — I'paMaTH4Hy OyJIOBY, IPOLEC CIOBOTBOPEHHS Ta CIOCIO BUpaXKEHHS
XapakTepHUX TpaMaTUYHUX (MOPGOIOTIYHUX) 3HAYEHb, TAKUX SIK P/, BIIMIHOK, BU]
Tomo. Mop¢oJoriro CrpaBeIMBO MOXKHA PO3TISIATH K OCHOBY clIOBOTBOpY [11, c.
106] yepes Te, 110 rpaMaTHYHI (OPMH Ta CTPYKTYPH CIIiB BIUIMBAIOTH HA 3MICT TEKCTY
Ta HOro XyJIO>KHE BHUpaXeHHsA. Hampukian, BUKOpPHUCTAHHS NEBHUX TpaMaTUYHUX
dbopm (dac mieciioBa, pif, BIIMIHOK TOIIO) MOXE IepedaaBaTH EMOIINHUN CTaH
MEPCOHAXKIB, MAKPECIIOBATH IMHAMIKY OMOB1/11 200 CTBOPIOBATH CTUIICTUYHI €(DEKTH.
Mopdomoriuai 0COOIMBOCTI TEKCTY TaK0X MOXKYTh JOIMOMOITH 3PO3YMITH HaMipH
aBTOpa, OCKUIbKM YacTO IMOB’si3aHi 3 BUOOPOM MOBHHUX 3ac00iB JJIsi JOCSTHEHHS
XYJI0)KHBOTO €(EKTY.

Jlekcuunuii ananiz nae 3MOry BHUBYATH CJIOBHUKOBHU CKJIaJl MOBH, HOTO
€BOJIIOL[I}0, CEMAHTUYHI 3B’SI3KM MIXK CJIOBaMM Ta iXH1 (DYHKIIII B pI3HUX KOHTEKCTaX.
Jlexcukosorist (rp. lexikos — cioBecHwmid, c10BHUKOBHH 1 10g0S — yueHHs) — po3/ii
MOBO3HAaBCTBA, II0 BHMBYA€ CJIOBHUKOBHH CKiIag MOBU. OO’€KTOM JIOCIIKEHHS
JICKCUKOJIOTII € Jiekcuka (Tp. |eXis — c10Bo) — CyKYITHICTB CIIiB, 1110 B)KHBAIOTHCS B MOBI
Ta MalOTh IMEBHI 3HAYEHHs, 3aKpiJIeHI Yy CycHuibHIA cBigomocTi. Jlekcuka €

HalJMHAMIYHIIIOK0 CUCTEMOIO MOBH, OCKUIBKHU OJIHI CJIOBA BUXOJATh 3 Y)KUTKY, @ 1HIIII
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MOCTIHHO BUHUKAIOTH [4, c. 5]. Sk 4acTWHA CTHIIICTHYHOTO aHAJIi3y, JICKCHKOJIOTIS
JoTioMarae BU3HAYUTH, K IEBHUIM BUOIp CIiB BIUIMBAE HA €MOLIWHUHN, 0Opa3HUl 4u
171e0JIOTTYHUN 3MICT TekcTy. Hampukiiaa, BUKOpPHCTaHHS apxai3MmiB, HEOJOTI3MIB,
TIaJeKTU3MIB Ta CIEMialli30BaHOi JIEKCMKM MOXXE HaJaTh TEKCTy IEBHOTO
ICTOPUYHOTO, PETIOHAJLHOTO YK TpodeciiHOoro BIATIHKY. KpiM TOro, JeKCHUYHUMA
aHayi3 MOXXE JOMOMOITH 3PO3YMITH, SIK CJIOBAa B3a€EMOJIIIOTh Y TEKCTi, CTBOPIOIOYUU
CEMaHTUYHI MMOJISI.

CuHTaKCHC B TPAAUIIIHHOMY pO3yMIHHI — IIe¢ Ha0lp rpaMaTUYHKUX MTPaBUJI MOBH,
MOB’A3aHUX 3 MOOYJOBOIO OUIBII BEIMKHUX, HIXK CJIOBO, OJMHUIL: ()pa3 1 peyCHb.
Cunmakcuynuil anani3 SK METOA JOCHIKEHHS BUXOAWTh 33 PAMKH IIHOTO
BU3HAYCHHS, OCKUIBKY 1CHYIOTH IIHUPII KOHIEIIII CHHTaKCUCY, 1110 MalOTh KOPIHHS B
CEMIOTHUIIl. 3TiJHO 3 OAHIEI0 3 TAaKUX KOHIICMIIA, CUHTAKCUC OXOIUIIOE MpaBuiia
noOy0BU OyAb-sIKUX CKJIAQJHUX MOBHUX OJIMHUIIb 13 MPOCTIMHX. Y 1€ HIUPIIOMY
CEHCl CHMHTAKCUC PO3TJISAAETHCS SIK CUCTEMa MpaBusl MOOYAOBH BHUPaA3iB OYIb-IKUX
3HAKOBHX CHCTEM, a He JinIie BepoanbHoi MoBH [33, ¢. 70]. ABTOPCHKHIA CTHIIb THChMa
4acTO TPOSBIISIETbCSI 4Y€pe3 BUKOPUCTAHHS CKJIAJHOTO CHUHTAKCUCY, TEpioJiB,
nepedpas3 Ta 1HBEpCiH, SKI BIUIMBAIOTh HA CHPUUHSITTS. BUBUEHHS CHUHTAKCUYHUX
0COOJIMBOCTEH TEKCTY JIOMOMAarae 3p0o3yMiTH, SIK TpaMaThUdHa CTPYKTypa BIUIMBAE Ha
IHTEPIPETAII0 Ta CTBOPIOE TEBHI XYHOXKHI €(PEKTH CHPUUHATTSA JITEPATypPHOTO
TEKCTY.

CemaHTHKa SK PO3LI IIHTBICTUKH, 10 BUBYAE 3HAYEHHS CIiB 1 (hpas, Joromarae
3’CyBaTH, IKUM YHHOM JIOJIM BUKOPUCTOBYIOTh MOBY JUIsl Iepeaadl iHpopMaliii Ta sk
s iHdopMmaris crnpuiiMaetbes iHmUME [42, ¢. 12]. V mexax JTHTBICTHYHOTO Ta
CTWJIICTUYHOTO aHali3y CEeMaHTHKa BIAIrpa€ KIIOUOBY pOJIb Y BUABIEHHI TOTO, SIK
CJIOBa Ta iXHI 3HA4Y€HHA (OPMYIOTH 3MICT TeKkcTy. Hampukian, BUOIp JIEKCUKH,
BUKOPUCTaHHS Oarato3HadyHuX CiIiB abo CTBOpeHHS MeTadop MOXKYTh HaJaaBaTu
TEKCTY aBTCHTHUYHOCTI, €MOIIIMHOTO 3a0apBJICHHS YW CHUMBOJIYHOTO 3HAYCHHS.
Cemanmuunuit ananiz 103BOJSE 3PO3YMITH, SK aBTOPCHKUU 3aayM peaji3yeThCs

Yyepe3 MOBHI 3aCO0M, a TaKOX SK YMTa4 IHTEPIIPETYE Il 3aco0u B KOHTEKCTi. Came
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CEeMaHTHKa JOMOMAarae BHSIBUTH 3B’S30K MDK (OpPMOIO Ta 3MICTOM TEKCTY,
PO3KPUBAOYH HOTO XYTOKHIO IITICHICTb.

[IparmaTuka — 11e raixy3b JIHTBICTUKUA Ta CYMDKHUX JUCHUIUIIH, IO BUBYAE, SIK
KOHTEKCT BIUIMBAE Ha 3HAYCHHs] MOBHHMX BHUCJIOBIIIOBaHb. Ha BiAMIHY BiJl CEMaHTHKH,
sgKa JOCHIKY€e€ 3HA4YeHHs, 3aKOJIOBaHE B TpaMaTulll 4Yd JIEKCHIl, NparMaTrhka
30CEPEIKYETHCS HA TOMY, SIKUM YHMHOM JIIOAM BUKOPUCTOBYIOTH MOBY B peajbHUX
CUTYyaIlisIX CIUIKYBaHHS, BPaxOBYIOYM KOHTEKCT, Hamipu MOBLS Ta OYIKyBaHHS
cnyxada [35, c. 5]. Ilpazmamuunuii ananiz no3BOJSE BUSIBUTH, K aBTOP TEKCTY
BUKOPUCTOBYE MOBHI 3aCO0M ISl JOCSTHEHHSI TIEBHOI'O KOMYHIKATUBHOTO €(EKTY,
HaNpUKIaJ, A7 BIUIMBY Ha 4YWTauya YW Tepefadl MPUXOBAaHUX CMHCTIB. TyT
PO3MIISIIAIOTECSL 1HTEHIIIT aBTOpa, IMILTIKATYpH, MIATEKCT — TOOTO T1 3HAYEHHS, K1 HE
BUPAXEH1 IPSIMO, aJIe MOKYTh OyTH 1HTEPIPETOBaHI Yepe3 KOHTEKCT.

To’x, JNIHIBICTUYHMM Ta CTWIICTUYHMH aHa3 € KIIOYOBUMH METOJaMU
IHTepHpeTallii TeKCTiB, 0COOJMBO XYAO0XKHIX, OCKUIBKM BOHU JO3BOJIAIOTH TJIMOIIIE
3pO3YMITH iXHIO CTPYKTYPY, 3HaUCHHS Ta CTUJIICTUYHI 0COOJMUBOCTI. JITHIBICTUUHUIMA
aHaJli3 30CepeKYEThCSI HA MOBHHX €JIEMEHTAaX, TOJIl SIK CTHJIICTUYHHUI aHaJll3 BUBYAE
XYJI0’KH1 3ac00M, eMOLIIMHHUI BIUIMB Ta aBTOPCHKUM CTUJIb. Pa30M BOHU CTBOPIOIOTH

KOMITJIEKCHHUM MIIX1]] 10 PO3KPUTTS 3MICTY Ta (POPMHU TEKCTY.
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BucHoBkmu 10 po3aity 1

VY pesyabTarti 1ocaipKeHHs 0yI10 3’ sICOBaHO, II10:

® [O-TieplIe, JIHIBOCTUIIICTHKA copMyBasiacs SIK OKpema rajiy3b MOBO3HABCTBA Y
Ipyrii mosoBuHI XX CTOMITTA 1 BUBYAE€ MOBHI 3ac00M Ta iX (DyHKLIOHYBaHHS B
PI3HMX KOMYHIKaTUBHUX KOHTEKCTaX, 30KpeMa B XyI0kKHIX TeKcTax. BoHa aHaiizye
dboHeTnuHi, MOP(ONOTiYHI, CHHTAKCHYHI Ta JIEKCHYHI OCOOJIMBOCTI MOBH,
BUSIBJISIFOYM iXHIW BIUIMB Ha CTWJIb, EMOIliliHE 3a0apBIEHHS Ta CHIPUUHSITTS TEKCTY.
KI1r040B1 MOHATTS JTIHTBOCTUIIICTUKH (CTHIIB, CTHIIICTUYHI 3aCO0H, €KCIIPECUBHICTD,
KOHOTAIIiSI Ta CTHJILOBA JJOMIHAHTA) IOTIOMAraloTh 3p03yMiTH, SIK aBTOPCHKUI BHOIp
MOBHHUX OJIMHUIIb (POPMYE XYI0KHIO PEATBHICTH TBOPY;

® MO-JIpyre, y Mexkax JIHIBOCTWIICTUYHOI IHTEpIIpeTallii JITepaTypHOTO TBOPY
MO>KHA 3BE€PTATHCS JO TAKMX METOJIIB JIHIBICTUYHOTO aHaJI3y, K KOMNOHEHMHUL
ananiz (s AOCHIHKCHHS JICKCUYHUX OJJMHHUIIb, 30KpeMa CTHITICTUYHO MapKOBAHUX
CJIB 1 TPOMIiB), IO JO3BOJISIE PO3KIJIACTH 3HAYEHHS CJIOBA HA CMHCIIOBI CKIIATHUKH
(cemu) ¥ BUSIBUTH MOro TNIMOMHHUM 3MICT, KOHOTATUBHI BIJTIHKK Ta CUMBOJIKY;
oucmpudymuenuti memoo (1711 BHUBYECHHS KOHTEKCTYAJIbHOTO (YHKI[IOHYBaHHS
MOBHHUX OJHMHHMIIb Y MEXKaxX TEKCTYy) A€ 3MOTY IPOCTEKHTH, B SIKHX MOBHHX
CEpellOBUINAX HAW4aCTIIEe 3YyCTPIUalOThCS TIEBHI CTUJIICTHYHI 3aco0u, SIK
3MIHIOETBCA iX (YHKIS 3aJIKHO BiJ] CUTyallli MOBJIEHHS, a TaKOXX BHUSIBUTU
MOBTOPIOBAaHI MOBHI CTPYKTYPH; Memood Oe3nocepeonix cknaonukie (BC) (nns
aHai3y CTPYKTYpH PEYCHb 1 MOBJIEHHS TMEPCOHAXIB) J03BOJSE BUSBUTHU
CUHTaKCUYHE SPO BHCIIOBIIOBAHHS, 1€pApXit0 HOTO YaCTHH, a TAKOK BU3HAYUTH,
SKi €JIEMEHTH € ICHTPAJIbHUMHU JUISI PO3KPUTTS EMOIIHHOTO YU CMHCIOBOTO
HABAHTAKCHHS, NpASMAMUYHULL AHALI3 3aCTOCOBYETHCS JUISL  IHTEpIpeTarii
BHCJIOBJIIOBaHb K MOBJICHHEBHX aKTiB, y SIKHX BOKJIUBUMH € HE JIUIIE JCKCUYHE
HAIMOBHEHHS, a ¥ HaMipu MOBIIS, €MOILIMHUNA TIATEKCT, comiaabHa QyHkiisa. [lei
METOJ JIO3BOJIIE BHSIBUTH, SK TIEPCOHAXKI KOMYHIKYIOTh, TEPEKOHYIOTb,

KOH(DJIIKTYIOTh a00 BUSABJISIIOTH BHYTPIIIHINA CTaH;
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® TI0-TPETE, OOTPYHTOBAHO, IO IMOEJHAHHS JIEKCHYHOTO 1 CTHJIICTUYHOTO aHaji3y
JI03BOJISIE TTUOIIIE Ta TOYHIIIE IHTEPIPETYBATH XYA0KHI TBOPH.

TakuMm 9uHOM, TIEPIIUN PO3ALT CIYTYE MIAIPYHTSIM JJI MOAAIBIIOr0 aHAJi3y

pomany «IliBuiu 1 [TiBgens» Enmizaber ["acken, y SKOMY JTIHIBOCTHJIICTUYHI TPUHOMHU

JOCTIKYBaTUMYCS 3 YPaxXyBaHHIM OCOOJIMBOCTEH aBTOPCHKOTO CTUIIIO, TEMAaTHUHUX

1 ’KaHPOBUX MapaMeTpiB TBOPY.
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PO3JILI 2.
ITIOCTWUJIb EJIIBABET TACKEJLJI Y KOHTEKCTI
BIKTOPIAHCBKOI ITPO3H

2.1. CouianbHuil peaJjii3M: iCTOPUKO-JiTepaTypHUIl KOHTEKCT Ta ineiini

BILLINBHN»

Jlocmipkyroun npo0aeMy 1HAUBIAYaJTbHOTO CTUIII0 MOBHOI'O BUPAKEHHS 1/1eH B
MeKax Cy4yacHOTO JIIHTBICTUYHOTO MiAXO0/AY, HAYKOBIII 3B€PTalOTh OCOOJIMBY yBary Ha
MOBHY OCOOHCTICTh aBTOPA B KOHTEKCTI KYJIBTYPHOT'O Ta ICTOPUYHOTO TUCKYPCY, aIKe
3aJIEKHO B1Jl €MOXU ab0 XyJ0XKHBOT'O JKaHPY, Y SKOMY MPALIIOE aBTOP, 3MIHIOIOTHCS 1
fioro BHYTpIIIHLO-MOBHI MOTHBAIi [7, ¢. 91].

BuB4eHHs 1HIMBIAYaIbHOTO CTUIIIO B CyYaCHUX JIIHTBICTUYHUX JOCIIJIKEHHSIX
TICHO TIOB’S3aHE 3 MOHATTAMH «MOBHa OCOOHCTICTH», «MOBHA KapTHHa CBITY» Ta
«CBITOTJISI] MUCbMEHHUKAY. AHa3 MOBHOI KAPTHHH CBITY TBOPIB JI03BOJISIE BUSIBUTH
IHAUBIYaJIbHY YHIKaJIbHICTh aBTOpa y INPEJCTaBICHIA HUM BepOaibHO-ECTETHYHIN
KApTHUHI CBITY, OL[IHUTH HOTO BHECOK Y CUCTEMY BXKE ICHYIOUMX CIIOBECHUX XYI0KHIX
3ac00iB HaIlIOHAJLHOT MOBH Ta PO3KPUTH HOTO TOMIHYIOYI CBITOTJISAHI MpUHIMH [14,
c. 36]. A. CepeaHuibka MiIKpPECIIOE, MO MOBHA KapTWHA CBITY 3adikcoBaHa B
JIEKCUYHUX, TPAMAaTUYHUX 1 CIOBOTBIPHUX 3HAUYCHHSX, CHHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIISX 1
dpazeonoriaMax, a TaKOX Yy CTPYKTypl CEMaHTHYHHMX IIOJIB, CHHOHIMIYHUX 1
AHTOHIMIYHUX PSJIiB, TIMEPO-TIMOHIMIYHUX Tpyn ToIo [23, c. 70]. [Hakmie kaxy4dw,
MOBHY KapTHUHY CBITY (JOPMYIOTh 3HAUEHHS BCIX MOBHUX OJIMHUIIb, KI YTBOPIOIOTH ii
CYKYNHHUI CEeMaHTUYHUIA MPOCTIP.

VY cyuacHill JIHTBICTUYHIN TapaJurMi MOHSITTS «110CTUIIbY, «IHIAUBIAyaIbHUN
CTHJIBY, «1J110JIEKT» MAIOTh CITIJIbHE CEMAaHTUYHE SAPO «IHJIMBIAyalIbHE, 110 HAICKUTh
0COOHMCTOCTI», CaMe€ TOMY HE BCl MOBO3HABIIl PO3MEXKOBYIOTh iX Ta MOCIYTOBYIOThHCS
HUMH SIK B3a€MO3aMIHHMMH CHHOHIMIYHMMH Tepminamu [19, c. 282]. Ta Bapro
3a3HAYMUTHU, IO B JIHTBICTUIIl TEPMIHM «IJIOJEKT» Ta «IJIOCTWIb» TOBHICTIO

OTOTOKHIOBATH HE BApPTO, 3BAKAIOYM Ha HIHPIITY cq)epy B)XXMBaHHA IICPIIOro Ta Ha
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nepeBaXaHHs B JPYroMy BHpPa3HUX Ta MapKOBaHMX 3aco0iB MOBH, IO OLIBII
XapaKTEPHO I MOBU XYA0XKHBO1 JTiTeparypu. BogHouac 1110CTHIIL MOKHA TTO3HAYATH
1 CHHOHIMIYHHM CIIOBOCIIOJIYYCHHSIM «IHAMBIAyalbHHEA CTHIBR» [9, c. 228].

Sk 3a3nauae O.A. CeMeHIOK, I1IOCTWIb € CKIQAHUM SIBUIIEM, SKOMY
npUTaMaHHa KOMIUJIEKCHICTh YTBOpPEHHS. J[0 YMHHUKIB, 1110 BU3HAYAIOThH 110CTHIIb
MMCbMEHHHKA, HAJIEKATh:

— COLaJIbHO-1CTOPUYHI YMOBH;

— CITIBBIJTHECEHICTh TPAIUIlIA Ta HOBATOPCTBA Y TBOPUYOCTI aBTOPA;

— )KaHpPOBI1 03HAKHU TBOPY;

— 1HAMBIAYaJbHO-TICUXOJIOTIYHI CTaHW NMUCbMEHHHKA (ysBa, €MOIlii, HacTpid
TOIIIO);

— CBITOIUISA, Ta YKUTTEBUU JOCBIJ.

bepyun no yBaru cy4acHu# JIHIBICTUYHUN MIAXIJ 10 XYJTO0KHBOTO TEKCTY,
MO>KHA BUOKPEMHUTH OCHOBHI 03HAKH aBTOPCHKOTO 1/110CTHIIIO:

1. Imioctuns  sBasie  cO0OI0  CHUCTEMY  MOBJICHHEBHX  3aco0iB,  SIKi
BUKOPHCTOBYIOTHCS aBTOPOM JIJISl peastizallii Horo KOMyHIKaTHBHOI METH.

2. Igioctrie — 1e cmoci® BigoOpakeHHS BHYTPIITHBOTO CBITY aBTOpa SK
MpeCTaBHUKA MIEBHOTO JIITEPATYpHOTO HAMPSIMY.

3. Imioctune  BimoOpaxkae pO3YMIHHS aBTOPOM CYCHUIBHHUX 1 MOpaIbHUX
npo0JieM, iK1 HOr0 XBUJIIOIOTh.

4. ImiocTWiIO TpUTAaMaHHE BUKOPUCTAHHS CTUJICTUYHUX MPUHOMIB, HOBUX
KOHIICTITIB, CTHIIICTHYHO MapKOBAHO1 JICKCUKH JIJIS1 BUPAYKEHHS CMHCIIOBOTO Ta
CMOILIIMHOTO HAIIOBHEHHS TEKCTY [22, C. 84].

Takum uynHOM, 1HIWBINyaTbHA cTUTICTUYHA MaHepa Emnizaber ["ackenn He Moxe
OyTH BiJOKpeMJIeHa BiJl JTiTepaTypHOi aTMochepu 106u. OcoOuBe 3HAYEHHS B IILOMY
KOHTEKCTI Ma€ CTAHOBJICHHS COIIAJIbHOTO peaji3My, SK€ CIPABWJIO BH3HAYAIBHHIMA
BILJTUB Ha XYJI0’KHIO MaHEPY MUCbMECHHHIII.

CoulanpHuil peanizM K JITepaTypHUM MeToJ Cc(POpMyBaBCsS B MexkKax
3arajbHOTO peaTiCTUYHOro Hampsimy XIX CTONITTS, TOJOBHUM NPHUHIIMIIOM SIKOTO

Oyno 00 ’€KTHMBHE BIATBOpPEHHs JiMCHOCTI 0e3 ideamizamii Ta POMAHTHUYHOL
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Cy0'eKTUBHOCTI. XO04Ya peaiCTUYHI TEHJCHII ICHyBalM B JITEpaTypi 3aBXKIH, SIK
HUTICHUM XYAOXHIN MeTon peanisM cdopMyBaBcs Yy (paHIly3bKiil JiTepaTypi
cepennau XIX cromitts, 30kpemMa B TBopuocTi ['tocraBa ®nobepa ta OHOpe ne
banp3aka. ¥ OpuTaHChKy siTeparypy peanizm 3ampoBamwia Jxopmk Emior, a B
amepukaHcbky — Binbsim Jlin Xoyemc [38, ¢. 11].

PeanicTuyni1 TeHIEHIT MPOSBUINCS B aHTIIUCBHKIM mpo3l y 30-11 poku XIX
CTOpi4Ysl, KOJIM MOTYTHI MUCbMEHHUKHU Ta noeTu-pomantuku [1. b. Hlemnni, B. CkoTr,
JIx. T'. baiipoH y»ke BiTIWIIIIN B IHIIAN CBIT, a 3aI[IKaBJICHICTD JIOACH MOBCIKICHHUM
3BUYAHUM KHUTTSIM M0oYajia 3poctartu [2, c. 4].

Ockinbku Outbmia yactuHa XIX cromitrs y Benukiit bputanii npumana Ha
npaBiaiHHSA KopoJjieBu Biktopii (1837-1901), meit nepion oTpuMaB 3arajibHy Ha3BY
«BIKTOPIAHCHKHIY, a JIIOJIEH, SIK1 )KUJIK B 11 POKH, Ha3UBalOTh BikTOpiaHisaMu. JlobOa
BikTopii BUpi3HAJIACA BIACHOIO 1JIE0JIOTIE0, HAITPSIMOM TYMOK Ta OCOOJMBUM CTHUJIEM
xuTTs. HaiiBuaaTHinn aHrmiichKi nucbMeHHUkH — Yapnb3 [likenc, Binbsam Tekepei,
cectpu bponte, Enmizaber ["ackemn — BiIKpUBaIM CyCHUIbCTBY OlJIbIIIE MPaBIU, HIXK
NOJITUKY, (urocopu um mopanictd. HamioHanbHa CBOEPIIHICTh OPUTAHCHKOIO
KJIACUYHOTO peaii3My IMoJjsIrae, Hacammepen, B 1poHIi Ta CIPSIMOBAHOCTI TBOPIB
OUIBIIOCTI MUCHbMEHHUKIB; TIO-JIPYTe, B OYEBUTHOMY JOKTPUHANII3MI (IUPEKTUBHOCTI);
MO-TPETE, Y MAISIPCHKO-OMMCOBOMY, OPUTIHAIBLHOMY CIIOCO01 MOKa3y 0COOUCTOCTI Ta
HABKOJIMIITHBOTO CBITY. AHTIIIMCHKUANA peasli3M TaKOXXK Ma€ XapaKTepHl >KaHPOBI
ocobmuBocTi: y XIX cTomiTTi 0c00aMBOI MOMYJISIPHOCTI HAOYJIM POMaHHU, MOB’A3aHI1 3
COIIIQJIBHUM Ta TIOJITHYHHUM XUTTSM KpaiHu, siKi Jocsriu cBoro miky [20, ¢. 90].

[cTropuunwmii Ta mitepatypuuit mpouec bpuranii XIX cTomiTTs MOXHa TOAUTATH
Ha TpU OCHOBHI nepioau. [lepmmii nepioa — ue 30-Ti poku, Ipyruil nepioj- Tak 3BaHi
["omoaH1 COPOKOBI POKH, 1 TpeTii mepio oxoruaoe 50-1i Ta 60-Ti poKwu:

1. 1830-T1 poku XapakTepU3yBaJUCsl LIBUJIKUM PO3BUTKOM aHIIIIMCHKOTO
CYCIUJIbCTBA Ha NUIAXY Oyp’Kya3HOro MPOTPECy, PO3BUTKOM POOITHUYOrO PyXy 1
MIPUXOJOM 110 Biaau OypiKyasii. 3pocTaHHS COIliaIbHUX MPOTHPIY MOCTABUIIO MEPe]
HAyKOI0 HEOOXIHICTh MOCTAHOBKHM 1 BHpIIIEHHS 0araTb0X COLIAJBHUX MPOOJeMm,

TaKuX K IpodsiemMa HapoAHOI OCBITH, 0OpOTHOA 3 O1AHICTIO, B'SI3HUIISAMH 1 pOOITHUMHU
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Oyaunkamu. B ineonoriuniit 60poTe61 30-X pokiB 0cOOMMBY poiib Biairpana «Momnoaa
Amnrnis», ska o0’elHanIa MPEICTABHUKIB ABOPSHCTBA ISl MPOTUCTOSHHS MOJITHII
Oypxyasii.

2. CopoxoBi pokn XIX CTOMITTS, SIKi e HA3UBAIOTh «TOJIOAHUMMIY, B AHTIIIT
BIJI3HAYMJIUCS EKOHOMIYHOIO KpHU3010, TMOIIMPEHHSIM YapTUCTCHKOTO pPyXy Ta
3pOCTaHHSIM HE3aJI0BOJIEHHsS poOiTHHYOro Kiacy. Lli coriaapHO-1CTOpUYHI 3MiHU
3HAWIIUIM CBOE BiJIOOpakKeHHs B JiTepaTypi, 110 30aradyBanacs HOBHUMH IMEHAMH,
TakuMu sik cectpu bponte ta Enizaber 'ackemn. Y ued mepioll yTBEpIUBCS KaHP
COLIIAJIBHOTO pOMaHy, SKWW coupaBcss Ha OaraTi Tpaauilii poMaHy Ao0u
[IpocBiTHULTBA. Y HBOMY BIATBOPIOBAJIACS peajbHa JIMCHICTB 13 ii CyNIEpEeYHOCTMH,
a Baau i mpoOJieMU TOTOYACHOTO CYCIIIbCTBA MiAABATUCSH TOCTPOMY KPUTHUYHOMY
anamizy. [lopsin 13 UM 0co0JMBO BUPA3HO MPOSIBISUIMCS TYMAHICTHUYHI 17€aH, 110
BTUTIOBAJIMCS B XYAOXKHIX oOpa3ax IO3UTUBHUX TIE€pOiB, CTBOPEHUX 4YacTO B
POMaHTHYHHUX OapBax i 3 BEJIMKOIO EKCIPECUBHOIO cuioio [2, ¢.15].

3. Tpetim eramom po3kBiTy aHTIikchkoi Jditeparypu (50-60-Ti pokxu) OyB
mepioJ BTpATH UIIO31M, KWW 3aKIHUYMB IEPioJl BEIUKUX HaJii. J[yXOBHE >KHUTTS
CyCHUILCTBA 3HAYHOIO Mipol0 (QopMyBajiocs TMijJ BIUIMBOM iJell TO3UTHUBI3MY,
TOJIOBHUM TOMyJIsipu3zatopoM sikux O0yB dinocod ['epbept Crnencep. Bin MexaHigHO
MEPEHOCUB 3aKOHH MTPUPOHN HA CYCIUIBHI MPOIECH. Y JIITepaTypi I[bOTO Yacy MOMITHO
3pocia TOMYJSPHICTh €MIYHUX Ta JIETEKTUBHUX poMaHiB. OCTaHHi, 4acTO 3BaHl
«CEHCAIITHUMUY, CIYTYBAJIA CBOEPITHOIO (POPMOIO BTEU1 JIJIsl YUTAUIB, 3aXOIUIIOI0UN
iX IHTPUTOIO, MPUTOJIAMH Ta TAEMHUISIMU. SICKpaBUMM MpUKIaJaMu € poMaHu Biki
Komninza «Kinka B 0imomy» ta «Micsianuii kamiaby» [20, c. 91].

Ta Bce x pyx cowianpHOro peanizMy HaOyB 3HauHOTO mommpeHHs y 1930-x
pokax y Biamosiab Ha Benwky genpecito, Ilepury cBitoBy BiiHy (1914-1918) Ta
coliayibHy HepiBHICTh. lleil HampsiM OXOIUTIOBaB SIK JIiTepaTypy, TaK 1 MHUCTEITBO,
BIJIXO/ISTYM BiJl aBaHTApJy Ta POMAaHTU3MY. Y TOW Yac SK aBaHTApJHI Ta POMaHTHYHI
Teuii 300paxKyBajii CBIT B 1J€ajli30BAHOMY CBITJI, BiJipBaHOMY BiJ peaii

CYCIIJIbCTBA, COIIAILHUHN pealli3M IParHyB TOYHO BIJOOPA3UTH «MACOBHUI 3arall.
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ComianbHuii peasnizM o3Hauae 300pakeHHS B JIITEpaTypi COIIaIbHOT peanbHOCTI
TaKoOI0, AKOIO BOHA €. MK CyCHIIbCTBOM, BiIOOpaKEHHUM Y JIITEPATYpi, Ta peaTbHUM
CYCIIIJILCTBOM Ma€ iCHYBaTH TOYHA BIAMOBIIHICTH OJUH 10 ogHoro [38, c. 13].

CorianbHO-peaiiCTUYHI POMaHU 37€OUTBIIONO 30CEPEHKYIOThCA Ha JKHUTTI Ta
oOcTaBMHAX POOITHMYOIO Kiacy W HE3aMOXHUX BEpPCTB HaceleHHs. YacTo BOHHU
MOXYTh MaTH TOJITUYHUN TIATEKCT, aJpKe TakKli KHHUTU HEPIJKO BHUCBITIIIOIOTH
po0IeMU EKOHOMIYHHX TPY/THOIIIIB.

Pyx couianpHOTO peani3My 3a3HaB BIUIMBY MAapKCHCTCHKOI JTYMKH, sKa
HaroJIOurye Ha HEOOXITHOCTI pO3MJIsSgaTH JiTepaTypy B 11 colllalbHOMY Ta
€KOHOMIYHOMY KOHTEKCTI, 30KpeMa y 3B’ 513Ky 3 KJIACOBOIO O0pOTh0010. MapKcucTchka
TeOopisi ITMOOKO BIUIMHYJA HA COLIAIbHUN pealti3M, BUCYBAlOUU KJIaCOBY OOPOTHOY SIK
IEHTpaJbHy TeMy. BoHa cioHyKa€e MUCbMEHHUKIB JOCTKYBAaTH BILTUB €KOHOMIYHUX
CUCTEM Ha KUTTS JII0JIeH, 0cOOIMBO TIpoJieTapiary. JlitepaTypa colialbHOTO peanizmy
4acTO KPUTHKYE KamiTai3M, IEMOHCTPYIOUH, IK MailHOBA HEPIBHICTh MPU3BOIUTH A0
CUCTEMHOT'0 THOOJIEHHS Ta CTPaXKJIaHb POOITHUYOIO KJIACy, TAM CAMHUM CIIOHYKalOuu
YUTAYiB 3aMHUCIMTHCS HaJl HEOOXIAHICTIO CycHiIbHUX 3MiH [38, ¢. 15].

CoulanbHuil peasizM Ma€ BaKIIMBE 3HAUYEHHS B JITEPATypl, OCKUIBKM BUKOHYE
GYHKIIIO 1ICTOPUYHOTO JOKYMEHTA, IO BigoOpa)kae CyCIiJIbHI YMOBH CBOTO 4Yacy,
JTAI0YM YMTa4yaM 3MOTY BIIUYTH JOCBIJ IHIIUX Jtofiel. Cepel BUJaTHUX aBTOPIB IILOTO
waHpy — Enton Cinknep, xon CreitnOex 1 Piuapn Paiit, siki y cBoiX TBOpax
BUCBITJIFOBAJIM TPYAHOII MapTiHAII30BaHUX CIIJIBHOT.

VY cydacHOMy COIIaIbHO-TIOITUYHOMY KOHTEKCTI L€ HampsiM 3ajuIIa€eThCs
aKTyaJIbHUM, OCKUTBKH CTUMYJIIOE TUCKYCIi TPO CUCTEMHI HECTIPABEAJIMBOCTI, 3 AKUMU
CTUKAIOThCS MapriHami3oBaHi cniuibHOTH. CydacHi aBTOPU YaCTO BUKOPUCTOBYIOTH
MPUIOMH COLIIAJIBHOTO peajtizMy, 1100 BUKIIMKATH EMIIATIIO Ta CIOHYKATH 710 pO3/yMiB
HaJ] CY4YaCHUMH peallisiMH, 3a0€3MeYyour TUM CaMHUM POJIb JITEpaTypH sIK 3aco0y
COINAJIBHOI CB1JIOMOCTI Ta MOYKJITMBUX 3MiH.

Tox, npu 1HTEpOpeTallii TBOPIB COIIATBHOTO peani3My BaXkKJIIMBO BPAXOBYBATH
ICTOpUYHUN TIEpioJ, Y SKOMY HamWcaHo pomaH. Baprto mocmiautw, siKi MOAil Ta

CYCHiJ'IBHi sBHUIIA BINIMHYJIM Ha aBTOPCHKY HO3I/II_IiIO Ta BHU3HA4YUTH, K aBTOp
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BUCBITJIIOE MUTaHHS MaWHOBOI HEPIBHOCTI, 0€3p00ITTA, eKciuTyartalii poOITHUYOTO
KJIacy, CTAaHOBHIIE JKIHOK, COIliaabHOT HecpaBeamuBocTi. Ciifl 3BepHYTH yBary, 1o
IEHTPAJILHUMHU I'€POSIMHU YaCTO € MPEICTABHUKU POOITHUYOTO Ki1acy abo O1THSIKH, TOX
YU € BOHU PEATICTUYHI, YA MAIOTh y3aralbHEHUN 00pa3 MEBHOTO CYCIUIBHOTO KIacy.
OCKUJIBKM COLIIJIBHUM peaii3M YacTO CIHPAETHCI Ha MApPKCHUCTCHKI 171€i, BapTo
PO3TJISIHYTH, K Y TBOP1 BiIoOpakeHa KiacoBa 00poThOa: UM € MPOTUCTABICHHS MIX
OyprKyasiero Ta mpoJietapiaToM. TakuMm 9YMHOM, THTEPIPETAIlisi POMaHIB COIIATIEHOTO
peai3My BHMAara€e KOMIUIEKCHOTO IMJAXOAY: ICTOPUYHOTO aHami3y, IOCIIHKEHHS
npoOJeMaTUKU Ta 1JCOJIOTIYHHUX BIUIMBIB, YBaru A0 XYyJOXKHIX 3acoOIB 1 aHAI3y
nepcoHaxiB. Lleil xaHp He JHIle JOKYMEHTYE PEalbHICTh, a U opMye KPUTHYHE
MUCJICHHSI, 3MYIIYIOUM 4YWTadya 3aJyMaTuCi HaJ CYCHUIbHUMH NHUTAaHHSIMHU Ta

MOpPaJIbHUMH BUKIIUKAMMU.

2.2. Kurra i TBopuicTh Esizader I'acke/s1 y KOHTEKCTI BIKTOpiaHCHbKOI

enoxu

JlitepatypHa cnaamuHa Emizaber [ackenn €  BaXJIMBOIO  YacCTHHOIO
BIKTOPIAHCBHKOI MpO3U, SKAa TMOEAHYE PEATICTUYHY TOYHICTh 13 TJIMOOKUM
ncuxosnorizMom. Ii TBOpuicTh BKIIOYAE cOIialbHi pOMaHH, HOBEIM Ta Giorpadiuni
TBOPH, IO BUPI3HAIOTHCA YBArow 10 JeTalei, XyJOKHbOI JOCTOBIPHICTIO Ta
CHIBUYTIMBUM 300paKEHHSIM JIHOJCHKUX IIEPEKHBAHb. 1i POMAHHM TOJOBHUM YHHOM
30CEepE/KYIOThCSI Ha JBOX acmekrax AHrmi XIX CcTomTTs: BIUIMBI MICBKOTO
1HAYCTplagi3My Ta 3MiHI TPAAUIIHHOTO YKy CUIbCHKOIO XKHUTTS.

VY BIKTOPIaHCBHKY €MOXYy MPOMUCIIOBA PEBOJIOLIS MPOIBITaNA IO BCi AHTIIT, 1
MIBUKI 3MIHA B JKHTTI Ta TMOTJISAaX JOJEH craimu HOBor Hopmoro. 3 1801 poky
IPOTATOM TPUALSITH POKIB HAcCENeHHS AHIII 30UIBIIMIOCH OUIBII HIXK YABIYl — JI0
16,5 MinbilOHIB, a TakoX OyiM 3pOOJIeHI TEXHIYHI JOCSATHEHHA, K1 BIUIMHYJU Ha
nonepeAaHi gormu. Emizaber [Nackenn nHapomunacs B 1810 poui B JIoHIOHI B ciM’1
YHITapiiB, siKa HajlyyBana BockMepo aiteil. Enizaber 'ackenn BTpaTuia Matip, KOJIu

it OyJ10 JMIIe OJIMH PIK, 1 Oyia BianpasieHa 1o Titku B Harcdopa, Yermp [30, ¢. 246].
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Titka Emizaber I'ackenn Oyma nns Hel HE NuWIe YyJOBOI MAaTEPUHCHKOIO
¢iryporo, a i BaXXJIMBUM 3pa3KoM JJIsl HACHITyBaHHS, MOKA3ylO4H, 110 JKIHKa MOXKE
JKUTU HE3aJIGKHUM 1 TOBHOLIIHHUM XUTTIM. Enizadet ["ackemn 3pocrana B )KiIHOUOMY
JIOMOTOCTIONIAPCTBI, K€ (PaKTUYHO OUONIOBaja 3Ai0HA CaMOTHS JKiHKA. 3MajKy
3HaloMa 3 )KIHOYMM aBTOPUTETOM, BOHA Oa4ymiia B CBOIM TITII1 BIIPaBHY, CAMOIOCTATHIO
JKIHKY, 31aTHY BIIOpATHCS 3 IIHPOKKUM CIIEKTPOM 3aBaaHb [29, c¢. 1133].

Came Tomy, sk 3a3Hadyae H. ApmcTpoHr, TBopu wmicic [ackemn myxe
PI3HOMAaHITHI, ajie HalKpali 3 HuX 0epyTh MOYATOK Yy ii croragax mpo JUTHHCTBO Ta
IOHICTh Y MajeHbKoMy MicTeuky Harcdopna, mo B UeHTpasibHIM 4YacTUHI AHIII.
Haitymo6nenimmuii poman “Kpendopa” — 1e cepis BIHBETOK, YapiBHHX, aJieé BOJHOYAC
NPOHHMKJIMBUX, TIPO MICTEYKO, Y IKOMY JIOMIHYIOTh cCaMOTHI iHku [31, c. 120].

V cBoix panHix aBanuaTux Enizaber ['ackei 3ycTpiia cBOro 4yosnosika Bigbsima
["ackemnn, 1 BOHU Manu I’ SATHOX AiTeil. Ha skanb, yeTBepTa NUTHHA Ta €JUHUN CHH,
Bini, nomep Ha nepuiomy porii skutts, 1 Enizader [Nackenn Bmana B aenpecito. [lia
yac 1pOro Nepioy 3a MIATPUMKHU 4oJioBika Emizaber ['ackenn mouyana mucaTu, 1100
nooiatu cBoto aemnpeciio [60, ¢. 92]. Crisen JI. [Tanam0o nuie, mo Binbsm [Nacken,
K 1 HOro Jpy’KuHa, 3pocTaB y arMmocgepi yHitapusmy. Manepu ['ackemna, foro
Ji6epalnbHi, MPOTPECUBHI MOTJISIN Ta CXUJIBHICTD 10 HAYKOBOI JISUIBHOCTI HaMKparie
pPO3yMIIOTBCS Yepe3 MOoro yHiTapHe BHXOBaHHA. I, MOXIJIMBO, caMme yHITapu3M OyB
HaWOUTBII BaXXJIMBOK CUJIOIO, 10 cdopMyBajia I[IHHOCTI Ta mnorisau Emizaber
["acker1, OCKUIBKK BOHA 3aBX1u Oyia cepell YHITapiiB 1 MiJl BIUIMBOM YHITapHU3MYy.
IxHs Teonoris 6yna paguKaabHOIO, BiAMIHHOO BiJl OCHOBHUX Tedill xpucTusHcTBa XIX
cTomitTs. Sk 1 i ogHoBipui, Emizaber ['ackenn Oyna TBepao nmepexkoHaHa, mo bor-
Otens 1 Icyc Xpucrtoc He MalTh OJHAKOBOI MPUPOAU. Y JHCTI IO CBOEI JTOYKU
MepianHu, 06roBoproI0YM MpUBaOIMBICTh AHTJTIKAHCTBA, BOHA YITKO BUCJIOBUIIA CBOIO
api1aHChbKY MO3UIIIIO:

One thing | am clear and sure about is that

this Jesus Christ was not equal to his Father;

that, however divine a being he was not God ,

and that worship as God addressed to him is wrong in me [59, c. 16].
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VYuitapuszm Enizabet ['ackemn npoHusye i TBOpH, ajke BoHa Oya nepeKoHaHa
B 100poTi bora Ta 6e3Me)HIUX MOXKJIMBOCTAX JTIOAUHH. Y il poMaHaxX HEMae CIpaB/il
3nux nepcoHaxiB. HaBiTe Mictep [IpecToH, ynpaBuTenb MaeTky y pomani «Jlpyxunu
Ta JTOHBKW, IKHA TPUHOCUTH YUMAJIO HEMPUEMHOCTEH 1 € ICTI0 ITOTAaHUM XJIOTIIEM,
300pakeHU SIK TOBEPXOBHM YOJIOBIK, a He sk 31ui. Tak camo wmicrep bpenmioy,
dapuceit y pomani «PyT», 3pemTor0 BU3HAE MOMUIIKY CBOiX BUMHKIB 1 HAMaraeTbcs
BumpaBuTH cebe. Bmpomomxk yceoro ii TBopuoro nwiixy Emizaber ['ackemn
HEOTHOPA30BO MIIKPECIIIOE YHITAPHY Bipy B pereHepaTuBHI MOXIIMBOCTI JTFOIMHH.

He3anexxHo Big TOro, 4m 300paxye BOHA MpPOOJIEMH 1HIYCTPIaJIbHOTO
ManuecTtepa, i aHTJIICHKOI CLITBCHKOT MICIIEBOCTI, 11 PIIICHHS 3aBKAH 3aTUIIAI0THCS
HE3MIHHUMU 1 TUNOBO yHiTapHUMH. ColliajibHi XBOPOOU Maiu OyTH BUPIIICHI Yyepe3
XPUCTHUSIHCHKY JFO0OB Ta 30POBHI TITy3/; TOOTO XpUCTHSIHCTBO, 3ACTOCOBAHE B HOTO
HaWIIUPIIOMY Ta HAUMPOCTIIIOMY PO3YMIHHI pa3oM 3 PO3YMOM Ta 1HTEIEKTYaIbHOIO
cTporor, Moro 0 npuHectu pedopmy [59, c. 16].

Bynyun npyxkunHoro OnarojiiHoro cpsiieHHuka, Emizader ['ackemn Ha BiacHi
o4l cTaja CBIIKOM TpariyHoi yOOrocTi MiChbKUX (haOpUUHUX POOITHUKIB 1 SICKpABO
omucaia iX TipKe CTaBJICHHS JO0 CEPEIHBOIr0 KJIACy BIKTOPIAHCHKOI JOOH y CBOEMY
nepmoMy pomani «Mepi bapTon», BiIKpHUBalOYM O4Yl YHUTA4YiB 1 MPOBOKYHOUH
00roBOpEeHHS CYBOPOI 10J1i HIkuuX KiaciB [71]. Llei poman nipuHic i JiTepaTypHy
cnaBy. «Mepi bapron» BcranoBuina Emizaber ['ackenmn sSik BH3HAHOTO aBTOpa 1
npuBepHyaa yBary Yapnbsza JlikeHca, BOHA cTajia aBTOPOM I MOTO MEPiOUIHOTO
BuganHs “Household Words”. Tloxiono go Yapnw3a Jlikenca, Emizaber I'ackermn
CIaBUTHCS  CBOEKD  JIITEPATYpPHOIO  COILIAJIBHOI  PEATICTUYHICTIO, JACTaJbHO
300pakau Cy4acHe CYCIUIBCTBO JEB’STHAIATOTO CTOJITTA B AHTIIi, 4acTo 3
aKIIEHTOM Ha COLIaJbHI KJIaCH, HECTIPAaBEUIUBICTH 1 yriepepkeHHs [54, c. 3].

Enizaber T'ackenn ycBigomiioBajia CBIT, B SIKOMY BOHA JKWJa, 1 YITKO
3acymKyBasia 0111 CBOTO 4acy B yCiX CBOiX TBOpax, OCY/KYIOUH, YOJIOBIUY THUPAHIIO
Ta CTAHOBMIIIE BIKTOPIaHCHKUX JKIHOK, Jat0Yu TOJI0C 0€3MOBHUM. AJle SIK JKIHKa, sSKa
OyIa cBiJloMa HABKOJIMIIHBOTO CBITY, BOHA TAKOK KPUTUKYBaa TUX, XTO, PyXal04uHCh

3a3/IpiCTIO, TOPJIICTIO JAiSIB 3JI00HO, HE3aJIEKHO BiJ] IX CTATl1 UM CTAHOBHUIIA, TUM CAMHUM
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MOKa3yI04H, 110 HE KOXKEH YOJIOBIK OyB THPAHOM, 1 HE KOXKHA KIHKa OyJia HEBUHHOIO
KEepTBOIO. | 17151 IbOTO BOHA 3BEPHYJIACS /10 TOTHKHU, OCKUTBKH 3aBASKH BIJCTaHI, SKY
caM >KaHp BCTaHOBJIIOE MK PEaJbHICTIO Ta BUTAJIKOIO, BOHA 3MOIJIAa 3/1MCHIOBATU
OUTBII Pi3Ky 1 MPOHUKIMBY KpUTHUKY [69, c. 98].

bararo pomaniB Emizaber 'ackemn HOCHiKyOTh 1HIYCTpiaibHY PEBOJIOLIO,
sKa BiiOyBanacs B Toi yac. Lle 3HOBY )k MOKHA MOOAYUTH B TaKUX TBOpax, sk «Mepi
bapton» Ta «IliBHiu 1 IliBnens». IngycTpianbHi MicTa OyiaM BIAHOCHO HOBHUMH 32
xuTTs ['ackenn. Bona nucana npo npobnemu, skl 1 MicTa CTaBuWIM niepea Benukoro
bpuraniero. Ile ocobmuBo BUAHO B 1i JIOCHIIKEHHI NPO(CHIIOK Ta CTaBICHHS
BJIacHUKIB (paOpuk a0 mpaimiBHuKiB. Pomanu Emizaber [Nackemn € peanicTUUHUMMU:
BOHU BIJIOOpa)KaloTh peajbHI CHUTyallll 3 MEPEeKOHJIMBUMHU TEPCOHAKAMHU, IO
3aliMalOThCsl TOBCSAKICHHUMHU CIpaBamMu. BOHa BHUKOPHCTOBYE 1€ ISl TOTO, 10O
MOKa3aTH peatii KUTTS B HOBoMY iHAycTpianbHOMy [liBHOWI Awnrmii. Hampukian,
O01mHICTh 1 XBopoOM pojuHu XirriHc y «IliBHoui 1 IliBmHI», 1O € pe3ynbTaToM
1HAYCTPIaJbHOIO CBITY, B SIKOMY BOHHU >KHMBYTbh. lle TakoX moB’sA3aHO 3 TUM, LIO
Enizaber I'ackemn 9acTo MOPIBHIOE TPATUIIMHUN CIILCHKUN CBIT, SKUM AHTIIS
3aJIMIIA€ 033y, 3 HOBUM CYYaCHUM 1HAYCTpPlalbHUM CBITOM, SKUM BOHA PUKMAE, 110
YiTKO TPOsIBIILE€ThCs B poMani «ITiBHiu i [TiBgens» [41].

SAx 3ayBaxye IllinBenn JDxymisi, EmizaGer Iackenmn sxwia B CTOMNITTI,
IIPOHU3AHOMY 3MiHaMU; ii XyZOKHI TBOPH B OaraThbOX acIleKTaxX € BIJAMOBIIII0 Ha
3MIHM, 10 BiIOyBaiucs 3a ii JKUATTA, 1 BOJHOYAC BHUCTYIAIOTh SIK YMHHUK 3MiH.
BukopucToByroun CBili TOBaXHHUH CTaTyC APYKWHH CBAIICHHUKA Ta MaTepi YOTUPHOX
nitei, Enizaber ["ackenn moimyduiiacst 10 TUCKYCIi PO CTaH AHIJII, 00 BUCYHYTH
HOBI BUMOTH III0JI0 MpaB KiHOK [65, ¢. 56]. V ii poMaHax piiKo 3ycTpidyaroThCs TBOPH
0e3 eleMEeHTIB POMAaHTUKH 4YH JIOOOBHOI icTopii. baraTo i TBOpiB MalOTh MOJOAMX
YKIHOK Y pOJIi TOJIOBHUX T'€POiHb, SIK1 YaCTO MPOXOATh IUISX JI0 3PIIOCTI, IO 3a3BUYAM
BKJIFOYAE 3aKOXaHICTh, XapakTepHy misa Jitepatypu XIX cromitrs. O4eBUIHO, IO
PUHOK 100y OyB BaXKJIMBUM JUIsl KIHOK CEPEIHBOrO Ta BUIIOTO KiIacy B 4YacH
Emizaber I'ackemn. Ognak y cBoix TBopax Emizaber 'ackenn 4acTto A03BOJISIE CBOIM

repoiHsAM BPEIITI-PEIIT BUXOJIUTH 3aMiX 3a JIFOOOB, a HE 4Yepe3 COlIaJIbHI 4u
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MaTepianbHi npuurHu. KoxaHHs 1 nu1r00 4acTo BUKOHYIOTh HaBYaJIbHY (YHKIIIIO B ii
tBOpax. Y «lIliBHoui i IliBaHi» Mapraper HaBUa€eThCs MPUWMATH CBITOTJISAM 1HIIUX
yepe3 cBoi cTocyHkH 3 J[xkoHoM TopHTOHOM. ¥V «/lpykuHax 1 noukax» CIHTIS 3a3Ha€
MOKapaHHs, KOJIM HAMAraeThCsl BUWTH 3aMixk 3a Pomkepa nuie yepe3 HOro BUCOKUN
comianpHuii craryc. {06 mpoBUNTH AIBUMHY, PO3KPUBAIOTHCS TaHEOHI TAEMHHUII il
munyioro [49]. Enizaber INackemn 300pakye pi3sHOMaHITHI THIIHM BIJIHOCHH y CBOIX
TBOpax, ajie Te, IO iX 00’ €AHYE — I1e MACTUBI KIHIIBKA. TaKOX BaXKIMBO 3a3HAYUTH,
mo Emnizaber T'ackemn BHKOpUCTOBYBaja Il JIFOOOBHI 1CTOPIi, 00 JOCHIIKYBATH
OIJBII CKJIAAHI COIaabHI MATAHHS. Ii pOJIb SIK >KIHKU-TTUCBMEHHUIIL JTyKE BaXKIJIUBA,
xoua cama Enizaber ["ackemnn mana cBoi TpyIHOLII.
3BakaloyM Ha >KIHOY1 LIEHTpalbHI Ha3BU pOMaHiB, Takux sk «Mepi bapTony,
«Pyt», «Ky3una ®dumnic» 1 «pyXuHU Ta TOHBKW», KPUTHKU MPUCBITHINA OaraTo
yBaru 300pakeHHIO JKIHOK y TBopax Emizaber T'ackemn. Anan Illencron [64],
HaIpUKJIaI, TUIe, o panHi pobotu Emizabet ["ackemn 3ocepemkeri Ha CoOIllaTbHIX
3MiHaX Ta iXHIX HacliJKaX JUIsl )KIHOK, a TAKOK 3BEpTA€ yBary Ha Takl Mi3HI TBOPH, SIK
«Jleni Jlanmoy», «Cipa xinka» Tta «KoxanHsi CuibBii», K1 «1ACHTHU(IKYIOTh i1 SK
POMAaHICTKY KIHOYOTrOo JOCBiAYy». Lle BU3HaueHHs € qopeyHuM, ocKiibku Emizaber
[ackenn 3 cuMmmariero 300pakye IMUPOKUNA CHEKTP JKIHOK: BiJ MOJOIUX Ta
pUBaOJIMBUX KIHOK JO CTapuX JIIB 1 BJIOBHIIb, K POOITHHUIIb, TaK 1 MPEICTAaBHUIID
cepeaHbOTOo Kiacy. biibIie Toro, xoua BoHa minucyBaia OuablIicTh JUcTiB 5K «E. C.
["ackemny, i MUPOKO 3HAIM CYYaCHHUKHU — 1 0arato 4MTadiB MiCIs IBOTO — K «MiCiC
["ackemn». Lle MmaTpoHanbHE 1M s, @ HE TICEBJOHIM, CTBOPIOE BPA)KEHH, 1110 BOHA CTaa
BiJIOMa SIK KIHKA-TMCbMEHHUIIS, sKa 300paxkye KiHouui aocBif. Emizaber [Nackemn
YCKJIQJHIOE ¥ YTOYHIOE HE JIUIIIE TOHSATTS )KIHOYHOCTI Ta 00pa3u TaKuX MEPCOHAXKIB,
K HE3aMDKHSA MAaTH, a i MUTaHHS MYXHOCTI Ta 00pa3M YOJIOBIKIB PI3HUX THUIIIB: Bij
MIPOMMUCIIOBITIB 1 JIIKapiB JO MapriHaII30BaHUX YOJIOBIKIB, BiJ] OiTHUX POOITHHKIB 1
BOMBUMX TPEJICTABHUKIB POOITHHMYOTO KJIacy J0 (PpiI3MUYHO HECIPOMONKHHUX YOJIOBIKIB
[55, c. 13].
VY 1850 pomi Enizaber [Mackemn no3naitommiacs 3 [llapmorToro bponTe 1 crana

il OJIM3bKOIO MOJpyroto, a micas cmepti bponte B 1855 poui ii 6aThko mompocus
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Enizaber T'ackenn cratu Oiorpadom Illaprorrtu. PesynpTatom 1p0oro crana
MoHyMeHTasbHa Tipans «Kuttsa [lapmortu bponte» (1857), ogna 3 HaWOLTBITHX
mitepatypHux Oiorpadit XIX cromitra. Ak mi3Hime nmokas3anu iHI Oiorpadu, s
mpars € ocoOJmMBO MPOOJIEMHOI0 4epe3 HamoJieriuBe 300paxkenHs [llapmoTTu sk
BI/IJIaHOI CBOIM Bipi, IO KEPYETHhCS MOUYTTSAM OOOB'A3KY 1 J0JIa€ TPYIHOII Ha
KOXXHOMY KpOIli, IpY 1bOMY Maixke He 3raaytoun [lapioTTy sk BUCOKOYCHIIIHY
NUCHhMEHHHIIO. be3ymMoBHO, 11 poboTa cTala NPUUYMHOIO OaraThOX AacleKTIiB
MidoJtorizailii, SKi mepeciiayoTh KpUTUKY bpoHTe f1oci, ajne ii 3arajgpHa cuiia 1 yBara
710 fieTaje pooJIsITh il BETMKUM JI0Ka30M MOBAark OAHIET )KIHKA-MIMCbMEHHHUIT JI0 1HIIIO1
[62, c. 10].

Ho Toro x, TBopu Enizabet ["ackemn nepenaroTh NpuxoBaHi Koau. Yumano Mu
MOXEMO 3pO3yMITH JMIll 3 BOpaHHs 11 repoiB. [ackemn mnepemgae KiHOYE
CaMOBHU3HAYEHHS Ta BHYTPIIIHINA CBIT Yepe3 OJT Y Ha/I3BUYAITHO aKTyaJIbHUM 1 TOHKUN
croci®, 0coOJMBO 3 OTJISYy Ha Te, IO MpaBWIa Ta €TUKET HaBITh HAMMPOCTIIIMX
IpeaMeTiB  rapaepoOy TMOCTIHHO 3MIHIOBAJIMCA B HOBHUX MeEramosicax Ta
IHIyCTplanbHUX IleHTpaX. TakTtuibHa ysiBa Emizaber I'ackenmn mposBiserbes y ii
TIJIECHOMY 3B’SI3KYy 3 TKAHUHAMU Ta IIUTTAM — HEBIJ €MHIN YaCTHHI i MOBCAKAECHHOTO
JKUTTS 3 paHHIX POKIB, IMOIIOHO J0 1HIINX JKIHOK ii corianbHOi rpymnu. Ternep 31aeTbCs
OYEBHJIHUM 1 IOPEUHUM, IO CKJIAJIKA HA 3HOIICHOMY O/Is131 HA3UBAIOTh «CTIOTaAaMm»,
aJPKe HaBITh BIJCYTHICTh KOJUIITHIX TEKCTUIBHUX CKapOiB 1 3HOIIEHUX TKAaHUH MOXKE
BUKJIMKATH HOCTAJIBIIIO Ta BiATBOPIOBATH IIapu MuHYJOTO [44, ¢. 355].

Enizabet ["acken Takok MO>KHA BBAXKATH OJIEP>KMUMOIO «KPACOI0 Ta 3PYUHICTION
omary, 1 B pomani «KpeHdopa» MHOCTIiHI 3rajku Npo pi3HI TKAHUHU — rapyc 1
najyacoi, capceHer 1 OoMOa3MH — MOXYTb 3JaTUCA Cy4yaCHOMY YHTaueBl
saryTaHuMu. OHak Maike B KOKHOMY BHIMAAKYy Il JIeTall TMepeaaroTh IEBHY
ocobucty uu comianeny iHpopmartito. «Koxanii CinpBii» BIAKPUBAETHCS CIICHOIO, JI€
CinbBis obupae mydens i mwiama. [le Teruma i mpakTuyHa TKaHWHA, ane 1i BUOIp
YepBOHOTO, a HE CIpOT0 KOJIHOPY TOBOPUTH HaM MO TE, 110 BOHA TAKOXK € JIBYMHOIO,
sKa TparHe HacoJioA. Y He3aKiHYeHOMY pomaHi «/[pyKuHU 1 JOUKH» caMme HecTaya

MPUCTONHOTO OJSATY MPHU3BOJAUTH A0 TOro, o CHUHTIS MOTparuisie y macTKy micrepa
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[Ipecrona. HacmpaBzi, y Bcix cBoix TBOpax ['ackens 30cepe/KyeThcsl Ha «Kpaci Ta
3pYyYHOCTI» B OyJIMHKaX 1 BOpaHHI 3 MOpaJbHUM MIATEKCTOM, ITI0 TIOBEPTA€E HAC JO ii
HEPIIHX JIBOX «SD» — «CIPABKHBOT XPUCTHSIHKI» Ta «JIPYKHHHU i Matepi» [66].

Takox ciTbChKa MICLIEBICTh € BaXKJIMBUM €JIIEMEHTOM Y BCix TBopax Emizaber
[ackenn — y ii nMcTax, OMOBIJAHHSAX 1 POMaHAX, HABITh Y COLIAJIBHUX pOMaHax,
MPUCBAYEHUX CTaHy AHIJII, Al SKUX PO3TOPTAETHCA B MICTI, a TaKOXK y «OKUTTS
[Tapnortu bponTey. [IpoTe 11e#i acmekT ii TBOPUOCTI 3a3HAB BITHOCHOTO KPUTHIHOTO
3anen0anns [34, c. 10].

Ocranniii poman Emizaber TI'ackenmn «J/IpyXuHU Ta JOHBKW» 3aJIHUILIHUBCS
HE3aBEpIUICHUM TICIs 11 panToBOi CMEPTI Bija cepleBoi HeaocTaTHOCTI B 1865 pori,
Xo4a BiH MyOJIiKyBaBcs B yacThHax y xypHam “Cornhill Magazine” 3 cepnas 1864
pPOKy 1 OyB OU€BHIHO OJMM3bKUI 10 3aBepiieHHsA. PoMaH npocTexye po3BUTOK MoJuti
['iGcoH B yneBHEHY MOJIOAY KIHKY, TOCTIPKYIOUX MMUTAHHS YCIIIITHOTO MAaTEPUHCTBA,
MICIIE TPOIIEH Ta cTaTycy y BUOOpPI NUTI00Y Ta HOBUHM MOTJIS] HA 3MIHY 1 a/IaNTalliio.

TBopu Enizaber ['ackemn oXOIUIIOIOTh IIMPOKHUI CIIEKTP TEM 1 CTHIIIB 1 Hapasi
MEePEeKUBAIOTh BIJIPOJKEHHS 1HTEpecy cepell (PeMiIHICTUUHHUX Ta HOBUX 1CTOPHUYHHX
KPUTHUKIB. [i mporpamu i apryMeHTH 4acTo CKJIajHi, ajie B cepli BCiX ii TEKCTIB JIeKUTH
3aKJIMK J0 TOJIEPAHTHOCTI Ta PO3YMIHHS Ta HEOOX1IHICTh JATH TOJIOC TUM Tpymam, siKi
TpaMIIiifHO OyJIK 3aMOBYYBaHi B JliTepatypHoMy auckypci [61, c. 10].

Otxe, ctiib Enizadet ['ackemt hopmyeThbest mij] BILIMBOM OCOOMCTOTO JOCBIY,
peNiriiiHuX MepeKoHaHb Ta COLaNTbHOTO KOHTEKCTY BIKTOPiaHCHKOI enoxu. Ii mucemy
BJIACTUBI MOEJHAHHS peai3zMy, MOPaIbHO-(DUTOCOPCHKUX PO3IYyMIB, MCUXOJIOTTYHOL
IJIMOMHU Ta COLIAJIbHOI KPUTHKHU. Y CBOIX TBOpAaxX BOHA YACTO JOCHIKYE KOH(DIIKT
MDK TpaguIliiHAM 1 MOJEPHHM, MK CUIBCBKHM 1 MICBKHM, MDK OCOOMCTUMU
NEPEeKOHAHHSIMU Ta CYCHIUJIBHUMU OYIKYBaHHSIMH, IO BiOOpa)kae CKIAIHICTb

TOTOYaCHOT'0 CYCI1JIbCTBA.

2.3. ConiaibHO-KYJ/JIbTYPHHII KOHTEKCT TBOPYOCTI MMCbMeHHUITI

[nauBigyansHUi CTUIL aBTOpa (OPMYETHCS HE JIMIIE i  BIUIMBOM

HAI[lOHATBHUX Ta ICTOPUYHUX YMHHUKIB, a ¥ 3aBISIKU HOTO YHIKaJbHUM MOBHUM Ta
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CTWJIICTUYHUM YNOJOOAaHHAM. [glocTWiIb JO03BOJSE 3pO3YMITH, SK MUCHMEHHHUK
MOEHY€E BIacHe OauyeHHS CBITY 3 XapakTEPHUMH pPHUCAMU €MOXH, CTBOPIOIOYU
0COOJIMBUI TEKCTOBHH MPOCTIp, IO BiApi3HsE HOro TBOpH Bij iHmmx [63, ¢. 11].

Topuicte Emizaber T'ackenmn Hepo3pwMBHO TOB’s3aHAa 3 COLIAJBHO-
KYJbTYPHUMHU peajlisiMU BIKTOPIaHCHKOI €MOXH — IMEPIoy TIUOOKUX CylepedHOCTel
MDK TPaJIUIISIMU Ta 1HIYCTPiaIbHUM MPOTPECOM.

BikTopianceka ernoxa Oyia 4acoM, KOJH 1HAyCTpiajizallis BUKIMKAIA BEIUKY
IIKaBiCTh 1 3axorieHHs. Cama  KopoJieBa BikTopis BifBiayBaja MammuHOOYIIBHI
Maiinanunku ta 7 depBHs 1851 poky 3ammcana y cBoeMy moaeHHuKy: «\Went to the
machinery part where we remained two hours, and which is excessively interesting and
instructive, and fills one with admiration for the greatness of man’s mind, which can
devise & carry out such wonderful inventions, contributing to the welfare & comfort
of the whole world». SIk 3a3nauae Kpictin C. Binbsmc, miTepaTypHuil *aHp OyB
MEePENOBHEHUI UTIOCTPOBAHUMH CTATTSIMHU, $IKI JCTAJbHO OMHUCYBAJIU IHTEP €pU
BeNUKHX (paOpuk (Tak 3BaHl (HpaOpuuHi TypHu), A€ BUpoOIsuIMCA ToBapu. LimrocTparii
4acTO JaBajIM YSBJICHHS PO CHJIOB1 AUHAMIKH (PaOpUYHOTO KUTTS, BKIIOYAIOUN HAIle
CTaBJICHHS JI0 MAIIIMH Ta BIIMIHHOCTI M)XK KJTacaMH B Mekax (hadpuuHux orepartiii [ 70,
c. 577].

i inTepecu gocsrau cBOro MiKy B ToM yac, konu Emnizabet ['ackemn mucana cBoi
pomanu. BikropiaHChKa XyI0>KHS JIITEpaTypa aHalli3yBasia ysBJICHHS PO pOOITHUUMIA
KJIac, PO3KpHBAalOYM CKOHOMIUHI peanii uepe3 renaep i kiaac [52, ¢. 30]. barato 3 nux
pPOMaHIB JI€TaJbHO OMHUCYBAJIM I1HAYCTpialdbHE XUTTA Ta BlOoOpaxanu HpoOiIemMu
pOOITHHUKIB 1 Oe3n0cepeaHIi JOCBIA IHAYCTPlalbHUX PETriOHIB, BKIOUAOUH KIACOBHI
KOH(DJTIKT, MaTepHaTICTUIHE BOJIOIHHS, HE3aI0BOJICHICTh POOITHUKIB Ta TPYIHOIII Yy
norysi 3a cim’ero [36, c¢. 511]. InaycTpianbHa peBOIIOLIS 3HAYHO peopraHizyBaa
pOOITHMYMI KTac, 1 BIKTOPIaHCHKI LIIHHOCTI YacTO BCTYNAJIU B KOH(MJIIKT 3 Cy4acCHUM
xutTsam [51, c. 18].

Xoya 1HIyCTpiaidi3M NpU3BiB 10 HEWMOBIPHUX HOBUX TEXHOJIOT1H Ta JIFOJCHKUX
JOCSITHEHb, Mporpec Mae 1 moOiyHi1 edektu. [lerymanizaiiis poOITHUUOTO KJacy Ta

BIJICYTHICTh CBIKOTO TOBITPS OyiM JBOMa HalOLIbII BUPAKEHUMH CHUMIITOMAMH.
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Po3puB Mk poOoTOmaBIsiIMH Ta iXHIMH TMpamiBHUKAMH OyB HACIIJIKOM i€l
JeryMaHi3allii Ta OCIiByBaHHs caMOpoOHOTo JoJIoBika [67, c. 4].

Enizaber INacken, sika »xuna B Manuecrepi 3 1832 poky 10 cBo€i cmepTi B 1865
polLll, TaKOX IiKaBWiIacs HachigkamMu iHAycTpianizmy. IlpoxusBmm B Manuectepi
nonana 30 pokiB, BUKJIaAal0uu B HEUIbHIN 1Kol Ha Jloyep-Mocni-Ctpit, ogHOMY 3
O1gHIIIMX pailoHiB MaH4decTepa, 1 BiJIBIAABIIN JOMIBKU HE JIMIIIE POOITHUYOTO Kiacy,
asie i1 0araTbOX BUJIATHUX BUPOOHUKIB 1 TOPTOBIIIB, BOHA 3MOIJIa 3pOOUTH JIeTaIbHI Ta
BCEOIUHI CIIOCTEPEKEHHS 3a TUM, sSkuM O0yB Manuectep y 1840-x 1 Ha mouatky 50-x
pokis [59, c. 81].

MaHuepcrep 3aiiMaB yHiKaibHe Miclie B Ipyriid uBepti XIX cromTrs: ue Oyno
niepiie 1 HaiO1IbIIIe MOBHICTIO 1HYCTplai30BaHe MiChKe cepeoBuille B CBiTi. Y 1840-
X pokax MaHuecTep CTaB CHUMBOJOM TOTO, IO TaKe CydacHE JKUTTA. Yci, XTO OyB
3aIliKaBJICHUN Yy CIIOCTEPEXKEHHI 3a HaciiIKaMu ypOaHICTUYHOTO IHIYCTpiali3My,
pUbKIKanu 10 MaHuecrepa.

VY cBoix pomanax Emizaber ['ackemn aeTanbHO po3IisAae pPi3HOMAHITHI
npodecii poOITHUYOro KJacy MiCTa, aje BOHA HE Ma€ Ha METi 300pa3uTH IMIHUPOKUN
CHEKTp 3aHATh. BojgHOouac BOHA TIOKa3y€e JKUTTS MpPALIBHUKIB OaBOBHSIHMX
MaHy(aKTyp, JTUTeHHUKIB, KpaBLliB, IBAYOK 1 KpaBIiB. Ii yBara He 30cepe/KeHa Ha
camux mpodecisix, a Ha JTIOAX, Kl BUKOHYIOTH 11l 3aBAaHHA. Emizabet ["ackemnn He
IparHe JeTajabHO OonucaTy (PyHKIIO MpaliBHUKA B BAJIbLIETOKAPHOMY LIEXY, a OLIbIIIe
I[IKaBUTHCSA YMOBaMHU HOTO Tpaill Ta XUTTA. Sk 1 y BUMAAKy 3 i1 300pakeHHSIM
¢13uuHoro MaHuecTepa, cydacHl JpKepeia pPaHHbOTO BIKTOPIAHCHKOIO MEpIOay
CBIYaTh IPO Te, IO JeTajdi 0OCTaBMH 1 HACHIAKIB HUX mpodeciii € Tounumu [59,
c. 162].

Enizabet "ackesn 300paxkye MOBHUI CIIEKTP COLIAIbHOTO YCTPOIO CBOTO Yacy B
CUTLCHKOMY TIOCEJICHHI, /I € BEUKUN JIOP/] 1 3eMJIEBIIACHUK, CKBAaWp, TYXOBEHCTBO SIK
OpPTOJOKCAJIbHE, TaK 1 JUCHUACHTCbKE, CEepeIHId Kjac, M0 CKJIaJaeThCs 3
3eMJIEBIOPSHUKIB, JIIKAPiB, MOBAKHUX HE3AMDKHIX >KIHOK, TOPTOBI[IB, T'YBEPHAHTOK,
CJIYT 1 CUThCHKUX POOITHUKIB. 3aBASKU CBOiM XapakTepHiil yBasi 1o aeranei Emizaber

["ackenn malicTepHO nepeae AyX >KUTTS Ha KOYKHOMY PiBHI: UMM 3aMalIUCs JIFO/IH, K
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BOHHM cHpuiiMain cebe, sK iX OIIHIOBAJIO CYyCHUIbCTBO, a TaKOX IXHI 11ei Ta
yrepekeHHs. [i poMaHu € BaKIMBUM JTiTOMMCOM CilIbChKOTo UTTs [59, ¢. 215].

Cummnarii Enizaber 'ackemn Oynu Ha Oori OiHMX, 1 BOHA BUKOPHUCTOBYBaja
JITEpATypy SK 3aciO I BIUIMBY HAa Cy4acHE CYCHIIBCTBO. 3aBISKH TaKUM XYIO0KHIM
npuiioMam, SIK )KHMBa 00pa3HICTh, KOHTPACT, peai3M 1 ckiaaHicTh, Enizader ["ackemn
300paxye colliajgbHe CepeIOBUILe, HECTIPABEUIMBICTh 1 KJIacOBl yrnepekeHHs. He
MEHIII BaXXJIMBUM JJ1s1 11 TparHeHp 0yJio cydacHe CIpUHHATTS ii sIK HaA1iHOTO JKepea.
Hesane)xxHo Bijg TOro, HACKUIBKM TOYHHM YW CYO €KTHUBHUM € ii 300paKeHHS
COIllaJIbHUX KJaciB, O€3CYMHIBHO, IO i OCOOMCTHMH JOCBIJ CHIJIKYBaHHS 3
IpEeICTaBHUKAMHU pI3HUX BEPCTB CYCHUIbCTBA BIUIMHYB Ha 1i OaueHHs. Yepes
MPUHAIECKHICTD JI0 BUILOTO KJIACY, CHUIKYIOUUCH 13 CEPEAHIM KIJIACcOM 1 BIABIAYIOUH
JTOMIBKA poOiTHUKIB, Emizaber ['ackeqnm 3Mmoria mnepeaaTd CBOKO — BIIACHY
IHTEpNpETALiI0 KJIACOBUX BIIMIHHOCTEH, BUKOPUCTOBYIOUM PIi3HI MEPCHEKTUBH Ta
KOHTPACTH, 100 MiIKPECIUTH CKIAJHICTh SIK CYCHUIBCTBA, TaK 1 MEPCOHAXKIB Y CBOIX
pomanax [68, c. 7]. Ii ycmix 3 pomanoM «Mepi bapToH» MOSCHIOIOTH THM, IO BOHA
3Hasa poOITHUKIB Mandectepa “He 3 mosuiii npodeciiHoi ONaromiMHUIN Yu
o0 1aKIMBOT TOOpOTiKH, a 3Haja iX sk Apy3iB” [57, c. 120].

Yepes InaycTpianbHy peBOJIOLII0  TPaAMINHI  COINANbHI  CTPYKTYpH
BiKTOpiaHCHbKO1 AHrJIi Oyiu B cTaHl 3MiH. Emizaber 'ackemn BUKOPHUCTOBYE IepioJ
[UX 3MIH 1 HaJa€ HOBE JMXAHHS BIKTOPIAHCHKOMY >KIHOLITBY, Take, sIKE J03BOJISE
KIHKaM OyTH aKTUBHUMU WIEHAMHU CYCHIbCTBA, & TAKOXK MAaTEPSIMHU.

Munyne ctae 4MMOCh Ha 3pa3ok (paHTasli, 11uiii, IKy HEMOXKJIMBO MOBHICTIO
YCBIIOMUTH a00 BUKOPHCTOBYBATH B MpOrpecuBHy emnoxy. Ll ¢daHrtasis crocyerbes
XUOHUX YSIBJICHB, SIK1 BIKTOPIaHCHKI YOJIOBIKM Maji PO BIKTOPIAHCHKUX JKIHOK: BOHH
jAeani3yBaiu iX, CTaBMJIM Ha I’€JecTajl 1 MPUIKUCYBAJIU IM CTEPEOTHUIIHE, 1AWIIYHE
MUHYJIE. AJie 3 IHAYCTPI€I0 3MIHIOEThCS MOTJISA Ha CIPABKHIO KIHOYHICTB, 1 Enizaber
[ackemn TUXO TPEACTABISIE PEATICTUYHHUX, CKIQJAHUX KIHOK, SKUX HE MOXKHA
HiANOPSAKYBaTH cTepeoTunam [67, c. 5].

BikTopiaHCBKi IIHHOCTI MiICHTIOBANN POJb XKIHOK SK JAPYKHH i MaTepis. IxHs

«Tmpars» ToJisirajia B JOMAIIHIX OO0OB’SI3Kax, TakuX SK pykoauwis. KiHKH, sKi
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IpaloBalId 1032 JOMOM, CTaBajiu 00’€KTOM HeratmBHOI ouiHkH. Xouda Emizaber
["ackem BimoOpasuia i JUHAMIKHM Y CBOiX poMaHaX, BOHA TAKOXK cama MepexuBaa I
oomexenHs. Came B 1boMy BHAaTHOMY KoHTeKcTi Emizaber ['ackemn ctae
MIEPIITOKIIACHOIO aHTJIiHChbKOI0 TuchMeHHuIero [70, ¢. 581].

Jlopen Kprorep [53] moB’s3ye reorpadito IumycTpiaabHOi peBoroLii 3
TeHAEPOM, CTBepKyrouH, 10 B «IliBaens 1 IliBHIY», Mapraper yoco0iitoe miBICHb
Amurmii, ane mMmiBAEHb, Y CBOIO 4Epry, MPEACTaBls€ HE NUBIXTY, a KOHIEMIIO
JKIHOYHOCTI ['ackemn, B 1i BUXOBaHHI «IyXy CHPUHHATTS Kpacw», B HEOOXiaHIN
COLIIAJIbHIM B3a€MO3AJIEKHOCT] CUIBCHKOT €KOHOMIKH, a TaKOX Yy CYBOPHUX BHMOTax
npupoaHux 000B’s13KiB. [1iBHIY TOpHTOHA — 11€ CBIT Y0JIOBIYO1 BJIaJ1, IHUBIIyali3My,
TEXHOJIOTTYHUX TpiyM(}iB HaJ MpUPOJIOI0 1 MaTepiaasHOro OararcTBa. Lls reorpadis
reHJepy B PI3KOMY KOHTPACTI MIBAHS Ta MIBHOYI MOKAa3ye€ ApamMaTU4HI 3MIHH, ILIO
oxonmwiu BenuKy bputanito. Marnenbke cenuiie XeJICTOH € HOCTAIBIYHUM 1
ITWTIYHUM  YSIBJICHHSIM HEIOJIaBHHOTO MHUHYJIOro; ['eHpi JIEHHOKC HPOHHUKIUBO
3ayBaXye, 10 «II€ CIIPaBJIi 3By4ajo sK CEJIO 3 Ka3KH, a He 3 PeajbHOT0 KUTTs» [67, C.
22]

AHanizytoun TBopuicTh Emizaber ['ackenmn depe3 mnpusMy COIiadbHO-
KyJIbTYPHOTO KOHTEKCTY, BBa)KA€MO, 110 ii POMAaHU CTAJId BAXKJIUBUM 1CTOPHUUYHUM
JOKEPEJIOM JUIS PO3YMIHHSI BIKTOPiaHCHKOI ermoxu. BoHa wmalicTepHO BHCBITIIOE
aKTyaJlbH1 MPOOJEMHU CYCHUIbCTBA, Y SIKOMY XuUia, (PIKCye OyX €NOXH, 1€ TeXHIYHUM

MIpOTpec CymPOBOKYBABCS TOCTPUMH COIIaIbHUMH KOH(IIIKTaMH.
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BucnoBku 10 po3ainy 2

VY po3aun 2 J0oCHiIKEHO COIllalbHUM, JITepaTypHHUM 1 KyJIbTYPHUI KOHTEKCT
pPOMaHIB COIAJILHOTO peati3My, IO Ja€ 3MOTY Kpalle 3pO3yMITH BUOIp XYHOXKHIX
3ac00iB, TeMaTHKy Ta iAciHy crupsiMoBaHicTh TBOpiB Emizaber ['ackemn. Amnami3
MOKa3aB, [0 aBTOPU COIIAJIbHO-PEATICTUYHUX POMAaHIB CBIJIOMO OpPIEHTYBAJIHCS Ha
aKTyaJbHI TPOOJEMHU CBOTO dYacy, BiIOOpakaloud COI1aJbHO-CKOHOMIYHI YMOBH
€IOXH, MOJIITUYHI 1JI€0JI0T11 1 KyIbTypHI TEHIACHIIII.

TBopuicte Emizaber Il'ackemn € BaXJIMBUM BIJIOOpPaXCHHSM COIlaJIbHO-
KyJIbTYPHUX peajiil BIKTOPIAHCBKOI €MOXH, KOJM I1HAyCTpiaji3alis 3MiHIOBasa
o0nmuus AHIIT, TOPOPKYIOUX HOBI COLIIANIbHI CTPYKTYPH Ta BUKJIHMKH. [IMchbMeHHUIIS
3yMijia 4epe3 JiTepaTypHi TBOPH MepeAaTH HE JUIIE 3MIHK Y BAPOOHUYUX MpoLecax,
a ¥ rMOOoKi coIlajgbHl Ta eMOIiiHI Tpanchopmariii, Mo BiIOYBaJIKUCS B CYCHIIbCTBI.
Bona maiictepHo 300paxye poOITHUUMIA KJ1ac 1 HOTO TPYIHOIIII, aKIIEHTYIOUU yBary Ha
JIOJICBKUX JOJIAX, OOpOTHO1 3a TiJIHICTh Ta BIAHOCHMHAX MK PI3HUMH COLIAIBHUMU
KJIACaMHU.

3okpema, TBopu Emizaber I'ackemn, taki sik «Mept bapron» 1 «IliBaens i
[liBHIY», € JiTepaTypHUMH JOKYMEHTaMH, LI0 TOYHO B1AOOPaXKarOTh COLIAIBHO-
CKOHOMIYHI peanii Toro dyacy. IluceMeHHUIII BIaBajacs JO CBOiX BJIACHUX
CIOCTEPEXKEHD PO KUTTS POOITHUKIB 1 MPEICTABHUKIB BUIIMX KJIACIB, IO JI03BOJISIIO
ili CTBOpIOBATH MPaBJIMBI, €MOLIMHO HAacH4YeH1 00pa3u mepcoHaxiB. BoHa He TinbKU
MOKa3yBaJia TPYHOII, 3 SKUMH 3IIITOBXYBAIKMCH JIFOAM PI3HUX COIAJIbBHUX BEPCTB,
ajle 1 BHOCWJIA €JIEMEHTHM T'yMaHi3My B CBOIO JIITEpaTypy, CTaBJIA4YM IiJl CyMHIB
coIliajbHI HOPMU 1 3aKJIUKAIOUN 0 3MiH.

Boanouac TBopuicTs Enizaber ['ackemt Takok CTaBUTH y IIEHTP yBaru MUTaHHS
TeHJIEPHUX POJIel 1 )KIHOYHOCTI B yMOBaX 1HycTpiaiizallii. BoHa 300paxye K1HOK sIK
AKTUBHUX YYAaCHHI[h CYCIUIBHOTO UTTS, HAMAratouuch 3pyHHYBaTH CTEPEOTHUIIH, 1110
ICHYBaJIM IIOJI0 IHOYOI POl B CYyCNUIBCTBI TOrO Yacy. TBOPU MUCbMEHHMII], B TKHX

MOKa3aH1 Pi3HOMaHITHI 00pa3u KIHOK, 30KpeMa uepe3 TrepoiHb, M0 37aTHI Ha TJIMOOKI
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eMOLIHI i MOpabH1 BUOOPH, CTATIHU CBIAYEHHSM 3MIH Y MOTJISAaX Ha )KIHOYY POJIb B
aHTICHKOMY CYCIITBCTBI.

Otxe, tBopuicTh Emizaber [ackemn € OGaraTorpaHHUM JIOCTIHKEHHSIM
BIKTOPIaHCHKOTO CYCIIJIbCTBA, JI€ BiJOOpPaXEHO SK MO3WUTHUBHI, TaK 1 HETaTHUBHI
aCTeKTU 1HIyCTpiaIbHUX MEPETBOPEHD, a TAKOXK aKTyalli30BaHO MHUTAHHS COLIaJbHOI
CTIpaBeIIMBOCTI Ta TeHACPHUX BiTHOCHH. BoHa He nuie 300paxana peaqbHiCTh CBO€T
eMOoXH, aje | BIUIMBaja HA CYCHUIbHY IyMKY, MiHIMAIOYM Ba)XJIUBI TEMH, IO

3AJIMITAI0TBCA AKTyaJIbHUMU u a0 CI)OFOI[Hi.
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PO3JILI 3.

JIHT'BOCTUJIICTUYHUI AHAJII3 POMAHY «IIIBHIY I IIBJEHD»
EJI3ABET 'ACKEJLJI

3.1. Poab cTuinicTHYHHEX 32c00iB Y cTBOpeHHi iniocTuiio Eaizader I'ackesn

VY pomani «lliBHiu 1 [liBgens» Emizabet ["ackenn BusiBisie cebe ik MalCTpuHs
XYy/0KHBOTO CIIOBA, fKAa BOJOJI€ IIMPOKMM apCEHAIOM CTHIICTHYHHMX 3aco0iB. Ii
1TIOCTUIIb — 1€ YHIKJIBHUN CIIOCIO MOBHOT'O BTUICHHSI XYIO0KHBOTO 3aJyMy, SKUN
MOEAHYE PUCH BIKTOPIAHCHKOI TIPO3HU, COIIAILHOTO peali3My Ta €MOIIHHO-
NCUXOJOT1yHO1 AeTamizaiii. CTWIicTUYHI 3aco0M y TBOpl BUKOHYIOTH HE JIMIIIE
JEKOpaTUBHY (PYHKIIIIO, a i CTalOTh IHCTPYMEHTOM TIIMOOKOTO PO3KPUTTS XapaKTePiB,
COLIIAJIBHOTO KOHTEKCTY Ta BHYTPIIIHIX KOH(DIIKTIB IEPCOHAXKIB.

OgHuM 13 KIIOYOBUX CTWJIICTHYHUX 3ac00iB, 1m0 (OPMYIOTh 1J1I0CTUIIH
NUCbMEHHHUL, € Mmemaghopa. Yepes Meradopuune mwucieHHs Emizaber [Mackenn
nepeiae CKJIaJHI EMOIMHI CTaHu TepoiB, arMocdepy I1HIYCTPIAILHOTO MICTa,
comiayibHl npoTtupivys. Hanpuknan, MinToH onucyerbest uepe3 obpas (abpuk, 1o
«puffing out black smoke» [47, c. 75], Bka3ytouu Ha ioro Oe3nepepBHY 1HIyCTpialbHY
TISTBHICTh 1 BOJHOYAC — Ha OE3AyIIHICTh MEXaHI30BaHOTO cycmiibcTBa. [lomiOHI
MeTaopy MiACWIIOIOTH CUMBOJIYHE HAaBaHTaXXEHHS TEKCTy 1 BIIOOpaxaroTh
aBTOPCHKE CTABJIECHHS J0 COI[lalbHUX 3MiH.

["omoBHY poJIb y TEKCTI BIAITPAIOTh enimemu, iK1 JOTIOMararloTh JeTajai3yBaTH
o0pasu Ta CTBOPUTH €MOIIIMHO 3a0apBiieHy KapTuHy noAii. Lleit crumictuunmii 3aci6
y pOMaHi 4acTO BUKOPUCTOBYETHCS JIA MiJACHICHHS KOHTpacty Mix [liBHIY4IO Ta
[liBnHeM, MiX TNPUPOIHUM 1 TEXHOTCHHMM, MDK JYXOBHHM 1 MaTepiaJIbHUM.
Hanpuknan, [TiBgens 3manboByeThes sk «beautiful, beloved» [47, c. 85], HatomicTh
[Tisuiu — six «dark, shabby, hopeless» [47, c. 74]. Taki MOBHI XapaKTEPUCTHUKH HE JIUIIIC
CTBOPIOIOTH Bi3yasibH1 00pa3u, a i GOpMYyIOTh CTaBJICHHS YMTaya J0 300pa’kyBaHOTO.

IHopisnannsa y TBOP1 CiyXaTh JJIA TJIUOIIOI XapaKTEPUCTUKU TEPCOHAXKIB.
Yacto BoHM 0a3yroThCsd Ha MOOYTOBUX ab0 MPUPOIHUX AHAJIOTIAX, IO POOUTH iX

3pO3YMUIMMU JIJIs IIMPOKOro kosia yutayiB. Hampuknaa, becci XirriHc mopiBHIOE
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Mapraper i3 «a breath of country air» [47, c¢. 179] mio migkpecaroe T YHCTOTY,
KUTTEJANHY CHITY Ta KOHTPACT 13 33 yIIUITMBOIO aTMOC(EPOIO 1IHAYCTPIAIbHOTO MICTa.
[37, c. 56].

XapaKTepHUM €JIEMEHTOM CTIUTIO ['acKeslT € pumopuyuHi numanHsa Ta 6UZYKU,
K1 BIJIOOpaXKarOTh BHYTPIIIHIA MOHOJIOT I'epoiB, iIXHI CYMHIBH, CTpaxH, €MOIlIHHI
peakiii. Ili 3aco0um HamarOTh MOBI JKMBOCTI, JpaMaTU3My, CTBOPIOIOTH €(EKT
MPUCYTHOCTI ¥ CIPUSIFOTH TIMOIIIOMY 3aHYPEHHIO YUTa4a B IICHXOJIOTTYHY aTMOChepy
tBopy. Hampuknan: "Who would have thought that little hand could have given such a
squeeze? But the bones were well put together, and that gives immense power. What a
queen she is! ” [47, c. 164].

VY nmianorax BiIUYyTHOIO € 1HIWBIAyasi3allis MOBJIEHHS IMEPCOHAXIB — KOXEH
repoil TOBOPUTH MOBOIO, IO BIJAMOBIJAE HOTO COILIAIbHOMY CTaTyCy, PIBHIO OCBITH,
KUTTEBOMY JocBiy. lle mocsiraeThCcsi 3aBISKUM BUKOPHUCTAHHIO OiaieKmu3mie,
npocmopiuusa, apxaizmie, 0coOOTUBOCTEN cuHTakcucy. Hampukiaza, MoBa poOITHUKIB
MinToHa o3Ha4eHa TPaMaTHYHUMHU CTIPOIICHHAMH Ta JIEKCUIHIUMH OCOOTMBOCTIMH,
10 BUPA3HO KOHTPACTYE 3 MOBJICHHSIM OCBIYEHHX MEPCOHAXKIB, TAKUX SIK MicTep bern
a6o nmani [lloy. Oco0auBO CKpaBUM NPUKIAI0M CiIyrye MoBiieHs: Hikonaca Xirrinca:
“Th’ Union’s the plough, making ready the land for harvest-time. Such as Boucher —
twould be settin’ him up too much to liken him to a daisy; he’s liker a weed lounging
over the ground—mun just made up their mind to be put out o’ the way” [47, c.
380]. Takum yrHOM, MOBa CTa€ 3aCOOOM COIIATBLHOI THII3allii TepoiB Ta BOJHOYAC —
ITHCTPYMEHTOM KPUTHKH COLIAIbHOT HEPIBHOCTI.

Oco061uBy yBary 3aciyroBye 1 cunmakcuuna opzaunizayia mexkcmy. Eniza0er
["ackes akTHBHO BUKOPUCTOBYE CKJIQJHI CHHTAKCUYHI KOHCTPYKIIii, SIKi TO3BOJISIOTH
nepeaaT CKIAIHICTh TYMOK MePCOHAXIB, IXHIO pedIeKCUBHICTD. Tak, y odimiiHomy
OIKCI CYIOBOro Mpoiiecy uyutaemo:. “The evidence against Boucher, and other ring-
leaders of the riot, was taken before him: that against the three others, for conspiracy,

failed” [47, c. 275]. Tyr ckmamgHi, MapsaHi pEYCHHS BilOOpaKarOTh JIOTIYHY,

JeTaji3oBany nojaaudy iHgopmaiiii Ta hpopmMaibHy MOBY OIOBijaya.
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BomgHodac aBTOpka HE YHHMKA€e KOPOTKHX, €MOIIIMHO HACHYCHUX PEYCHb Y
MOMEHTH Hampyru, MIO0 CTBOPIOE PUTMIYHY JuHaMiKy omnoBimi. lLle MoxHa
MPOCHIKYBATH y Alayo31 Mixk niepconaxamu: “Why, Mr. Thornton! you 're cutting me
very coolly, I must say. And how is Mrs. Thornton? Brave weather this! We doctors
don’t like it, I can tell you!” [47, c. 276].

Bapro Takoxx 3a3HauyMTH, 110 MEH3aKHI OMUCU Y POMaHI MalOTh CHUMBOJIIYHE
3HAYCHHSA 1 HOPMYIOTHCS 32 JOTIOMOTOX0 CTHJTICTUYHHX MPUHOMIB, a came (POHETUIHUX
(amiTepariis, acoHaHc) Ta JIeKCHUHUX (MeTadopa, METOHIMIS, CIITET, HOPIBHSIHHSA), SIKi
M1JICUITIOIOTH COIllalibHI 1 MOpaJIbHI KOHTEKCTH. [lei3ax He nuiiie 3MallbOBYE Miclie Aii,
a 1 BijoOpa)kae BHYTPILIHIN CTaH repois, 3MIHY IXHIX MOTJIAIIB, PO3BUTOK CIOXKETY.

Came TOMy, CTUJIICTUYHI 3acO00M PI3HMX MOBHHUX PiBHIB y pomani «IliBHIY 1
[liBneHp» HE € BHMAJAKOBUMH ab0 CyTO JCKOPATHBHUMH — BOHU BHUCTYMNAIOTh SIK
BKJIMBI €JIEMEHTH aBTOPCHKOTO 17TI0CTHIIIO, 1110 3a0€3MeUyI0Th INIMOMHY, EMOIIHHICTh
1 coIllaJibHy 3HAYYIIICTh TBOPY. 3a JOMOMOIrow Metadop, CMTETiB, IMOPIBHIHB,
1HJIMB11yall130BAHOT'O0 MOBJICHHSI T€POiB Ta 1HIIUX CTUIICTUYHUX TpuiiomiB Enizaber
["ackent cTBOpIOE )KUBUH 1 MEPEKOHIMBUIA XYI05KHIM CBIT, Y SKOMY MOBa CTa€ 3aCO00M
COIIIaJILHOTO J1aJIOTyY, MOPaIbHOT pedieKkcii Ta XyJ0KHBOTO y3araJbHECHHS.

PosrnsiHemMo 3acTtocyBaHHSI CTHJIICTUYHHMX 3aCO0IB Y KOHKPETHHUX YpHBKaxX
poMaHy, 110 UTIOCTPYIOTh 1HAMBITyaIbHO-aBTOPChKUM cTHiIh Enizaber ["ackemt.

OnHuM 13 ICKpaBUX MPUKIAIIB META()OPUIHOTO MUCIICHHS TMCbMEHHHIII € OTTUC
1HIyCTplaabHOTO MicTa MinToHa:

The long, straight, hopeless streets of Milton; the black smoke which filled the
air and obscured the sky; the never-ceasing din of machinery — all seemed to crush
the spirit and weigh upon the heart” [47, c. 76].

Y 1npoMy YpHBKY aBTOpKa BHKOPHCTOBYE MmeTadopy “streets <...> seemed to
crush the spirit”, sika epegae emMolliiiHe BpayKECHHS BiJl MicTa SIK MICIS TIPUTHIYCHHS,
TUCKY, Oe3Hanii. HeratuHa nexcuka (“black smoke”, “never-ceasing din”, “weigh
upon the heart”) peainizye i7ier0 JAeryMmanizaiiii IpoOMHUCIOBOTO cepeaoBuina. Takuii
ONKC HE JHIIE 3MalboOBYye YpOaHICTUUHUI mei3ax, a W BoAHOYAC BigoOpaxae

BHYTPIIIHIN CTaH repoiHi, ii BIAYYKEHHS.
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VY 300paskeHHI TOJIOBHOI TepoiHi, Mapraper Xeis, TakoXX MNPOCTEKYETbCA
IIIMOOKE CTUIIICTUYHE OMPAIIOBAHHA 00pa3y, 10 peali3yeThCsl Yepe3 BUKOPUCTAHHS
eMITeTIB Ta MOpiBHAHHA. Hanpukiman:

“Down-stairs, Margaret stood calm and collected, ready to counsel or advise
the men who had been called in to help the cook and Charlotte ” [47, c. 76].

“Who would have thought that little hand could have given such a squeeze? But
the bones were well put together, and that gives immense power. What a queen she
is!”[47, c. 164]

[MopiBustHHS 3 KopoJieBoro «\What a queen she is!» migkpecitoe cuity Xapakrepy
repoiHi, il BHYTDINIHIO TapMOHIIO Ta HE3aJeKHICTh. [IpukMeTHHKH «calm»,
«collected» € mo3uTUBHO 3a0apBIEHHMH emiTeTaMd, 10 (GOpMYIOTh 00pa3
0J1aropoIHO1, BPIBHOBAXXEHO1 KIHKU. Yepes 111 3aco0u aBTOpKa KOHCTPYIO€ (heMiHHY
MOJIeNIb, SIKa BUXOJUTH 32 MEXI TPaJAUIINHOI I BIKTOPIAHCHKOI JITEpaTypu
MACUBHOCTI KIHOYOTO MTEPCOHAXKA.

[HIIMM TIPHUKIIAOM € BUKOPUCTAHHS PUTOPUYHUX 3alUTAHb Y BHYTPIITHEOMY
MOHOJ1031 MicTepa TopHTOHA:

“Was it weakness that made him long for her presence? Or was it strength —
the strength of love that cannot be denied? ” [47, c. 312]

Tyt puTopuuHi 3anmuWTaHHA HE TUIBKA TMEPeNaloTh TIMOUHY €MOIIIHOTO
KOH(JIIKTY reposi, ajne il JO3BOJSIOTh YATAYEBl 3aHYPUTHUCS y HOTO MCHUXOJOTTUHUN
cBiT. BoHu BijoOpaxaroTh 00pOTHOY MK PO3YMOM 1 IOUYTTSIMH, IO € XapaKTEPHOIO
TEMOI0 pomaHy. Takl KOHCTPYKIIi pOOJSITH MOBY NEPCOHAXIB OUIBII >KHBOIO,
E€MOIIHOI0, IPaMaTUYHOIO.

Oco0aMBOi yBaru 3aciIyroBye€ IHIMBITyajli3allis MOBJICHHS 4Yepe3 BKUBAHHS
JiajgeKkTu3MiB. Y perutikax poOITHUKIB MIJITOHA YITKO BUIHO JIEKCUYHI Ta (POHETHYHI
0COOJIMBOCTI:

“I'd ha’ thought yo’ a hyprocrite, I'm afeard, if yo’ hadn 't, for all yo’r a parson,
or rayther because yo'r a parson” [47, c. 294].

»

dopma “rayther”, “yo’”, “yo’r”, “afeard” memMoHCTpye MiBHIYHHMH iaJIeKT,

SKUU MPOTUCTABIIAETHCA JIITEPATYpPHIA MOB1 OCBIYEHHMX MEpPCOHaXiB. Takuii MOBHHIA
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MIPUIOM HE JIUIIIE JI0/1a€ aBTEHTUYHOCTI 00pa3aM, a i MmiIKPECITIOE COaIbHAN PO3PUB,
IO € OJHIEIO 3 KIIIOUOBUX TeM TBOpPY. MoBa cTae MapKepoM KJIacoBOi 1IEHTHYHOCTI,
1HCTPYMEHTOM COITIaIbHOI THITI3aIlii.

VY pomaHi TakoX 4acTO 3yCTPIYarOThCs 1HBEPCIi Ta NIICHUCH, K1 M ICHITIOI0Th
eMOIlIiHE HapYKeHHs ¢dpa3:

“Their days, late as it was in the year, seemed spent in boating or land-picnics;
all out-of-doors, pleasure-seeking and glad, Edith’s life seemed like the deep vault of
blue sky above her, free — utterly free from fleck or cloud” [47, c. 84].

Tyt 1HBepcis Ta MOBTOPIOBAaHI CTPYKTYPH CTBOPIOIOTH PUTMIYHY, Mailxe
MOETUYHY MOOYyIOBY, siKa Mepelae 1HTEHCUBHICTH eMolii. [1oai0H1 CHHTaKCHUYHI
npuiioMu  (GOpMyIOTh OCOOJIMBY MEJIOJMKY aBTOPCHKOTO CTWJIIO Ta CIPUSIOTH
€MOLIIITHOMY PE30HAHCY TEKCTY.

CrunictuyHi 3acobu, 3actocoBani Emizaber [Nackemn y pomani «IliBHIY i
[TiBneHp», € He JuIIe eJeMEHTaMH €CTeTMKHM, a U BaXJIMBUM 3aco00M
KOHLIETITyal3amli coliajibHOI peaiabHocTi. Yepe3 meradopu, €miTeTd, MOpIBHAHHS,
pUTOpUYHI THUTAHHA Ta JIAJEKTU3MU [HUCHbMEHHUII HE JIMIIE CTBOPIOE
1HAMBITyalli30BaH1 00pasy, a il popmye yHIKaIbHUN aBTOPCHKUI CTUJIb, AKUI MOETHYE
IIIMOWHY TICUXOJIOTI3MY 3 TOCTPUM COIIaIbHUM aHali3oM. [mioctuis "ackern, oTxke,
IOpPOSIBIISIETBCSL Y 3AATHOCTI TOEAHYBAaTH XYyJIOKHE MOBJIEHHS 3 pPEaJiCTUYHUM
300paKEHHSIM JIIMCHOCTI, 0 POOUTH ii MPO3Yy AKTYaJIbHOIO 1 CbOT'OJIHI.

[onoBaum enementoM imioctwito Emizaber [ackenn € awmumesa sk
CTHJIICTUYHUNA TIPUIOM, IO peali3ye€TbCs HE JIMILE Ha CIOKETHOMY, a i HA MOBHOMY
piBHI. ABTOpKa Nociig0BHO npoTucTasisie [1iBHiy 1 [liBaeHs — 1Ba perionu 3 pi3HUMH
CBITOTJII/IaMUA, MOBHUMH TPAKTUKaMH, YSBICHHSMH TIPO TPAIl0, MOpajb 1 CTaTyc
xiHku. Lle mportucraBieHHss HaOyBae CUMBOJIYHOIO 3HAYEHHSI 1 BUSBISETHCA Y
JEKCUYHOMY J1000pi, IHTOHAIIHHOMY 3a0apBJICHHI Ta CHHTAKCHYHIA CTPYKTYypi
OTIHCIB.

Hampuxman, y mo4aTrkoBoMy MEpeIOMHOMY MOMEHTI, SIKH 3yMOBIIOE BeCh
MOMAJIBIIUN CIOKET, KOHTPAaCT MIDK JBOMa CBITaMH TIJAKPECIIOEThCS HaA PIBHI

€MOI[IHOI OIIHKH:
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“You can’t think the smoky air of a manufacturing town, all chimneys and dirt
like Milton-Northern, would be better than this air, which is pure and sweet, if it is too
soft and relaxing " [47, c. 56].

Tyr BUKOpPHUCTAaHO aHTUTE3UCHY NOOYAOBY pEUYEHHS, IO TPOTUCTABIISE
IPUKMETHHK “SMOKY ”, iMenunuku ‘‘chimneys”, “dirt” — 3 ognoro OOKy, 1 «pure»,
“sweet ” —3 1Hmmoro. Uepes 11e cTBOproeThes Mo ABIMHA onTuka: [1iBHIY mocTae sk Miciie
3MY>KHIHHS, TIpali Ta 6opothdH, a IliBaeHs — sk npocTip koMdopTy, ajge BogHOUAC 1
JIOACHKOI MAacHUBHOCTI. Takuil MOBHHUN KOHTPACT CIPHUSE TIHOMIOMY PO3YyMIHHIO
BHYTPIIIHBOI TpaHChOpMaIlii TepoiHi Ta 1l MOCTYNOBOro MpUMHSTTS peaniit [TiBHOUI.

Oxkpemy Tpyny CTUIICTUYHHUX 3aCO0IB CTAHOBIISATh HOGMOPU — K JIEKCUYHI,
TaK 1 CMHTAaKCH4YHI. BOHM BUKOHYIOTH (DYHKIIIO HIJCHJICHHS €MOLIMHOI HampyrH,
CTBOPEHHSI pUTMY, a TAKOK YBUPA3HEHHS KJIFOYOBHX MOTHUBIB. Hanpukia:

“The clear conviction dawned upon her, shined bright upon her, that he did love
her; that he had loved her; that he would love her” [47, c. 256].

Tpupaszosuii nmosrop «loved her» i3 moganpmIUMU yTOYHEHHSIMH (HOpPMYE
SMOIIMHUN JIAHITIOT BiJ TOYYTTSA JO CTPaXKAaHHS, HAIAl0Yd BHCJIOBIIIOBAHHIO
BHYTPIIIHBOI TMHaMIKHU. Take BUKOpUCTaHHs aHadopu nmpuTaManHe cTuito ["acker i
HaJae ii npo31 0coOIUBOT METOIIMHOCTI.

Kpim Toro, y poMaHi momMiTHa aKTMBHA €KCIUTyaTallisl CUHECTe311 — MOETHAHHS
BIUYTTIB PI3HUX MOJAIBHOCTEH JUIsi CTBOPEHHS OaraTOBUMIPHOI KapTHUHHU.
Hanpuxknan:

“It seemed as if it would be better than this wild beating and raging against the
stony silence that vouchsafed them no word, even of anger or reproach ” [47, c. 229].

Oxkcromopon  «Silence that vouchsafed» mnoeanye mnpoTwiexHi ceHCOpHI
BIIUYTTSI — THUIIY Ta ii 37aTHICTh TOBOPUTH, IO CTBOPIOE €(EKT MCUXOJOTIYHOI
Hampyru. Tuma crae Maibke AaKTUBHHM YYaCHUKOM CIICHH, IPOMOBIISIOUH
BIJICYTHICTIO CJIIB Ta IEMOHCTPYIOUM €MOLIIIHUI cTaH repoiB. [loeHaHHS CIyXOBUX,
TaKTHJIBHUX 1 30POBHUX 00pa3iB CTBOPIOE OAraTOBUMIPHE BITUYTTS MEPEIKUBAHHS, KOJIH
MOBYaHHsA HaOyBae Barum i ceHcy. Taka cunecrtesis nosBoisie Emizaber I'ackemn

nepeaT CKIAAHICTh BHYTPIIIHIX IPOLECIB IEPCOHAXKIB Y MOMEHT EMOLIHHOTO 3/1aMy
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Ta IEMOHCTPYE XapaKTEPHY PUCY 11 1IIOCTUITIO — 3AaTHICTh OE€JHYBATH TICUXOJIOT1UHY
MMOWHY 3 €KCTIPECUBHOK MOBHOIO (hOPMOIO, pOOJISIYM CIIEHY >KHBOIO Ta €MOIIIITHO
HAaCHUYEHOIO.

[Iloxo mei3akHUX OMMCIB, TO BOHU YAaCTO HAOYyBalOTh CUMBOJIIYHOTO CTaTyCy.
Hampuknan, nmpupona Ha IliBaHI 3MambOBYETHCS 3 BUKOPUCTAHHSAM JIEKCHKH, IO
CEMaHTUYHO aIleJto€e J0 CBITJIA, TEIUIa, FAPMOHII:

“Seeing the old south country-towns and hamlets sleeping in the warm light of
the pure sun, which gave a yet ruddier colour to their tiled roofs, so different to the
cold slates of the north. Broods of pigeons hovered around these peaked quaint gables,
slowly settling here and there, and ruffling their soft, shiny feathers, as if exposing
every fibre to the delicious warmth” [47, c. 497].

Haromicte IliBHIY 300paxkyeTbcsi SK MICLUE IOyMy Ta 1HAYCTplaJbHOI
aKTUBHOCTI, 1[0 HE JIMIIE Tepeaae aTMoc(epy MicTa, a 1 CUMBOJII3YE CKIIAJIHICTh
MOpPaIBLHOTO BUOOPY Ta COILIAIBHOI BIIIOBIIAIBHOCTI.

“Milton is not the place for cowards ” [47, c. 155].

“There is a continual smell of steam and oily machinery — and the noise is
perfectly deafening ” [47, c. 208].

Taki KOHTpacTH B TeH3aKkax MArOTh aJlETOPUYHE 3HAYCHHS: BOHHU HE JIUIIC
OMKCYIOTh CEPENIOBUIIE, a ¥ BiIOOpa)KaroTh JTYXOBHHI CTaH MEPCOHAXIB, 3MIHU Y
iXHbOMY CBITOTJISIII.

[mioctunb Enizaber [Mackenn mposiBIsS€ThbCs Yepe3 CBIIOME U IiIeCTIPsIMOBaHE
BUKOPUCTAHHS PI3HOMAHITHUX CTWJIICTUYHUX MPUHOMIB, 1110 3a0€3MeUyI0Th TITUONHY
MICUXOJIOTIYHOTO aHali3y, 0araToOIIaHOBICTh 00pa3iB 1 XyJ0KHIO BUPA3HICTh TBOPY.
Mertadopu, TOpiBHSIHHS, PUTOPUYHI MHUTAHHS, T1aJEKTU3MU, 1HBEpCii, TOBTOPU Ta
KOHTpPacTH (OPMYIOTh CKJIQJHY CTHIICTHYHY CTPYKTYpY, SKa HE JIMIIC BH3HAYAE
HEMOBTOPHUI aBTOPCHKUU MOYEPK, & U BUKOHYE BAXKIMBY 1€0JOTIYHY (DYHKIIIIO —
YTBEP/KCHHSI TYMaHICTHYHUX IIHHOCTEH, eMmaTii 10 JIOJUHU Tpall Ta MiATPUMKY
COLIIAJIBHOTO JI1aJIOTy.

XapakTepHOIO PUCOI0 CTHIIICTUKU POMaHYy € TCUXOJIOTI3M, SIKHU peami3yeThCs

yepe3 BHYTPINIHIA MOHOJIOT, E€MOIIIHHO HACHYEHI OIMUCOBI KOHCTPYKIi Ta
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oM yHKITIOHATBHICT, MOBHHX 3aco0iB. Emizaber ['ackenn Hamae BenwKy yBary
JETAsIM BHYTPINIHBOTO CBITY MEPCOHAXIB, 1 came 4epe3 MOBHE O(DOpMIICHHS IUX
MepeXuBaHb YWUTA4 OTPUMYE JIOCTYNl JO TJIMOOKMX IapiB  OCOOMCTICHOI
TpaHcdopmarliii repois.

VY cueni, ne Mapraper po3MipKOBYe HaJ| HacliJIKaMu CBO€i OpexHi, aBTOpKa
BUKOPHUCTOBYE Tpajiallito, IHBEPCII0, BCTABHY KOHCTPYKIIIIO Ta pUTOPUYHI CTPYKTYPH,
10 NEPEAl0Th EMOLIIHE HAPY>KEHHS:

“There was one comfort; her lie had saved him, if only by gaining some
additional time. If the inspector came again to-morrow, after she had received the
letter she longed for to assure her of her brother’s safety, she would brave shame, and
stand in her bitter penance —she the lofty Margaret —acknowledging before a crowded
justice-room, if need were, that she had been as “a dog, and done this thing” [47, c.
358].

Tyt rpagamis emortii (“one comfort, brave shame, bitter penance”) miakpeciioe
CKJIAJHICTh 1 CYNEpPEWIMBICTh BHYTPILIHBOTO CTaHy repoiHi. [HBepcis Ta BCTaBHA
koHCcTpyKiiss «She the lofty Margaret» y ¢inanpHiii ¢pasi cTBOPIOIOTH edeKT
eMOIIIITHOT HE3aBEPIICHOCTI, IO € XapakTepHuM i ctuiato Emizaber [acken.
ABTOpKa MalCTEpPHO IMITYE MPUPOJHUIN MEepeOIr TyMOK JIFOJIUHHU, 110 3HAXOAUTHCS Y
CTaH1 €eMOIIIITHOTO 30ypEHHSI.

Y cTUTICTUYHOMY TUTaHI BOKJIMBUM € TaKOK BUKOPUCTAHHS KOHM EKCMYalbHOT
QHMOHIMIT, 0 PO3KPUBAE BHYTPIIIHI KOHQMIIKTH MEPCOHAXIB 1 COLIAIbHI
MPOTUPIYYS, HAPUKIIA]], Y TPUBOKHUX po3ayMax Mapraper:

“She fell asleep, hoping for some brightness, either internal or external. But if
she had known how long it would be before the brightness came, her heart would have
sunk low down " [47, c. 86].

Tyr antonimiuni mapu “internal/external”, “the brightness came/heart would
have sunk low down ” akieHTyI0Th Ha MapaaOKCATBLHOCTI PO3BUTKY XapakTepy. Takwuii
npuiiom no3Bosisie Emizaber ['ackenn moka3aTd HE JIMIIE TICUXOJIOTIYHY Jpamy
nepcoHaka, a ¥ BIUIMB COLIAJBbHOTO Ta €MOIIMHOrO0 KOHTEKCTY Ha (hOpMyBaHHS

BHYTPILIHBOI CTIHKOCTI.
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[{ikaBuM € 1 BUKOPUCTAHHSA KiHecmemuyHoi oopaznocmi, sika nepeaae Gpizuuni
peaxiii mepcoHaxiB K BIIOOPaKEHHS IXHIX €MOTIii:

“He could not forget the touch of her arms around his neck, impatiently felt as
it had been at the time; but now the recollection of her clinging defence of him, seemed
to thrill him through and through, — to melt away every resolution, all power of self-
control, as if it were wax before a fire. He dreaded lest he should go forwards to meet
her, with his arms held out in mute entreaty that she would come and nestle there, as
she had done, all unheeded, the day before, but never unheeded again. His heart
throbbed loud and quick. Strong man as he was, he trembled at the anticipation of
what he had to say, and how it might be received. She might droop, and flush, and
flutter to his arms, as to her natural home and resting-place ” [47, c. 249].

Taki onvcH BUCTYNAIOTh TUIIOBUM HPUMOMOM Yy POMaHi, OCKUIBKA BOHH
CTBOPIOIOTH e(i)eKT HpI/ICYTHOCTi Ta 103BOJIAOTH YHUTAYEB1 6€3HOCCPG,Z[HI>O IICPCIKNBATH
GMOHﬁ repos. 3aBII51KI/I ObOMY ITOCHIIOETHCA IICUXOJIOTTYHHI 3B’ 130K MIJK IICPCOHAKEM
1 YMTayeM, 110 HAJAE TEKCTY OLIbIIOL IMMOUHU 1 €KCIPECUBHOCTI.

Bapto Takoxx 3BepHYTH yBary Ha 1HTEPTEKCTYaJIbHICTh, SIKa BHUSBISETHCS B
annroziax Ha bi0niro, KJTacCUUHY JIITepaTypy Ta aHTINChKY noe3ito. Hanpukian, ciieHa,
B AKii Mapraper CToiTh cepell HATOBIY CTpalKapiB, MA€ BIATIHKA MYYEHHUI[LKOTO
obpasy:

“For she stood between them and their enemy. She could not speak, but held out
her arms towards them till she could recover breath.

- Oh, do not use violence! He is one man, and you are many ” [47, c. 230].

Lle nopiBHsHHS Mae 010J1HicbKe 3a0apBiIeHHS — 00pa3 KIHKH SIK CAMBOJLY MUY,
IO CIyCKAa€eTbCA «13 HeOa». AJIETOPUYHICTh Ta MiJHECEHA JIEKCHKA y IbOMY YPUBKY
CTBOPIOIOTh BUCOKHI CTUJIb, SIKMI KOHTPACTYE 3 TPy0OI0 peanbHICTIO HABKOIO. Takui
MPUIOM TO3BOJISIE MIHECTH MOPAIbHY TO3UIlII0 TEPOiHi IO PIBHS CHUMBOJIIYHOTO
3HAYCHHA.

Kpim Toro, y TtBopax Emizaber I'ackemn mNpocTeXyeTbCcsl TEHICHUIS 10
COIIAJIBHOTO KOMEHTYBAaHHS uepe3 JIIPUYHI BICTYIH aBTOPKH, SIK1 4aCTO peaji30BaHi

K peIeKCUBHI y3arajibHEHHS:
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“What was justice to the starving child? What was law to the broken father?
Sometimes love must break the rules to be true” [47, c. 227].

Tyr BHUKOpPHCTAaHO PUTOPUYHI 3alUTaHHS 1 Mapaieniz™M, 0 HaJae
BUCJIOBIIIOBAHHIO TJIMOMHM 1 MopanbHoro mnadocy. Taki aBTOPCBhKI BIACTYNH
GbopMyIOTh TYMaHICTUYHY 1JICOJIOTII0 pOMaHy, y SIKiii Ha TepIIud TUIaH BUXOJSAThH
CHIBYYTTSI, PO3yMIHHS, BHYTPIIIIHS CUJIA TPOCTHUX JIFOJICH.

Otxe, crumictuyHe OaratctBo pomany «IliBHiu 1 IliBaenb» momsrae y
MOEHAHHI PI3HOPIBHEBUX 3ac00iB — BiJ CHHTAKCHYHUX 1 JEKCHUYHHUX [0
KOHTEKCTyaJIbHUX 1 cuMBOMIYHUX. Enizabet ["ackenn MmalicTepHO BUKOPUCTOBYE MOBY
AK 1HCTPYMEHT TJIMOOKOi COIiaJbHOT aHAJITUKH, MCUXOJOTIYHOIO JOCIIKEHHS Ta
MOpANbHOTO y3arajibHEHHs. Ii iTi0CTUIb BHPI3HAETHCA MOEIHAHHAM eMOIiHHOI
HAaCUYEHOCTI1, COILIAJIbHOI YYTJIMBOCTI Ta XYyI0XKHBOI BUTOHYEHOCTI, IO POOUTH ii

MPO3y BarOMUM SIBUILIEM Y KOHTEKCTI aHITHChKOI JdiTeparypu XIX cTOmTTS.

3.2. CruwiictuyHe 3a0apBjieHHs 0O0pa3iB TIOJIOBHMX HEPCOHAXKIB

pomany «IliBHi4 i IliBgeHb»

Opnieto 3 xmouoBux puc imioctunmto Emizaber Tackenn € wmaiictepHe
MICUXOJIOTIYHE PO3KPUTTS MEPCOHAXKIB UEpe3 Y>KUBAHHS CTHIIICTUYHO MapKOBaHUX
MOBHUX 3ac00iB. Y pomaHni «IliBHiu 1 [liBgens» nucbMeHHUIS (hopmMye OaraTomiaposi
o0Opasu, B SKUX BIJOOpa)kaeThCsl HE JIMILE BHYTPIIIHS TpaHcdopmallis repois, a i
COLllaJIbHI, MOpajJbHI Ta KYJbTYpHI CYNEpPEYHOCTI BIKTOPIAHCHKOI'O CYCIHUIbCTBA.
CrunicTiyHa CBOEPIAHICT MOBJIEHHS TOJOBHUX MEPCOHaXIB — Mapraper Xeun i
Jlxona TopHTOHa — BHUCTYNAa€ BaXJIMBUM KOMIOHEHTOM (OPMYBAaHHS iXHIX
IHAMBITyaIbHUX XapaKTEePUCTHUK.

Mapraper Xeiin 300paxeHa sk po3yMHa, OCBiU€Ha, BIIepTa 1 BOJHOYAC UyilHA
MOJIOJa KiHKA. Ii MOBJIEHHsS Bil3HAUa€TbCA CTPUMAHICTIO, JIOTTYHICTIO, BUCOKUM
CTYIIEHEM €MOITIHOTO KOHTPOJIIO, IO BIMOBIAA€E 11 BUXOBAHHIO B YMOBAX IMiBJICHHOTO
apUCTOKPATUYHOTO CepeloBUINa. Y il MpsMiii MOBI MepeBaXarTh CKJIAJIHOIIAPSIHI
KOHCTPYKIIli, BHUIIyKaHa JEKCHUKA, eMITeTH 3 TMO3WTUBHUM ab0 HEUTpaIbHUM

emorliiinuM 3abapBienHsM. Hampukian, y permmikax Mapraper Xein dbacto
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BXKHBAIOTHCA coBa “duty”, “honour®, “principle®, mo Bka3ye Ha ii MOpanbHY CTIHKICTh
1 BHYTPIIIHIO TUCIUILTIHY.

VY cuenax koHGIIKTY ab0 €MOIIHHOTO HampyXeHHs MOBJIEHHS Maprapet
3MIHIOETHCS: BOHA BJIA€ETHCS 0 KOPOTIINX, EMOLIHHO 3a0apBIECHIX BUCIOBIIIOBAHb, Y
il MOBI 3’SBIIIOTBCS PUTOPUYHI MUTAHHS, TAay3d, MOBTOPH, fAKI CBIIYATh IMPO
BHYTpilIHIN po3naa. Lle, 30kpeMa, IposBISE€TbCS B €MM130/11, KOJM BOHA HAMAraeThCsl
BUIIPABAATH CBOIO MPUCYTHICTH OLIsI cTpaiikapis:

“Yes!, said she with recovered dignity. “l do feel offended; and, | think, justly.
You seem to fancy that my conduct of yesterday "— again the deep carnation blush, but
this time with eyes kindling with indignation rather than shame — “was a personal act
between you and me; and that you may come and thank me for it, instead of perceiving,
as a gentleman would — yes! a gentleman, ” ske repeated, in allusion to their former
conversation about that word, “that any woman, worthy of the name of woman, would
come forward to shield, with her reverenced helplessness, a man in danger from the
violence of numbers?” [47, c. 253]

Moga Maprapet B IbOMYy YpUBKY MO€IHYE MOPAJIbHY PUTOPHUKY 3 €MOLIHHOIO
HACHUYEHICTIO, 1110 IEMOHCTPYE il 3AATHICTH JI0 CIIBUYTTS, ajie il BOJHOYAC BHYTPIIIHIO
6opots0y. [loBTOpU (“yes! ... yes! a gentleman®), Buryku ta nay3u GopMyroTh eeKT
HAIpPY>KEHOT CIMOHTAHHOCTI, JIEMOHCTPYIOUH, SKUM YHUHOM €MOIIMHE 30y KEHHS
MOPYIIy€E 3BUYHY BPIBHOBAXEHICTh Ta PAIlOHAJIBHICTb MOBJICHHS TEpOIHI.
BukopucTaHHsS pUTOPUYHUX KOHCTPYKIIH Ha 3pa3ok “‘any woman, worthy of the name
of woman® akmeHTye mparHeHHs Mapraper JeriTUMi3yBaTH BJIACHI il HUITXOM
anessiii 70 yHIBEpCAJIbHUX MOPAJIbHUX Ta COLIAJIBHUX KaTEropi, 110 J03BOJISIE 1il
MOETHYBATH 1HUBITyIBHUN TOCBIJT 13 3araIbHOJIOICBKUMU IIIHHOCTSIMU. 3HAYYIITUM
KOMITOHEHTOM CTHJIICTUYHOTO O()OPMIICHHSI BUCTYMA€E i1 OMKUC HEBEPOAIbHUX MPOSIBIB
— mouepBoHiHHg Ta “eyes kindling with indignation®, — ski maCKHITIOIOTh €MOIIHY
eKCIIPECUBHICTh BHCJIOBIIIOBaHHS Ta MOTJIMOJIOIOTh MCUXOJOTIYHY HAINpPY>KEHICTh
cuTyallli. ¥ Takuii croci6 MoBJIeHHs MaprapeT y moaioHuX emni3oaax (pyHKIIOHYE He

JUIIE SIK 1HCTPYMEHT KOMYHIKAIlli, a ¥ sk 3acid caMmorpe3eHTallii, yTBEpIKCHHS
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OCOOMCTICHOT TO3WIli Ta 3aXWCTy BJIACHUX MEPEKOHAHb y KOHTEKCTI CKJIQJIHHUX
COLIIaJIbHUX 1 MOPATBHHUX CYNIEPEUHOCTEH.

Jlxkon TopHTOoH, Ha BiAMIHY Big Mapraper, pernpe3eHTye IBHIYHY
iHTycTpianeHy OypiKyasito. Floro MOBIEHHs GilbII NpsAMOIiHilHE, palioHaIbHe, 1HO
opcTke. BiH roBOpUTh KOPOTKUMH, YITKUMU PEUEHHSIMU, YACTO 3 BUKOPUCTAHHSIM
JI€CTIB Aii, MPOCTIIUX CHHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIIM, IO BigoOpa)kae Horo
MPAKTUYHICT, Ta TParHeHHS 10 KOHTpoito. Ha modaTky TBOpY HOro JeKCHKa
MO3HAYCHA eJIeMEeHTaMu MpodeciiiHoT TePMIHOJIOTI, 1110 OB’ sI3aHa 3 BUPOOHUIITBOM,
npanero, TUCIUILIIIHOIO:

«My theory is, that my interests are identical with those of my workpeople, and
vice-versa. Miss Hale, | know, does not like to hear men called ‘hands,’ so I won'’t use
that word, though it comes most readily to my lips as the technical term, whose origin,
whatever it was, dates before my time. On some future day — in some millennium — in
Utopia, this unity may be brought into practice — just as | can fancy a republic the most
perfect form of government» [47, c. 154].

JlexcuuHuit cKa BUCIOBIIOBaHHS TOPHTOHA MOEAHYE TEPMIHH 3 PO ECIifHO-
BupoOHu4uoi chepu (“hands”, “technical term”, “workpeople”), ski BUKOHYIOTBH
HOMIHATUBHY (YHKIII0O Ta TMO3HAYaIOTh WOTO NparMaThuyHe OadeHHS COIlaTbHUX
BIJJHOCHH, 13 aOCTpaKTHO-OIIHHOIO JIekcukoro (“Utopia”, “republic ™), mo posmuproe
CEMaHTHUYHMI J1ama30H HOTO MOBJIEHHS W HajJae HOMYy BIATIHKY 1/1€0JOT14HOI
pednekcii. Y muTaTi MOEIHYIOTHCS 1Aeani3M 1 mparMaTu3M, Bipa W 1poHis, IO €
XapakTepHOI pucoro imioctuwio Emizaber ['ackenmn y 300pakeHH1 CKJIAIHOT
ncuxodorii TopHToHa. IIpoTe ynmpoAoBk pO3BUTKY CIOKETYy MOBJIEHHS TOpHTOHA
3a3HA€ 3MiH: BOHO CTa€ OUIBII €MOIIMHIM, 3’ IBJISTFOTHCS IHTOHAIIIMHI 3CYBU, €MOIIIITHO
3a0apBJeHa JIEKCUKA, 1110 CBIYUTH PO MOTr0 BHYTPIIIHIO TpaHCchopmalito. Y po3MoBi
3 Mapraper, BiH TOBOPHUTb:

«Mpr. Lennox knows little about it,” said Mr. Thornton quietly. “Happy and
fortunate in all a man cares for, he does not understand what it is to find oneself no
longer young — yet thrown back to the starting-point which requires the hopeful

energy of youth — to feel one half of life gone, and nothing done — nothing remaining
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of wasted opportunity, but the bitter recollection that it has been. Miss Hale, | would
rather not hear Mr. Lennox’s opinion of my affairs. Those who are happy and
successful themselves are too apt to make light of the misfortunes of others» [47, c.
563].

VY HaBeneHOMY ypUBKY TOPHTOH AEMOHCTPYE CYTTEBUI JIEKCUKO-CUHTAKCUYHUHN
1 mparMaTUYHUMA 3CYB. 3aMiCTh MpPO¢eCiiiHO-HOMIHATUBHOI JICKCUKU 3’ SIBJISE€THCS
cemaHTHKa BTpaTH W adekrty (“no longer young”, “one half of life gone”, “bitter
recollection”), a cuHTaKCMYHAa CTPYKTypa YCKIAAHIOETbCS  1HGIHITHBHUMU
KOHCTPYKIISIMUA Ta MIAPSAHUMHU YaCTUHAMHU, IO IMITYIOTh MOTIK PO3MIPKOBYBAaHHS.
[Tynkryaniiini 3acoou (‘“nothing done — nothing remaining”) Ta KOHTPACT MiX
30BHIIIHBOIO «THXIiCTIO» MoBieHHs (“saild Mr. Thornton quietly”) i iioro
BHYTPIIIHBOIO EMOLIITHO0 HACHYEHICTIO MIAKPECIIOIOTh 3MIHY (DYHKIIIT MOBJIEHHS: B1]
JJIOBOI KOHCTAaTalli J0 JIIPUYHO-CIIOBIJIAJIbHOTO BHUCJIOBIICHHS, SKE PO3KPUBAE
BHYTPIIIHIM CBIT Tepost ¥ CHOYKUTh 3acO00M TMOIIYKY CIIBYYTTS W 3aXUCTy
IPUBATHOCTI.

Bapro BigzHauuTH, 10 KOHTpAcT Mik MoOBIeHHAM Mapraper 1 TopHTOHa
CIYXXWUTh HE JIMIIE JJIs 1HAUBIAyai3allii repoiB, a ¥ CTWIICTUHYHUM 3acO000M, W10
MJKPECITIOE CoIliaiibHe, KyIbTYpHE W TMCUXOJOTIYHE po3MexyBaHHS MK [liBmHeM i
[TiBHiygto. Y X0l CHOKETY IXHI MOBHI CTHJII IIOCTYIOBO 30JIMKYIOTBCS, IIIO
BIIOOpaXka€ TMpOLIEC B3aEMHOIO TMOPO3YMIHHS 1 JyXOBHOro e€nHaHHA. Llei
CTHJIICTUYHUN TTPUIOM BIJI3EPKATIOE OCHOBHY 1110 TBOPY — MOKJIMBICTH IMOJI0JIAHHS
COLIIAJIBHUX 1 KyJIbTYpHUX 0ap’epiB uepe3 0COOMCTICHE 3pOCTaHHS Ta EMIATIIO.

KpiM TronoBHHX TrepoiB, CTUJICTUYHO BHPA3HUMHU € TaKOXK JAPYTrOpsaHi
nepconaxi. Hampuxman, moBa Hikonaca Xirrinca, poOiTHHKAa 1 MpOQCHIUIKOBOTO
aKTHUBICTa, HAcHMYeHa [laJeKTU3MaMHu, (POHETUYHUMHU CHPOUICHHSIMHU, TpyOUMHU
BHCIIOBaMHU, 1110 BiJI0Opakae Horo coliaibHe MOXOMKEHHSI Ta eMOIiHHICTh. BomHoYac
BIH YacTO B)KMBAa€ MoOpalbHO 3a0apBieHi cioBa “justice”, “rights”, “hunger”,
“children”, o miaKpecItoe HOro ryMaHi3M 1 IITMOOKY COIlialbHy CBIIOMICTb.

“Now yo’ve got it. Yo 've hit the bull’s eye. Hampers—that’s where I worked—

makes their men pledge ’emselves they’ll not give a penny to help th’ Union or keep
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turn-outs fro’ clemming. They may pledge and make pledge,” continued he, scornfully;
“they nobbut make liars and hypocrites. And that’s a less sin, to my mind, to make
men’s hearts so hard that they’ll not do a kindness to them as needs it, or help on the
right and just cause, though it goes again the strong hand ” [47, c. 378].

VY nepiuiit MoBiieHHs XIrTIHCA IEMOHCTPYE MOro MPsSIMOIHIMHICTD 1 eMOIINHHY
3QJIy4EHICTh y Mpo0OsIeMH poOiTHUKIB. JliaiekTu3mu Ta GoHETUYHI cripolneHHs (“yo’”,
“emselves”, “nobbut”, “fro’ clemming”) CTBOPIOIOTh ABTCHTHYHHH pPOOITHUYIMIA
KOJIOPUT, B1IOOpakaloTh COIIAJIbHE TMOXO/KCHHS repos 1 poOJiaTh HOro MpOMOBY
0e3nocepeIHbOI0 Ta BUPa3HOW. OJHOYACHO BXKMBAHHS MOPAJbHO OIIHHHUX CJIiB
(“liars”, “hypocrites”, “kindness”, “right and just cause ") miakpeciroe ryMaHiCTHYH1
NepeKOHaHHs XIrriHca Ta Horo 34aTHICTh OIIHIOBATH COLIAIBHI SBHIIA Yepe3 MPU3MY
€TUKH, JEMOHCTPYIOUM BHYTPIIIHIO HANpPYXKEHICTh 1 AKTUBHY NO3ULII0 MO0
COIAJIBHOI CITPaBEJIIMBOCTI.

CrunictuyHe 3a0apBIeHHS MOBIIEHHS epcoHaxiB y poMmadi «IliBHiu 1 [TiBgeHbBY
€ BaXJIMBUM 3aCO000M XYIOKHBOI XapakTepucTUKH. Yepe3d n00ip JIEKCUKH,
CUHTaKCUYHY CTPYKTYpy, PHUTMIKY ¢pa3, CTUIICTUYHI (Irypu Ta I1HTOHAIlINHI
ocobnmuBocTi Emizaber ['ackemn CTBOPIOE€ TCUXOJOTIYHO TJHMOOKI, COIadbHO
MapKoBaHi 0o0pasu, SiIKi PO3BUBAIOThCA y AuHaMilll. CTHUIICTUYHA PI3HOMAHITHICTb
MOBJICHHSI TE€pOiB BiJI0Opa)kae HE JIMIE IXHIM 1HAMBITyaJbHUIA TEeMIEpamMeHT, a U
colllaJIbHI YMOBH OyTTsl, MOpaJIbHI IEPEKOHAHHS Ta CBITOIISAHI TpaHchopmariii, o u
dbopmye cknaaHy i 6araTOBUMIPHY XYAO0KHIO CTPYKTYpPY TBOPY.

Oco0mMBO BUpPA3HO CTWIICTUYHE 3a0apBIEHHS MOBJICHHS IEPCOHAXIB
MIPOCTEKYETHCS y ClieHaX KOH(IIKTY a00 eMOLIMHOI KyJbMiHAaIlli, 1€ PO3KPUBAETHCS
iXHs BHYTpilIHS mpupoja. Y cymepedrni Mk Mapraper 1 Topartonom mipo IliBHiY i
[liBneHb, MPOCTEKYETHCS ApPTYMEHTATUBHUN CTUIIL MOBJIEHHSI Mapraper:

“You do not know anything about the South. If there is less adventure or less
progress — | suppose | must not say less excitement — from the gambling spirit of trade,
which seems requisite to force out these wonderful inventions, there is less suffering
also. I see men here going about in the streets who look ground down by some pinching

sorrow or care — who are not only sufferers but haters. Now, in the South we have our
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poor, but there is not that terrible expression in their countenances of a sullen sense

)

of injustice which I see here. You do not know the South, Mr. Thornton,” she
concluded, collapsing into a determined silence, and angry with herself for having said

so much” [47, c. 104].

Ile#i ypuUBOK UTIOCTpy€ JIOTIYHY TIOCHITOBHICTh JTyMOK, ITAKPITUICHHX
KOHKPETHUMH TPUKIAJaMu 3 XKHUTTA. BukopucranHs ominoynux cimiB “sufferers”,
“haters”, “terrible expression”, “sullen sense of injustice” mocuitoe eMOLIHHICTD
BUCIIOBJIIOBaHHsI. MaprapeTr He Jumiie BifcToroe no3utito [liBaHs, a i mpoTUCTaBIIsIe
fioro atmocgepy sk “a sullen sense of injustice ” 3He0coOIEHOMY 1HIYCTPiAILHOMY
Minrony. Ii MoBIeHHs HabyBae XapaKTepy PUTOPUYHOTO BUCTYITY, IO CBiTYUTH IIPO
CUJIy IEPEKOHAHHS 1 BOAHOYAC PO EMOLITHE HAIIPYKEHHS.

Haromicte TopHTOH BiJNOBiJIa€ 3 IpOHIE€I0 Ta CTPUMAHICTIO, IO BioOpakae
HOr0 KOHTPOJIBOBaHY EMOLIMHICTD 1 IParMaTU3M

“And may I say you do not know the North? ” asked he. “I'm afraid I must give
up its cleanliness,” said Mr. Thornton, with the quick gleaming smile. “But we are
bidden by parliament to burn our own smoke; so | suppose, like good little children,
we shall do as we are bid — some time ” [47, c. 104].

VY miit perutini npocTtexyeTrbes jerka iponis (“like good little children™) i
noopo3uwuBmi ToH (“‘quick gleaming smile ), mo mom’skirye KOHQIIKT 1 BOIHOYAC
JEMOHCTpPYE TOHKHUM TyMop repos. [locuiianHs Ha mapiiaMEeHTChKE pPO3MOPSIKEHHS
(“we are bidden by parliament”) miakpeciroe HOro moBary J10 mpaBHI 1 COI[IaIBHUX
HOPM, B1JI00pakarouu MpakTUYHY, pallioHAIbHY CTOPOHY XapakTepy.

[HmMM  npukiagoM TIHOOKO CTHJIICTHYHO 3a0apBJICHOTO MOBJICHHS €
BHYTpIIIHIMN MOHOJIOT Mapraper, KOJu BOHA JI3HAETHCS MPO THKKY XBOPOOy maTepi.
VY 1eit MOMEHT ii MOBJICHHsS BTpada€ 30BHINIHIO CTPUMaHICTh 1 HaOyBa€ O3HaK
MOETUYHOCTI Ta €KCIIPECUBHOCTI:

«Oh, my God, my God! but this is terrible. How shall I bear it? Such a deadly
disease! no hope! Oh, mamma, mamma, I wish I had never gone to aunt Shaw'’s, and
been all those precious years away from you! Poor mamma! how much she must have

borne! Oh, pray thee, my God, that her sufferings may not be too acute, too dreadful.
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How shall | bear to see them? How can I bear papa’s agony? He must not be told yet,
not all at once. It would kill him. But I won't lose another moment of my own dear,
precious mother» [47, c. 164].

Tyt noennyrotbes rpaaytoBanns emoriid (“How shall | bear it? ... How shall I
bear to see them? ), moBTop Ta ekcrupecusHe 3Bepranus (“Oh, my God, my God!”,
“Oh, mamma, mammal! ”) ta emoriitHo 3adapsieHa yekcuka (“terrible”, “precious”,
“dreadful ), mo nepenae rmuOUHy nepexxuBaHb repoidi. CTHIIICTHYHO IIe — Tepexia
Bil paIllOHAJIBHOI CTPUMAHOCTI JO €MOIIHHO-CHMBOJIIYHOTO, ITOETHU30BAHOTO
MOBJIEHHS, SIKMI BUSBJISIE 11 BHYTPIIIHIO IpaMy, BIAYYTTS IPOBUHU Ta JIFOOOBI.

CTwiiicTU4H1  OCOOJMBOCTI MOBJIEHHS T€pOiB KOPENIIOIOTh 13 3arajibHOIO
CTPYKTYPOIO pOMaHy $IK COLIaJIbHO-TICMXoJoriyHoro TBopy. Emizaber ['ackenn He
JUIIE IMITYE MOBHY IMOBEIIHKY MNpPEJACTABHUKIB PI3HUX COLIAJBHUX BEPCTB, a M
CTWJIICTUYHO MOJIEIIOE€ BHYTPIIIHIO JUHAMIKY TEPCOHAXIB, IXHIO 3JaTHICTH JI0
camopeiiekcii, CIIBUYTTS Ta MOpajibHOrO po3BUTKY. Came TOMy, CTHIICTHYHE
3a0apBJIEHHS MOBJIEHHS TOJIOBHUX NepcoHaxiB pomany «IliBHiu 1 [TiBieHb» € He nuie
3ac000M XY/JI0’KHbBOI 1HAMBIAYyali3allii, a i BaXJIMBUM IHCTPYMEHTOM 17I€0JIOTTYHOTO Ta
TICUXOJIOTIYHOTO MOJCNIOBaHHsA. Yepe3 THYYKE BHUKOPHUCTAHHS CTHJIICTUYHUX
npuiiomiB — MeTtadop, KOHTPACTIB, PUTOPUUYHUX MUTAHb, JIATEKTU3MIB, EMOTHBHOI
nexkcukn — Enizader ["ackent He nuIe 0)KUBIISIE CBOIX MEPCOHAXIB, a i BUBOAUTH 1XH1
00pasM Ha piBeHb CHMBOJIYHOTO Y3araJbHEHHS. IXHE MOBIEHHS € BOJHOYAC
COILIIAJIBHUM MapKepOM, MICUXOJIOTTUHUM JI3EPKAJTIOM 1 XYJA0XKHIM 3aCO00M BUPAKEHHS
BHYTPIIIHbOI ICTUHHU JHOJUHU.

['00OBHUM acneKkToM CTHJIICTUYHOTO 3a0apBJICHHS MOBJIEHHS NEPCOHAXKIB y
pomani «IliBHiu 1 IliBmeHb» € MO€MHAHHS 1HAWBITYAJIBHOTO MOBHOTO MOPTpPETa 3
(GYHKIIIOHAIBHOIO POJUII0 TiepcoHaxka y TBopi. Emizaber [Mackemn MaiicTepHO
BUKOPHCTOBYE MOBJICHHS SIK 3aC10 HE JIUIIE TICUXOJIOTIYHOT, a i COIliabHOI THII3aIlii,
10 0COOJMBO TIOMITHO Ha MPUKIIAl APYTOPSAHUX TEPOiB, SKI MPEACTABISIOTH Pi3HI
MPOIIAPKU BIKTOPIAHCHKOT'O CYCIUIbCTBA.

Tak, mani TopuTon, matu JI>xona TopHTOHA, XapakTEPU3YETHCS KOPCTKOIO,

NPSIMOJTIHIMHO0, Maike XOJOHOK MAaHEpPOI MOBJIEHHA. Y i pemiikax JIOMIHYIOTh
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KaTerOpUYHI TBEP/KCHHSI Ta HETaTUBHO 3a0apBJICHA JIEKCHKA, IO MEPEaaE CyBOPY
HATYpy Ta BKOPIHEHICTb Yy MarpiapxaibHi MiHHOCTI. Lle mobpe BuaHO y 11 CymKeHHX
PO OCBITY CHHA!

“I have no doubt that classics are very desirable for people who have leisure.
But | confess, it was against my judgment that my son renewed his study of them. The
time and place in which he lives, seem to me to require all his energy and attention.
Classics may do very well for men who loiter away their lives in the country or in
colleges; but Milton men ought to have their thoughts and powers absorbed in the
work of to-day. At least, that is my opinion.” This last clause she gave out with the
pride that apes humility” [47, c. 146].

YpuBOK MIiCTUTh aHTUTE3W Ta KoHTpactu (“leisure / energy and attention”»
“loiter away / absorbed in the work of to-day”), rpanarmiro aprymeHriB, ipoHil0 y
metadopi “the pride that apes humility ”, a Takox ckIaJHy CHHTAKCHUHY CTPYKTYPY,
IO MIJKPECIIO€ JIOT1YHICTh 1 KaTeropuyHICTh ii BHUCIOBIOBaHb. KoHTpacT i3
MOBJIEHHSIM Mapraper, sKe MO3Ha4Y€HEe €MIIaTI€l0 1 MOPAIbHOK JAUIEMOI0, CTBOPIOE
HAIpyry MiX IIMMHU JIBOMA KIHOYUMHU 00pazamu. CTHIICTUYHO NaHl TOPHTOH BTUIIOE
roJIoC TpaAUIiiHOi, )kopcTKoi [TiBHOUI.

Ha npotuBary nani TopaTon — mani oy, Titka Mapraper, y uneMmy MOBJICHHI1
rnepeBakac PUTOPMYHA JIETKICTh, BHUIIYKAHICTh, MOOYTOBHI JIEKCHKOH. 1i periiku
4acTo MalOTh nepudepiiiHe 3HAYEHHS JI51 CIOKETY, aJle CTUIICTUYHO KOHTPACTYIOTh 13
MOBJICHHSIM T€pOiB, 3aHYPEHUX Y COIllaJIbHI UM MOpalibH1 KoH(mikTH. Hanmpuxman:

“Oh, Margaret, do sit still for a moment. All this talk of factories and workers
gives me such a headache! " [47, c. 473]

Tyt dpasa “do sit still ” mae m’sixuii immepartus, a 3rajaka npo “headache ” micis
sragyBaHHs mpo “‘factories and workers” neMoHCTpye JUCTaHIIFOBAaHHS T'€POiHI Bij
COLIaJIbHUX TE€M — 4Yepe3 IpoHIuHy HemopeuHicTh. Mosnenns mnani Loy Brimoe
€CTETU3M Oe3/ISITbHOCTI, TUTIOBH JIJISl TIIBJIGHHOTO apUCTOKPATHYHOTO KOJIa.

[HITUM CTHIIICTUYHUM MPUAOMOM, SIKUM CIIYTY€E JJISI PO3KPUTTS XapaKTepiB, €
[IUTaTHA CUMBOJIKAa — (pas3u, SKi CTalOTh CBOEPIIHUMH MOBHHMH MapKepaMu

nepcoHaxka. Tak, Hampukian, nesi3 Mapraper, sKuil TOBTOPIOETbCS KUIbKa pasiB
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yIpooBx pomany: “Fais ce que dois, advienne que pourra? ” [47, c. 369] L1s nurara,
0 O3Hayae il MparHeHHs [IATH TPaBWIBHO HE3aJEKHO BIJ HACHIJKIB, CTa€e
CTHUJIICTUYHUM pedpEeHOM, SIKUM MIIKPECIIOE CTIMKICTh 1 TMOCTIIOBHICTh MOPAIBHUX
NepeKOHaHb TePOTHI, @ TAKOXK CIYTye MapKEPOM ii OCOOUCTICHOT 1IEHTUIHOCTI.

VY pomaHi TakoX HasBHI CTWJIICTHYHI Hapajiesli MK perulikamu Mapraper i
TopHTOHa, 110 CHMBOJII3Y€E iXHE IMOCTYINOBE MNopo3yMiHHsA. Hampuknan, y dinam
TBOPY, KOJIM BOHHM HApEIITI BIAKPUTO BU3HAIOTH CBOI MOYYTTS, iXHI MOBHI CTHII

30JIMKYIOTHCSI — OOU/IBAa MIEPCOHAXKI TOBOPSATH MIHUPO, 0€3 HAAMIPHOT PUTOPUKHU:

(L3

ow shall I ever tell Aunt Shaw?” she whispered, after some time of delicious
silence.

“Let me speak to her.”

“Oh, no! I owe to her,—but what will she say?”

“I can guess. Her first exclamation will be, ‘That man!’”

“Hush!” said Margaret, “or I shall try and show you your mother’s indignant tones
as she says, ‘That woman!’” [47, c. 549]

Leli ¢piHaMBHUN J1aI0T MiXK TE€POSIMH, 1€ CTUIICTUYHE 0(OPMIIEHHS iXHIX PEIUTIK
MO3HAYEHE CHUMETPI€I0, IHTOHAILIMHOI M SKICTIO, €MOIIHHOK  BIJKPUTICTIO
3acIyroBye ocoOnuBOi yBaru. Taka CTHIIICTHYHA MOOYAOBa BKa3zye Ha JOCSTHEHHS
HaWBUIIOI TOYKH OCOOMCTICHOTO 3pPOCTaHHsSI 000X TE€pOiB, CHUMBOJII3Y€ TapMOHIIO
BHYTPIIIHBOTO 1 30BHIINIHHOTO MOBJICHHS, 3MUTTS ABOX CBITIB — [liBHOY1 Ta [TiBaHS.

OTtxe, MOBJIEHHS nepcoHaxiB y pomani «IliBHiu 1 [liBaeHb» — LIe HE MPOCTO
3aci0 KOMYHIKaIlli, a TOBHOILIIHHUN IHCTPYMEHT CTHJIICTUYHOTO MOJCITIOBAHHS
O0COOMCTOCTI, SIKMM BHKOHYE (DYHKIII MCHUXOJIOTIYHOI XapaKTEPUCTUKH, COIIaTbHOI
TUII3alli Ta 1JE0JIOrIYHOro mnpoTucTaBieHHs. Emizaber ['ackemsn cTBOprO€ MOBHY
NaJTPy, B SIKI KOXKEH T€POl TOBOPHUTH «CBOEK MOBOIO» — MOBOIO JIOCBilY, KJacy,
MOYYTTIB 1 BipH. 3aBASKH IIbOMY MOBA CTa€ HE JIUIIIE 3aCO00M PO3KPUTTS XapaKTepiB,
a ¥ KJIIOYeM J0 PO3YMIHHS TIUOIIMX CEHCIB pomaHy. Mo)XHa CTBEpKYyBaTH, IIO
CTWJIICTHUHE 3a0apBJIEHHS MOBJIEHHSA MepcoHaxiB y pomani «IliBHiu 1 IliBrneHb»
BUKOHY€E OararoyHKIIOHaJbHY pojb. BoHO He nuiue iHAuBiAyamizye oOpasu, a i

pPO3KpUBa€ iXHIM BHYTPILIHIA CBIT, COLIAJbHI MO3ULIi, MOpaJbHI MNPUHIMIHA Ta
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eBostoniito. Emizaber ['ackemn TBOpUO 1HTErpye pi3HOMAHITHI CTHIIICTUYHI 3ac00U —
BiJl JiaNIeKTU3MIB 1 MeTaop A0 PUTOPHUUHUX MUTAHb 1 CHHTAKCUYHUX 1HBEPCIM — /is
CTBOPEHHS TNIMOOKHUX, TICUXO0JIOTIYHO MEPEKOHIMBUX 1 COIIaJIbHO 3HAUYIIIMX 00pa3iB.
Came 3aBIskud 1bOMY ii MEpCOHaXXKI HAOyBAalOTh MOBHOTH ¥ JITEpaTypHOI CHIIH,
3aJIMIIAI0YMCH aKTyaTbHUMU i TIIMOOKO JIIOJSHUMH IS YMTa4ya HaBiTh Yepe3 MiBTopa

CTOJIITTS ITiCJII HAITMCAHHS poOMany.

3.3. JIIHrBOCTWJIICTHYHA  peaJti3alisi CONIAJbHHUX KOHTPACTIB Yy

Xya0:;xkHboMy TBOpI Ejiza0er I'ackesin

VY pomani «ITiBHiy 1 [TiBnens» Enizabert ['ackenn comianbHi TPOTUCTABICHHS €
HE JIMOIe TEMaTUYHUM CTPUXKHEM, a W  akTUBHO  peali3yloThCcs  Ha
JIHIBOCTHJIICTUYHOMY pIBHI. ABTOpKa MaiCTEpHO BUKOPUCTOBYE MOBHI 3aCO0M IJIA
BUPQXXEHHS COLIAJIbHOI, €KOHOMIYHOI, KyJbTYpHOI Ta MEHTAJbHOI AMCTAHLII MIX
MpeICcTaBHUKAMU PI3HUX KJIAciB 1 perioHiB Auriii. Yepes kontpactu mix [liBHiuyto i
[liBnHEM, MK pOOITHUKaMH i MIANPUEMISAMH, MK YOJIOBIKAMHU U JKIHKaMu, ["acken
J0cATae TIMOOKOrO COLIAJIBHOTO aHalli3y, IO HPOSBISETbCS Y JEKCUYHOMY,
CUHTaKCUYHOMY, IHTOHAI[IHHOMY Ta MParMaTUYHOMY PIBHSIX TEKCTY.

Enizabet ["ackenn BUKOPUCTOBYE MOBY SIK IHCTPYMEHT COLIIAJILHOTO aHATI3y, 1€
KOXXEH MOBHHU PEriCTp — 11e HE MPOCTO CTHJIb, a BIIOOPAKEHHS TIMOOKUX CTPYKTYP
CyCHiIbCTBA. 3aBISKKM I[bOMYy pOMaH HalOyBae HE JIMIIE XYyJO0XHbOi, a W
COIIOJIIHTBICTUYHOI IIHHOCTI, 3QJIMIIAIOYNCh AKTyaJIbHUM Y KOHTEKCTI BUBUYEHHS
B3a€MO3B 3Ky MOBH, KJacy i KyJbTypH.

Hacammnepen, y pomaHi 4ITKO MPOCTEKYEThCS JIEKCUYHUM KOHTPACT, AKUU
BiIoOpaXkae pO301KHOCTI y CBITOIJISAI Ta PIBHI OCBITH TPEACTaBHUKIB PI3HHUX
comianbHux Tpyn. Memkanmi IliBgHs, 30kpema Mapraper Xeitn 1 i poauHa,
TOCIYrOBYIOTECS IHTENEKTYali30BaHOK, MOPAIbHO 3a0apBIEHOI0 JIEKCUKOI. IXHE
MOBJICHHS TTO3HAYE€HE €JIETAaHTHOI0 CTPYKTYPOBAHICTIO, CKJIAJHUMHU CHHTAKCUYHUMU
KOHCTPYKIISIMU, BUKOPUCTAHHAM a0CTpaKIIiii:

“It is surely wrong to judge a man solely by the amount of capital he controls.

There must be some higher measure — of character, of worth, of heart” [47, c. 46].
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Ile#i ypwBOK JE€MOHCTPYE MOPAITbHO-(PUIOCOPCHKHI pETiCTp MOBJICHHS,
BJIACTHBHM TIEPCOHAKaM IMBIACHHOTO MOXOKeHHs. JIekcemu “character”, “worth”,
“heart” wmaroTh eMoIliliHO-OI[iIHHE 3a0apBJICHHS 1 YacTO BHKOPHUCTOBYIOTHCS 3
PUTOPUIHOIO METOIO.

HaromicTs nmepcoHaxi, 0 HaJIeXKaTh JI0 MIBHIYHUX PETIOHIB, 30KpeMa MicTep
Toputon, Hikonac Xirrinc, poOITHUKH, BKHUBAIOTh MOBHI KOHCTPYKIlli, HaCHYEHI1
MPAKTUIHOI0, EKOHOMIYHOIO, J1JIOBOIO JIGKCUKOIO, a TAaKOX JiaJeKTHUMH (OpMaMH.
Hanpuknazn, TopaToH y po3MoBi 3 Mapraper 3a3Hayvae:

“My first duty is to those who depend on me for their daily bread. Sentiment
won 't Keep the machines running, nor the wages paid” [47, c. 107].

TyT nepeBakae paifioHaJIbHUN CTHJIb: IPSIMi TBEPPKEHHS, AiecioBa i (“keep ”,
“paid”), B)xuBaHHSI METOHIMIYHOTO 00pa3y “Machines” sk CUMBOITY 1HAYCTPiAIEHOTO
CBITYy. TakiM YHMHOM, JIEKCHKaA CTa€ 3aCO00M MapKyBaHHS COIIAIbHOI 1 podeciitHOi
1IIEHTUYHOCTI.

[HIIMM 1HCTpYMEHTOM peani3alli COI[lalbHUX KOHTPACTIB € BHKOPUCTAHHS
JAJIEKTU3MIB 1 TPOCTOPIYHKUX (POPM Y MOBIICHHI TIPEJICTABHUKIB POOITHUYOTO KJIACY.
Hanpuknaz, y pertikax Hikonaca Xirrinca 3ycTpiyaeMo:

“We’n had nowt but bad luck this year. Th’ childer are hungry, an’ there’s no
work to be had” [47, c. 171].

Y upoMmy mnpukiaami giajgektasmum “‘we’n’”, “nowt”, “th’ childer”, a Ttakox
CNINCUC  JTOMOMDKHHMX  JIECIIB € CTWIICTHYHUMHU MapKepaMud  COIIaJIbHOI
NpUHAIEKHOCTI. Take MOBJIEHHS NIepeae aBTEHTUYHICTh MEPCOHAXKA, HOT0 KIJIACOBY
MO3HUIIII0, & TAKOK BUKOHYE (DYHKI[1}0 €MOIIHOTO MMiICUJICHHS.

Kpim nekcuaHnx 0COOMMBOCTEM, aBTOPKA aKTUBHO BUKOPUCTOBYE CUHTAKCUYHI
KOHTpacTh. MOBJICHHS OCBIYEHUX MTEPCOHAXIB — TOBI'Ee, CKJIQIHOMIAPSIHE, 3 JIOTTYHOIO
noOyI0BOIO TYMKH. Y TOHM Yac SIK PETUTIKHM POOITHUKIB — KOPOTKi, YPUBYACTI, YACTO
noOy0BaH1 Ha 1HTOHAIIWHIN Bupa3HocTi. L{s cTunmictnyHa ono3wuirist BimoOpaxae He
JIMIIE COLIAIbHO-KYJIBTYPHY JUCTAHIIII0 MIX T'eposIMU, a W BIAMIHHICTh y crioco0ax
MUCJIEHHS Ta caMmorpe3eHTailii. Oco0JIMBO TTOKA30BHM € TaKOk KOHTPACT 1HTOHAIIIMN.

VY 1ol yac sk MoBa MaprapeT Mae MEIUTAaTUBHUM, 4acTo pedIeKCUBHUN XapakTep,



63
MOBJIGHHA XIITIHCA YW CTpailkapiB T[O3HA4Y€HE IMITyJIbCUBHICTIO, E€MOIIIHOI0
HACHYEHICTIO, IO BiloOpaxkae CoIllladbHy HEPIBHICTh HaBITh y CHOCO0ax MOBHOTO
CaMOBUPAKECHHSI.

Hampuknan, y crieHi cyrnaku TOpHTOHOM pOOITHUKHM BUTYKYIOTh:

“Th’ stone was meant for thee; but thou wert sheltered behind a woman!” [47,
c. 232]

Koportka, emoriiiHO Hacu4eHa peruiika, BukopuctaHa Tyt Emizaber [Macken,
BIJITBOPIOE a(DEKTUBHUN CTaH HATOBIY W JIEMOHCTPYE CIPOIIEHUA CHUHTAKCHUC, IO
MIJIKPECIIIOE arpecito Ta HeMPUOOPKaHICTh TPOMOBIIIB.

AHanoriyHo, aBTOpKa 3aCTOCOBY€E PO3IIMPEHUN OMUCOBUW PAJl Y CLIEHI, KOJH
HATOBI Briepiie 0aunTh TopHTOHA:

“As soon as they saw Mr. Thornton, they set up a yell, to call it not human is
nothing, — it was as the demoniac desire of some terrible wild beast for the food that
is withheld from his ravening. Even he drew back for a moment, dismayed at the
intensity of hatred he had provoked” [47, c. 228].

TyT nopiBHSIHHA CTpailkapiB 3 JUKUM 3BIpOM Ta rocTpa meTadopa nepenaroTh
TTUKY, Maii’ke HEIIOJICbKY €HEepPrii0 HaTOBIY, HOr0 THCTUHKTUBHY arpecito Ta ColliajibHe
HAlpy>KEHHA. Y CTWIICTUYHOMY IUIaHI Ied emi3o] ¢GopMye KOHTPACT MIXK
YPUBYACTUMH BUTYKaMU POOITHUKIB 1 PO3TOPHYTUM, HACHUEHUM XYAO0KHIMH TPOTIaMU
aBTOPCHKUM OIMCOM, SKWW aKICHTY€ yBary uWTada Ha 3arpo3JIMBOCTI CHTYaIlii Ta
NIMOMHHUX COLATBPHUX KOHMITIKTaX.

Bonnouac Mapraper, sika HaJ€XHUTh J0 OCBIUYEHOI BEPCTBU, MUCIUTH 30BCIM
1HaKIIe — 11 MOBJICHHS CKJIaJiHE, pe(JIEKCUBHE Ta BHYTPIlIHbO cynepeunuse. [Ipo 1e
CBIYUTH Ii BJIaCHA OIlIHKA CBOIX IIM:

“l, who hate scenes — I, who have despised people for showing emotion — who
have thought them wanting in self-control — I went down and must needs throw myself
into the melée, like a romantic fool! Did I do any good? They would have gone away
without me, | dare say ” [47, c. 246].

[ls 1muTaTa MEMOHCTPYE CHHTAKCUYHY CKJIATHICTh PEIUIiKH (TIOBTOPIOBaHI

HIAPSIAHI  YaCTHHM, PUTOPHYHI 3allUTaHHA, aBTopediekcis), 10 BiATBOPIOE
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BHYTpILIHII MOHOJIOT TepoiHi. Bukopucranus anadopuyHoro mostopy “I, who...”
H1KPECITIOE 11 CAaMOIPOHII0 Ta MOPaTbHUI KOH(PIIIKT.

BaxxnuBuM 3aco00M BHPaKEHHS COIIAIbHUX KOHTPACTIB € pi3Ha MeTadopuka,
Ky BUKOPHUCTOBYIOTh mepcoHaxi. [l memkanmiB [liBAHS XapakTepHi MigHECEHI
MOPIBHSHHS, HATSIKW HAa MPHUPOJY, TYXOBHICTh, iCTOpUUHI abo 010iiiHI amro3ii. Taki
o0pasu BiII3EepKAIIOIOTh TAPMOHINHIIINN 17€aTi30BaHUN CBITOTIA, COPMOBAHUN Y
CepeloOBHIII, OLIbII HAOIMKEHOMY JO KyJIbTYpHOI Tpamullii Ta CTaOlIbHOCTI.
[Toxa30BUM MPUKITAIOM € €Mi30/1, KOJu MaprapeT, 3raayrouu piJiHi MICLs, BIA€ThCA
JI0 IPUPOIHOT CUMBOJIIKU: ;

“One day Margaret and her father had been as far as the fields that lay around
the town; it was early spring, and she had gathered some of the hedge and ditch
flowers, dog-violets, lesser celandines, and the like, with an unspoken lament in her
heart for the sweet profusion of the South” [47, ¢. 91].

Y 1bOMYy YpHUBKY MPOCTEKYETHCS MeTaQOpUYHE CIIBBIAHECEHHS MPUPOIU 3
eMomiiHUM cTaHoM Tepoini. KonkperHi Ha3Bu kBiTiB (“dog-violets”, “lesser
celandines”) migkpecioOOTh YYTIUBICTH Mapraper 10 JeTaqedl 1 BogHOYAC
CUMBOJII3YIOTh 1i HOCTaJbIII0 3a MNpUPOAHOI Kpacoro [liBgHs. VY3aranbHEHUI
metadopuunmii o6pa3 “sweet profusion of the South” BimTBoproe inmeamizoBany
KapTUHY PITHOTO KPalo Ta CIYT'y€e 3HAKOM BTPAdY€HOI TapMOHIi.

Harowmicts ny1s1 TopHTOHA 4M poOITHUKIB IOMIHYE MeTadoprka O0pOTHOH, CHUITH,
MexaHikd. binmbme Toro, Emizaber I'ackemn migifinuia g0 3MajtoBaHHS 00pa3y
pOOITHUKIB KOMILUIEKCHO, aJUKE B POMaHI 300pa)€HO 1 TeHJEPHUI acleKT iX KUTTS,
30KpeMa CTOCYHKH B CIM’i, CYCHUIbHY JISUIBHICTH 1 (OPMYBAHHS CYCHIIBHOL
ceimomocti [25, c. 52]. Tloka3oBuMm € ¢parmMeHt, ae TOPHTOH OMHCYE PO3BUTOK
TEKCTUIIHLHOI TPOMHUCIIOBOCTI:

“The whole machinery — I don’t mean the wood and iron machinery now—of
the cotton trade is so new that it is no wonder if it does not work well in every part all
at once. Seventy years ago what was it? And now what it is not? Raw, crude materials
came together; men of the same level, as regarded education and station, took suddenly

the different position of masters and men, owing to the motherwit, as regarded
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opportunities and probabilities, which distinguished some, and made them far-seeing
as to what great future lay concealed in that rude model of Sir Richard Arkwright’s...”
[47, c. 105]

VY 11b0My YpHBKY BUKOPHCTaHO MeTadopudHe criBBigHEeceHHs “machinery of the
cotton trade” i3 colianbHOIO CTPYKTYPOIO, IO IMiJKPECIIIOE B3a€MO3AICIKHICTD MIXK
TEXHIYHUMHU MPOIIECaMH TPOMHUCIOBOTO BUPOOHHUIITBA Ta JIIOJIbMHU, SIKi X 3A1HCHIOIOTS.
[TpotucTarnenns “masters and men” He JuIIe BUSABJISE COIIANBHY i€papXito, aie i
YBUpA3HIOE MEXaHi3M BIJTBOPEHHS KJIACOBUX BIJIMIHHOCTEH y HOBIM €KOHOMIYHIM
CUCTEMI.

Opnak Enizaber [Nackermn He 3aiuiae coliaiibHi KOHTPACTU HEPO3B A3aHUMU.
BoHa nokasye noctynoe 30JIM>KEHHSI MOBHUX CTUJIIB, 30KpeMa y (iHail TBOpPY, KOJIH
Mapraper, ocBidyeHa JOHbKa IIBACHHOrO mactopa, 1 TOpPHTOH, NIBHIYHUN
MIPOMHUCIIOBEIb, TOYNHAIOTH PO3MOBJISITH MOBOIO, 1030aBIICHOIO KJIACOBUX MAapKepiB,
y SIKIM TepeBaXkae eMoIliiiHa IMUPICTh T4 IHTUMHICTD:

“Look here! Lift up your head. I have something to show you!”” She slowly faced
him, glowing with beautiful shame.

“Do you know these roses?” he said, drawing out his pocket-book, in which
were treasured up some dead flowers” [47, c. 564].

Y mpomy ypuBky Emizaber I'ackemnm BUKOPHUCTOBYE CHMBOJIKY KBITIB SIK
yHiIBepcaibHy MeTaopy NouyTTiB, 3po3yminy 1 [liBanto, 1 [liBHoYl. ¥V TpaauuiiiHii
aHTIINACHKIN KYJIBTYpl TPOSTHAA € CUMBOJIOM KOXaHHS, Kpacu Ta JyXOBHOI TITMOWHH.
Te, mo Topuron 30epir “dead flowers”, BusBIsge He nuIIe HOro mam’sATh MPO
Mapraper, ane ¥ 3maTHICTB IiHyBaTu emouidHuil moceia. Tyt meradopa “dead
flowers” TpaHChHOPMYETBCS Yy 3HAK <«OKHUBOI» JIO0OBI, M0 TEPEXMUIA COIlaIbHI
KOH(DJITIKTH.

Onmuc peaxiiii Maprapert (“She slowly faced him, glowing with beautiful shame”)
€ mokazoBuM i cTwiaictuku  Emizaber T'ackemt. ABTOpKa BHUKOPHUCTOBYE
OKCIOMOpOHIUHe noeaHaHHs “Shame” 1 “beautiful ”, sxe minkpecnroe aMOiBaJICHTHICTD
il TOYyTTIB: COPOM 1 BOJIHOYAC AyXOBHE migHEeceHHs. Le me pa3 1eMoHCTpy€e 3IUTTA

MIBIEHHOTO pe(IEKCUBHOTO CTWIK 3 TMIBHIYHUM M[pParMaTU3MOM Y €JUHOMY
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emoIriitHoMy mpocTtopi. J[0 TOro X, BaKJIMBUM € MParMaTHYHUN aCTIEKT 3BEPHEHHS
TopHTOHA, sSIKE HE MICTHTH COIIAJIBHOI JHUCTaHINI Ta BimoOpakae TpaHchopmarlio
XapakTepy.

ComanbHi KoHTpacTu y pomani Emizaber ['ackenn peani3yloTbes HE JHIIE Y
MOBJICHHI MEpPCOHAXIB, a M y XapakTepl aBTOPCHKOIO MOBJEHHS, L0 3MIHIOETHCA
3aJIeKHO BiJ] ONMKMCYBAHOT'O CEpeloBHUIA. Y CIIEHAX, MOB’s3aHUX 13 XEJICTOHOM YH
JIOHTOHOM — YMOBHO «ITIBJACHHUMMI» IIPOCTOPAMH — OITUCU HaOyBaIOTh TTOCTHYHOCTI,
M’SIKUX €IITETIB, OIMCOBHUX 3BOPOTIB, SKI CTBOPIOIOTH aTMoc(hepy CIOKOIO,
TpaJAMIIITHOCTI, CTA0LIBHOCTI:

“Helstone is like a village in a poem. The little village lay nestled among green
hills, its cottages covered in climbing roses, breathing of peace and old England” [47,
c. 19].

Lle#i ommc HacuueHuUi Ieh3akHOIO Jekcukoro, emitetamu (“little”, “green”,
“climbing ”, “old”), mo ¢opmyroTh ineani3oBaHy KapTUHY CiIbCcbKOi AHriI. Taka
CTHJIICTHKA BUKOHY€E (DYHKIIIFO CBOEPITHOTO «IIBJACHHOTO KOJIy» — CUMBOJY FapMOHIi,
ajie ¥ BOAHOYAC — 3aCTOI0, 130JIA1I11 Bl 3MiH.

VY nmpotucTtaBieHH1 A0 1Oro — onuck MuttoHa (ymoBHO IliBHOUI) — KOpOTIII,
JUHAMIYHIII, 3 BEJIMKOK KIUIBKICTIO IMEHHHUKIB 1 JI€CIIB, IO CTBOPIOE e(dEKT
1HyCTp1aTbHOT JKOPCTKOCTI:

“Meanwhile at Milton the chimneys smoked, the ceaseless roar and mighty
beat and dazzling whirr of machinery struggled and strove perpetually. Senseless and
purposeless were wood and iron and steam in their endless labours; but the
persistence of their monotonous work was rivalled in tireless endurance by the strong
crowds, who, with sense and with purpose, were busy and restless in seeking after —
What? In the streets there were few loiterers, — none walking for mere pleasure; every
man’s face was set in lines of eagerness or anxiety, news was sought for with fierce
avidity; and men jostled each other aside in the Mart and in the Exchange, as they did
in life, in the deep selfishness of competition. There was gloom over the town ” [47, c.
541].
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Y 1mpomy omuci JoMmiHye (yHKIIOHATbHA JIEKCHKa 3 1HAYCTPiadbHOIO
cemantukoro (“‘chimneys”, “machinery”, “wood and iron and steam”), sika miacHIIIOE
BIIUYTTS MEXaHi30BaHOro cBity. Hakommuenus miecaniB pyxy (“smoked”, “roar”,
“beat”, “strove ”) HayTae puTMy Ta IepeIa€ MOHOTOHHUH, ajie Oe3nepepBHUAN XapaKTep
npami. Metadopa “senseless and purposeless wood and iron and steam ™ miakpeciroe
BIIUYKEHICTh 1 OE3QyIIHICTh IPOMHUCIOBOTO CEpPEOBHUINA, Yy SKOMY JIFOJIU
OPUPIBHIOIOTHCSL /10 YAaCTUHU MeXaHI3My. XapaKTepHUM € U BHUKOPUCTAHHS
onomatorei (“roar”, “whirr”), o cTBOPIOE 3BYKOBY 11103110 (PaOpPHUUHOTO IIIyMYy.

VY Mexax 1boro NpOTUCTABICHHS BAXKIIMBY POJb BIAITPAE CEMAHTUKA KOJIBOPY.
VY niBAeHHUX onucax MePeBa)Kat0Th CBITIII BIATIHKU — 3€JICHUM, 30JI0TUH, OLIHIL:

“The great long misty sea-line touching the tender-coloured sky; the white sail
of a distant boat turning silver in some pale sunbeam: — it seemed as if she could dream
her life away in such luxury of pensiveness, in which she made her present all in all,
from not daring to think of the past, or wishing to contemplate the future” [47, c. 73].

VY Toit yac sik MinToH 300pa)keHo yepe3 Clpuid, YOpHUM, YEPBOHUIA:

“It was one evening, and it was just getting rather dusk, but still light enough to
recognize and be recognized, and we were too early, and went out to walk in a field
just close by; I was always in a panic about this Leonards, who was, | knew, somewhere
in the neighbourhood; and then, when we were in the field, the low red sunlight just in
my face, some one came by on horseback in the road just below the field-style on which
we stood ” [47, c. 516].

“The colours looked grayer—more enduring, not so gay and pretty ” [47, c. 74].

“For several miles before they reached Milton, they saw a deep lead-coloured
cloud hanging over the horizon in the direction in which it lay. It was all the darker
from contrast with the pale gray-blue of the wintry sky” [47, c. 74].

KonbopoBa cHuMBOJika BHUKOHYE HE TUIBKM €CTETHYHY, a i COLiaJbHO-
KYJIbTYPHY (PYHKIIIIO: CBITJII TOHH aCOLIIIOIOTHCS 3 11€a1i30BaHUM MUHYJIMM, TEMHI — 3
COIllaJIbHUM Hampy»XEeHHsIM cydacHocTi. Uepes Taki cTuiaicTuyHi 3acobu Emizader
["ackemn TOHKO MIAKPECHIOE HE JIUIIE MPOCTOPOBUH, aje W MEHTAIbHUM MO MiX

CBITAMU.
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Hle oaniero (opmor CTHIICTUYHOI peati3alii COIiadbHUX KOHTPACTIB €
BUKOPUCTAHHS PI3HUX JKAHPOBHX IHTOHAIIHA, IO 3MIHIOIOTHCS 3aJI€KHO BiJ
cepelloBUIlia. Y CIEHax 13 poAMHOI0 XEHTIB MepeBaXkae 1HTOHAIlS JOMAIIHbOI
€ceiCTUKH, 1HOAI HaBiTh CEHTHMMEHTAJIbHOrO poMaHy. [[iajdoru CympoBOKYIOTHCA
aBTOPCHKUMU peMapKaMu, OMKCaMH MOYYTTIB, BHYTPIIIHBOTO CTaHY:

“But at the sound of the tender voices of her aunt and Edith, of merry little
Sholto’s glee at her arrival, and at the sight of the well-lighted rooms, with their
mistress, pretty in her paleness and her eager sorrowful interest, Margaret roused
herself from her heavy trance of almost superstitious hopelessness, and began to feel
that even around her joy and gladness might gather” [47, c. 532].

HaromicTe y clieHaX MUITOHCBKHMX CTPaiKiB, CyNEpPeuoK MiK poOITHUKaAMHU Ta
(dabpukaHTaMU CTUJIb HAOJIMKAETHCA O PEATICTUYHOI COLIAIbHOI JApaMu: KOPOTKI
J1aJIoTH, MIHIMYM aBTOPCHKOTO BTPYYaHHs, 30CEPEIKEHICTh Ha JIii:

“We're starving!” [47, c. 225].

‘Then go home!” [47, c. 226].

“Bread for your family!” [47, c. 226].

Take 3MIILLIEHHS CTHIIICTUYHUX PETICTPIB 00YMOBJIEHE HE JIUIIE KOMIO3UIIHHOIO
CTPYKTYpOIO pOMaHy, a W COIIAJIbHUM 3MICTOM 300pakyBaHOTO. ABTOpKa
BUKOPHCTOBYE BIJIMOBIIHI CTUIICTHYHI 3aCO0U JIJIs1 TOTO, 1100 MAKPECIUTH COIlIaIbHE
HaIpy>KeHHs, paMaTru3M a00, HaBIMaKu, IHTUMHICTb 1 KAMEPHICTb CUTYaIIii.

BaxxnnBo € TakoX poJib HAPATUBHOTO TOJIOCY, KWW y PI3HUX COLIATBHUX
KOHTEKCTaxX 3MIHIOE TOHAJBHICTh. Y CIIEHax, Je€ pO3MIIAAIOThCS MpoOieMU
pOOITHUKIB, aBTOPKAa YacTO BAAETHCS JO IPOHIYHOI pemMapku abo 3arajibHOro
bimocodchKoTo y3arabHEHHS:

“Perhaps those who talked so easily of justice had never known what it meant
to choose between hunger and pride” [47, c. 348].

[{s ipoHIYHO-MOpaIICTUYHA IHTOHAIlISA, IO MOEAHYE CIIBUYTTS 3 KPUTHKOIO,
CTBOPIOE JUCTAHIIIO MIDX 1J€OJIOTISIMU KJIACiB, aje BOJAHOYAC 1 MICTUTH 3aKJIHUK JO

MOPO3yMiHHS.
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OmHuM 13 KIIOYOBHX AaCMEKTIB JIHTBOCTHIICTUYHOI peajizaiii CoIiaabHuX
KOHTPACTIB y pOMaHi € pi3He TPaKTyBaHHS MOHATH “Mopanb”’, “npaus’, “o00B’s130K” 1
“CHiBUYTTA, SIKI TO-pI3HOMY IHTEPHPETYIOTHCS 3aJie’)KHO Bl  COLIAIBHOTO
MOXO/KEHHS nepcoHaxiB. Emizaber [Mackenn neMoHCTpye, 110 MOBaA, SIKOIO OMEPYE
KOXEH 13 TepoiB, (POPMY€ETbCS HE JMIIE 1HTEIEKTYyallbHUM PIBHEM, a U KUTTEBUM
JIOCB1JIOM, MaTepiajJbHUM CTAHOBUIIIEM Ta KYJIbTYPHUM OTOUYECHHSIM.

Tak, nns Mapraper Xeisn «000B’S30K» Ma€e CEHC MOPaJIbHOTO BHOOpPY, TICHO
MOB’SI3aHOTO 3 BHYTPIIIHIMU NEPEKOHAHHSIMU:

“I must do what is right, even if it brings pain. It is my duty — not to society, but
to my conscience ” [47, c. 162].

s pertika modyaoBaHa Ha peQIIEKCUBHIN 1HTOHAIT, MOEAHAHHI aOCTPAKTHOI
nexcuku (right, duty, conscience) Ta yMOBHO-HACIIAKOBUX KOHCTPYKIIiH, III0 CTBOPIOE
edeKT 3BaKEHO1, eTUYHOI no3uilii. MopanbHuil kKojexkc Mapraper — 1e pe3ysbrar
I'YMaHICTHYHOTO BUXOBAHHS, SIKHM peasi3y€eThCsl y CTUIICTHUII i1 MOBJICHHS.

Haromicte nnst TopHTOHA NOHATTS «00O0B’SI3KY» Ma€ MPaKTUYHY, COLIAIbHO-
€KOHOMIYHY 1HTEPIPETAIIIIO:

“My duty is to the men | employ — to keep the mill running, to pay fair wages, to
provide stability” [47, c. 244].

Tyr 06auumo CTPYKTypy TiepeniKy, BepOaibHy KOHKPETHUKY, JIUIOBY
TEPMIHOJIOT1IO, 10 BigoOpa)kae Moro po3ymiHHS OOOB’SI3KY SK BiAMOBIIATBLHOCTI
KepiBHUKA. TakuM YMHOM, JIHTBOCTHIIICTUYHE O(DOPMIICHHS IIUX MOHSATH CUMBOJII3YE
COLIlJIbHY IMCTAHIIII0 M MPEICTAaBHUKAMU 1HTENINeHLIi Ta TPOMUCIOBOI OypiKya3sii.

Oco6nuBe Miclie y poMaHi 3aiiMae TemMa CiBYYyTTS /10 O11HUX, SIKa JTIHTBICTUYHO
peami3yerbesi y GopMi BHYTPIITHIX MOHOJIOTIB, pPUTOPUYHUX 3aMUTaHb Ta €eMOTUBHOI
nexcuku. Lle BUIHO, 30KpeMa, y ciieHi, 1e MaprapeT crocTepirae CTpaxaaHHs 0aTbKa!

“I cannot bear it. | cannot bear to see the sufferings of others. I think I could
go through my own with patience. Oh, is there no going back?” [47, c. 67].

YPUBOK TEMOHCTPYE, IK pUTOPUYHI 3alUTAHHS BUPAXKAIOTh MOPaJIbHI CYMHIBU
Ta eMOLIIiHEe MOTPSICIHHS repos, a JIeKCEeMHU 3 HEeraTUBHOI KoHoTariero (“sufferings”,

“cannot bear ) miaKpecIOTh HOTO BHYTPIIIHE CTPAXKIAHHS 1 TNIMOOKE CIIBUYTTS 110
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orouyrounx. [ToBTopenHs ¢pasu “l cannot bear it” crBoproe edext HapocTardoi
HaIpPYTH Ta BigoOpa)kae MOpajabHy YYTJIMBICTh MepcoHaKa. CTHIIICTUYHO MOBJICHHS
oQOpMJICHO SIK MEAUTATUBHUN PEricTp, BJIACTUBUI TeposiM, SIKI HamararoThCs
OCMUCJIUTH COIIalbHI i €THYHI MPOOJIeMH uepe3 MpU3My OCOOUCTUX MepexKUBaHb 1
MOpPaIbHOT BIJIMTOBIIAJIbHOCTI.

VY mpoTUNEKHICTh [LOMY — MOBJICHHS MPEACTABHUKIB POOITHUYOIO Kjacy, Je
CHIBUYTTSI BHpakeHe He 3aco0amMu (iocoPChKOTO OCMHCICHHS, a 4epe3 MPOCTY,
4acTO €MOIIIITHO HAaCHMYeHY JIEKCUKY, OJIM3bKY /10 YCHOTO MOBJIEHHSA. Y CIEHI, Jie
Hikosac roBOpUTH PO CMEPTH IOHBKH, BiH IIPOMOBJISIE:

“It canna hurt her now,” muttered he. “Nought can hurt her now.” Then,
raising his voice to a wailing cry, he went on: “We may quarrel and fall out —we may
make peace and be friends — we may clem to skin and bone — and nought o’ all our
griefs will ever touch her more. Hoo’s had her portion on 'em. What wi’ hard work
first, and sickness at last, hoo’ led the life of a dog. And to die without knowing one
good piece o’ rejoicing in all her days! Nay, wench, whatever hoo said, hoo can know
nought about it now, and I mun ha’ a sup o’ drink just to steady me again sorrow” [47,
c. 285].

Ile#i BucmiB nOOyJIOBaHMM Ha ENINTUYHUX CTPYKTypax, aHadopax,
JialleKTU3MaxX, EMOITIHIN Tay3i, 1110 BIATBOPIOE aBTEHTUYHY CKOpOOTy. Takuii cTUib
MOBJICHHSI BUKOHYE€ MOJIBIMHY (PYHKIIIIO: 3 OJJHOTO OOKY — peasliCTU4YHE 300pa’KeHHS
COITIaJILHOTO CEPEIOBUINA, 3 IHIIIOTO — CTBOPESHHS TJIMOOKOT0 €MOIIHOTO PE30HAHCY.

JlomaTKOBUM acmeKTOM peatizallii COLaIbHUX KOHTPAcTiB € BIJAMIHHOCTI B
KOMYHIKaTUBHUX cTparerigax. [[iBAeHH1 mepcoHaXxi CXWIIbHI A0 HENPSIMOi KOMYHIKallii,
JIETIKaTHUX HATSKIB, BUBAXEHUX (OPMYITIOBaHb. Y Aiano3i Mik Mapraper i nani Loy,
HaIpUKIIaJ, epeBakatoTh €BHEMI3MH Ta IHTOHAIlIHA BBIUJIMBICTh:

“Perhaps it would be better to wait a little before making any decisions. One
mustn’t act too hastily, you know” [47, c. 316].

Taka ¢opmMa MOBICHHS JEMOHCTPYE KYJIbTYpHY HOPMY YHHUKHEHHS TPSMOTH.
HartowmicTe miBHIYHI IepCOHaX1, 0cO0IMBO TOPHTOH, BUKOPHUCTOBYIOTh MPSAMY, YaCTO

KaTeropuyHy KOMYHIKAIIIO:
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“Well! you have no right to say what you have done, unless you say more " [47,
c. 403].

Lle#i BUCHIB MIAKPECIIOE MPOTUCTABJICHHS MOBHHMX €THKETIB, IO TAaKOX €
BUSIBOM COLIAJBHOTO 1 KyJbTypHOTO KOH(IIKTy. TakuM YHHOM, CTHUJIICTHYHI
0COOJIMBOCTI J1ajJI0TiB Y pOMaHi BiIoOpakalOTh HE JIMIIE KJIACOBY BIJIMIHHICTH, a M
PI13H1 MOJIE1 COIliabHOT TOBEIIHKH, SIK1 3aKPIIJIEH] B MOBHIN CTPYKTYp1

JloxoaumMo 70 BHCHOBKY, 1[0 MOBa y pPOMaHI BUCTYyNa€ HE JHUIIE 3acCO00M
CaMOBUPQXKEHHS, a W 1HCTPYMEHTOM COI[lalbHOTO MapKyBaHHs. Yepe3 JeKCHYHI,
CUHTAKCHUYHI, IHTOHAIIIHI Ta nmparMaTu4Hi ocobmuBocTi Emizader ['ackenn cTBoproe
CKJIaJIHy CHCTEMY COLlIaJbHUX KOJIB, 1€ KOXXEH MOBHUW CTHJIb BHSIBIISIE KYJIBTYpHY,
EKOHOMIYHY ¥ MOpaJIbHY IMO3MINI0 MepcoHa)xa. 3aBASKU I[bOMYy MOBHA TKaHWHA
pOMaHy BOJHOYAC BUKOHYE XYAOXKHIO, COIIOJIOTIYHY Ta 17€0JIOTIYHY (YHKIIIIO, a

ColllaJIbHI KOHTPACTH HA0YBAIOTh HE JIMIIIE TEMATUYHOTO, a ¥ CTUJIIICTUYHOTO BUMIPY.

3.4. CruaictuuHi pynkuii neiizaxy B pomani «IliBHiu i [liBnennb»

VY pomani «IliBHiu 1 IliBnens» Enizaber ['ackenn meisax Bifirpae HE JUIe
eCTeTUYHY (DYHKIIIIO, @ € BOXXJIMBUM 3aCO0OM COIlIaJIbHOTO MOJICITIOBaHHS. ABTOpKa
MaNCTEepHO BHUKOPHUCTOBYE 300pa)K€HHs MPHUPOJH, MICHKOTO CEpeJoBHILA Ta
IHAYCTpladbHOr0 JaHAmA(Ty SK CTUIBOBUU IHCTPYMEHT, IIO JO3BOJISIE YMTAYEBI
rM0IIe OCSATHYTH COIabHI peatii ermoxw, 30KpeMa KIacoBe pO3IIapyBaHHS,
KOH(JIIKT MK Mpaunero 1 KamiTajaoM, TPOTUCTABICHHS TPAAULIAHOIO i MOJAEPHOTO
CrocoOy KHUTTH.

VY pomaHi 9iTKO IPOCTEKYETHCS KOHTPACT M1XK 1TUITIYHUM TT1BJICHHUM Mei3axeM
1 cyBopuM iHAycTpiansHuM nanamadgrom IliBHoui. Uepes onuc npupoau Emizaber
["ackern CTUIIICTUYHO MapKye He JuIie reorpadivyny, a i COIOKYIbTYPHY B1IMIHHICTb
MDK ABoMa cBitamu. Hampukian, omuc XencroHa — pigHoro cena Mapraper —
HAIOBHEHUHN MOETUYHOIO JIEKCUKOIO, eIMTeTaMU, 00pa3aMu rapMoOHii:

“Oh, Bessy, | loved the home we have left so dearly! | wish you could see it. |
cannot tell you half its beauty. There are great trees standing all about it, with their

branches stretching long and level, and making a deep shade of rest even at noonday.
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And yet, though every leaf may seem still, there is a continual rushing sound of
movement all around — not close at hand. Then sometimes the turf is as soft and fine
as velvet; and sometimes quite lush with the perpetual moisture of a little, hidden,
tinkling brook near at hand. And then in other parts there are billowy ferns — whole
stretches of fern; some in the green shadow; some with long streaks of golden sunlight
lying on them — just like the sea” [47, c. 128].

VY 11p0My YpUBKY BUKOPHCTAHO Bi3yaslbHi i aymianbHi 00pa3u (“as soft and fine
as velvet ”, “a continual rushing sound ), 110 ¢cTBOPIOIOTH €EKT CIIOKOIO, MPUPOTHOT
nocKoHaNoCTI. Takuii nen3ax ciyrye CAMBOJIOM CTa0IbHOCTI, TPAAMIII 1 MOpaIbHOL
YUCTOTH, ACOIIIOIOYHUCH 13 CTAPUM, aJi€ B’KE BTPAUYCHUM COLIaIbHUM YKJIAJIOM.

Ha nporuBary mpomy — MinToH, yocoOneHHs iHmycTpianbHoro I[liBHOUI,
3MaJIbOBAHO 32 JIONIOMOIOI0 CYpPOBOTO YpOAaHICTUYHOIO TNEH3akKy, B SKOMY
nepeBaxaroTh 30POBI M TaKTUIIBHI 00pa3u TUCKOMPOPTY:

“The smoky air hung heavy over the town. The tall chimneys belched out black
clouds, staining the sky. The streets were grey with soot”

TyTr aBTOpKa BUKOPHCTOBYE EMOIIIHO HEUTpaibHy, ajieé Bi3yaJlbHO CUJIbHY
aexcuky (“‘smoky”, “black clouds”, “grey with soot”), amiTepariito Ta METOHIMIIO
(“chimneys belched”) s cTBOpeHHs aTmochepu THCKY, 3a0pyAHEHOCTI I
MexaHi3oBaHoCTI. [leitzaxk MinToHa cTae CHMBOJIOM COLIAJIBHOTO TATApS, IO JIGKUTH
Ha IUleYaX pOOITHUKIB, @ TAaKOX YOCOOJICHHSM EKOHOMIYHOTO MpOTpecy, SIKUN
11030aBJICHHI JTIOISTHOCTI.

[HIIMIT NPUKIIAIOM CIYrye KOHTPACT MK CBITJIOM 1 TEMpPSBOIO, SIKHUHM 4acTo
BUKOPUCTOBYETHCS SIK MOPAJIBHO-COLIAIbHUI 1HAUKATOP:

“Meanwhile at Milton the chimneys smoked, the ceaseless roar and mighty beat
and dazzling whirr of machinery struggled and strove perpetually. Senseless and
purposeless were wood and iron and steam in their endless labours; but the
persistence of their monotonous work was rivalled in tireless endurance by the strong
crowds, who, with sense and with purpose, were busy and restless in seeking after —
What? In the streets there were few loiterers, — none walking for mere pleasure; every

man’s face was set in lines of eagerness or anxiety, news was sought for with fierce
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avidity; and men jostled each other aside in the Mart and in the Exchange, as they did
in life, in the deep selfishness of competition. There was gloom over the town” [47, c.
541].

YpUBOK BHUPI3HAETHCS CTWIICTUYHUMH KOHTpAacTaMd Ta PUTMIYHUMHU
npuiiomamu. Ommc “the ceaseless roar and mighty beat and dazzling whirr of
machinery” mnoegHye ajliTepalil0 Ta OHOMATOINIO, CTBOPIOIOYH JIHUHAMIUHHUI
3ByKOBUi edekT. Bukopucranus antutesu (“Senseless and purposeless...; but the
persistence... by the strong crowds, who, with sense and with purpose ”), enincucy ta
napajieni3my MiJKPECIIOe MPOTUCTABICHHS MEXaHIYHOI O€3MUCICHHOCTI 1 JIOJICHKOT
aKTUBHOCTI. 3aBepianbHa dpasa “There was gloom over the town ” € metadopoto, 110
CUMBOJTI3Y€ MOPAJIbHY U COIliaIbHY TEMPSBY MICHKOTO YKHUTTSI.

OcobmmBo xapaktepHo s crwio Emizaber ['ackenn BUKOpPUCTaHHS
MeTa(hOpPUIHOTO OMUCY MPOMHUCIOBOIO CEPEOBUIIA, IO Mepeaae He uiie (13udHi, a
1 MOpaJTbHO-COIIAIBHI ACTIEKTH IIPOCTOPY:

“The mill loomed high on the left-hand side of the windows, casting a shadow
down from its many stories, which darkened the summer evening before its time” [47,
c. 207].

dabpuka mocTae SK aKTUBHHEA areHT, “‘casting a shadow”, mo cumBoIizy€E
NpUrHiYeHHs Ta KOHTpoJib. [liecmoa “loomed ” 1 “darkened ” miakpecroroTh ii Benny
1 TOMIHYBaHHS, a CKJIaJlHa CHHTAaKCHUYHA CTPYKTYypa BII0OpakKae TAKKICTb 1 COLIATBHO-
TICUXOJIOTIYHUN THUCK, IKMI BOHA HAKJIa/Ia€ Ha CEPEJIOBHIIIE Ta IePOiB.

VY pomani «IliBHiu 1 IliBaeHp» neii3ax BUKOHY€E CKIAIHY XYJI0XKHIO (QYHKIIIO:
BiH He Jume ¢dopmye armochepy, a U BioOpakae COLIAIbHI KOHTPACTH,
TICUXOJIOTIYHUN CTaH TMepcoHaxiB, (imocopcrki # MopanmbHi imei TBOpy. 3a
JIOTIOMOTOI0 TaKUX CTWJIBOBUX TMPUMOMIB, SIK KOHTpAcT, CHMBOJII3M, MeTadopa,
cuHecresiss, Emizaber I'ackenn cTBOproe meif3axHy MOBY, Sika TICHO IIOB’Si3aHa 3
COIAJIBHOIO peasbHicTIo. [IpocTip y poMaHi — He CTaTUYHE TJIO, @ AKTUBHUM YYaCHUK
COITIaJILHOTO JIUCKYPCY, IO J03BOJISIE YHUTA4yeBl TNIMOIIE 3pO3YMITH CYyTh 3MiH, SKI

BiI0YBalOThCS B CYCIUIBCTBI Ta B AylIax repoiB.
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[TpomoBxKyrO4YHM PO3IIISI MEeH3aXKy K CTUITICTUIHOTO 3aco0y y poMaHi «IliBHiY 1
[TiBnenpy», BapTO BiA3HAYNTH, 1m0 EmizabeT ["ackenn He wie CTBOPIOE KOHTPACT MiXK
MPUPOIHUM 1 TPOMUCIOBUM CEPEIOBUIIIEM, a i TOCTYIIOBO 3MiHIOE (DYHKIIIIO MTEH3aKy
BIJIMIOBITHO JI0 €BOJIIOIIT MEPCOHAXKIB. Y I[bOMY KOHTEKCTI MeH3aK CTae JUHAMIYHOIO
MeTadoporo BHYTPILIHIX TMEPETBOPEHb, 30KpPEMa Yy BHUIIAJKY TOJOBHOI TIepoiHl —
Mapraper.

Ha nmouatky TBOpy MaprapeT noB’si3ye mnei3ax i3 eMOLiiHOI0 CTab1IbHICTIO Ta
ileani30BaHKUM IOTJISAIOM Ha CBIT. [i CIIPUHHATTSA NPUPOAU POMAHTU30BAHE, CIIOBHEHE
JITepaTypHUX aJlt031M 1 HIXKHOT CUMBOJIIKU:

“The garden at Helstone seemed like a sanctuary, a quiet refuge from the noise
of the world” [47, c. 15].

Tyt mei3zaxk mocrae K MPOCTIp BTeYl, IIO BIIA3EPKAIIOE 1i HAIBHY BIpYy B
MOpaJIbHUN MOPSZAOK 1 rapMoOHI0 CBiTY. BogHouac et «paiichkuil» mpocTip crae
HEJIOCSHKHUM TICHs mepei3ay 10 MiitoHa, a onmuc mpupoAu HaObyBae MPUTITYIIEHOT,
HaBITh TPAri4YHOi TOHAJIBHOCTI.

VY wmipy Toro, sik Mapraper TOTYe€TbCs 3JIMIIUTH XEJCTOH 1 MepeixaTu 0
MinToHa, ii CIpUHHATTSA Nel3axxy Ha0yBa€e eMOLIMHOI Ta CAMBOJIIYHOI TNTMOUHMU:

“There was a filmy veil of soft dull mist obscuring, but not hiding, all objects,
giving them a lilac hue, for the sun had not yet fully set; a robin was singing, — perhaps,
Margaret thought, the very robin that her father had so often talked of as his winter
pet, and for which he had made, with his own hands, a kind of robin-house by his study-
window. The leaves were more gorgeous than ever; the first touch of frost would lay
them all low on the ground. Already one or two kept constantly floating down, amber
and golden in the low slanting sun-rays” [47, c. 66].

CTUNICTUYHO YPHUBOK BHUPIZHSETHCS METAQOPUYHICTIO, CHUHECTE3I€l0 Ta
JIETANII30BAaHOI0  BI3yaJbHOIO OOpa3HICTIO, IO HAaJa€ TMeH3axy CHUMBOJIYHOTO
sHaueHHsa. Tyman, 1o “obscures but not hides”, Bucrymae sk wmetadopa
HEBU3HAYCHOCTI MalOyTHHOTO, a MAJIHHS JIUCTS MIIKPECIIOE MPOXOKEHHS Yacy Ta
HEMUHYYICTh 3MiH. [lpi3/, OB’ s13aHuii 31 cioragamMu 0aThKa, 107a€ eMOIIIHOT eMIIaTii

1 TJIKpECIIoe 0COOMCTICHE Ta CEHTUMEHTAIbHE 3a0apBIICHHS CIPUMHATTS MIEH3aKYy.
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Pyx Maprapert 3 [liBnus na [liBHIY CynpOBOIKY€ETHCS 3MIHOO OTHUCIB OTOUEHHS:
BiJl KBITY4HX cajiB g0 AuMHHX ¢Gadbpuk. llei meh3axkHMiA mepexil CUMBOII3YE ii
3aHypEeHHS y peaiii coliajgbHOi HEePIBHOCTI, BIAMOBIIAIBLHOCTI Ta BTPATU UIIO31HA. Y
CIIeH1 IPHi3ay 10 MUITOHA aBTOPKA TTHIIIE:

“For several miles before they reached Milton, they saw a deep lead-coloured
cloud hanging over the horizon in the direction in which it lay. It was all the darker
from contrast with the pale gray-blue of the wintry sky; for in Heston there had been
the earliest signs of frost. Nearer to the town, the air had a faint taste and smell of
smoke; perhaps, after all, more a loss of the fragrance of grass and herbage than any
positive taste or smell. Quick they were whirled over long, straight, hopeless streets of
regularly-built houses, all small and of brick. Here and there a great oblong many-
windowed factory stood up, like a hen among her chickens, puffing out black
“unparliamentary” smoke, and sufficiently accounting for the cloud which Margaret
had taken to foretell rain. As they drove through the larger and wider streets, from the
station to the hotel, they had to stop constantly; great loaded lurries blocked up the
not over-wide thoroughfares” [47, c. 75].

Lleli onuc MO€aHYE peaNICTUYHY KapTHUHY I1HAYCTPIadbHOTO CEpeAOoBHINA 3
MICUXOJIOTIYHOIO METaPOpOIO SIK CUMBOJI TyXOBHOTO THUCKY, SIKWU Bi4yBa€ TepOiHs.
Takuii TpUItOM CTBOPIOE E€MOIIIMHO-COIlIaIbHUN PE30HAHC MK TMPOCTOPOM 1
nepexxuBaHHsAM. Takok (parMeHT € 3pa3KoM MOEAHAHHS MEW3aKHOTo pealizMy 3
NICUXOJIOTIYHOI0 cuMBoOJIikor0. Konipaa rama omucy — “deep lead-coloured cloud ”,
“pale gray-blue”, “black smoke” — cTBopro€ KOHTpacT Mixk IPUPOJTHOIO TAPMOHIEIO
[liBnHs Ta mnoxmypor arMmocgeporo IliBHOWI, 10 CTae 30BHIMIHIM BHUSBOM
BHYTPIIIHLOTO HampykeHHs repoini. Meradopa “a hen among her chickens”, na
NEepIINiA TOTJsA, MOM’ SIKIIYE CYBOPICTh 1HAYCTpladbHOTO MEH3axy, aje BOJHOYAC
IPOHIYHO MIIKPECTIOE OE3MyIIHY OJHOMAaHITHICTh (haOpudHOTO CBITY. CHHTaKCUYHO
CKJIaJHI Ta po3ropHyTi omucu pyxy kaperu (“Quick they were whirled over long,
straight, hopeless streets”) mnepemaroTh JUHAMIKY, MEXaHIYHICTH 1 BIIYYTTS
BimuykeHHs. [ToBTop 3ByKiB [h] 1 [s] cTBOpIOE €eKT nIypXxoTy, 0 aKyCTUIHO IMITY€

pyX y 3aAyIUITMBOMY MiCBKOMY IMPOCTOPI.
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[ToniOH1 mpHUitOMU BUKOPHCTOBYIOTHCSI TaKOX ISl 300pakK€HHS COLIATbHOTO
KOHTEKCTY pOOITHHYOTO Kiiacy. Y CIIeHax, /e aBTOpKa OMUCYE IXHE KHUTTS, Men3ax
qacTo 06M6}Ky€TBC}I BY3bKHMHU BYJINISAMU, 3aUYMHCHUMHA IBCPUMA, BiI[CYTHiCTIO ACPCB
un kBiTiB. Lle He mpocTo (i3uuHMii mMpoCTip — 1€ TPOCTIP BUKIIOYESHHS, MapTiHaJi3a1lii;

“From every narrow lane opening out on Marlborough Street came up a low
distant roar, as of myriads of fierce indignant voices. Marlborough Street itself was
the focus of all those human eyes, that betrayed intensest interest of various kinds;
some fierce with anger, some lowering with relentless threats! some dilated with fear,
or imploring entreaty " [47, c. 214].

CTUNIICTUYHO YPUBOK BHPI3ZHSAETHCA IKUBOK BI3yalbHOI Ta CIIyXOBOIO
oOpa3HicTIO, sKa CTBOproE edekT Oe3nmocepenuboi mpucytHocTi. [lepconidikarris
(“human eyes ”) i neranpHe nepeideHHs emonii ( ‘fierce with anger, some lowering...,
some dilated with fear ") miakpecr0r0Th INIMOMHY COIIAIBLHOI HAIPYTH Ta EMOIIIKHOTO
cTaHy poOITHUKIB. BIICyTHICTh MPUPOJIU Ta BY3bKi, 33 IyIILTUB1 BYJIUIl CAMBOJI3YIOTh
130JIA111F0 1 MapriHaii3alliio, BIIPUB JIIOACH Bl MPUPOAHOTO Ta JIOJSHOTO
CCpCaAOBHIIIA.

OxpiM TOro, y cueHi cMepTi mMamu Mapraper, nei3ax TakoX HaOyBae
CUMBOJIIYHOI (DYHKIIIT 1 CTa€ BiIOOpaKEHHSIM BHYTPIITHBOTO CBITY Mapraper:

“The chill, shivery October morning came; not the October morning of the
country, with soft, silvery mists, clearing off before the sunbeams that bring out all the
gorgeous beauty of colouring, but the October morning of Milton, whose silvery mists
were heavy fogs, and where the sun could only show long dusky streets when he did
break through and shine. Margaret went languidly about, assisting Dixon in her task
of arranging the house. Her eyes were continually blinded by tears, but she had no
time to give way to regular crying. The father and brother depended upon her; while
they were giving way to grief, she must be working, planning, considering. Even the
necessary arrangements for the funeral seemed to devolve upon her” [47, c. 326].

Le¥t onuc Mae IBOMIAPOBY CTHIIICTUKY: 3 OJHOTO OOKY — MOXMYPICTh 1 CIPICTh
MICBKOTO TEi3axy, 3 IHIIOrO — BiJOOpPaXeHHS BHYTPIIMIHBOI CKOPOOTH TEpOiHi.

["ackemn BUKOpHCTOBYEe MeTadopy i KOHTpacT Mik “SOft, silvery mists” cinbcbkoi
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micrieBocti Ta «heavy fogs» MintoHa, a Takox Mix sicHuM conieM i “long dusky
streets”’, 100 MOCUJINTA €EMOLIIMHUI BILJIAB.

Oxkpemo ciif Bi3HAUUTH, 10 Yy (BiHATII poMaHy IPOCTip OUIBIIE HE € TaKUM
KaTErOPUYHO PO3IITICHUM. MIITOH, KU y EPIINX PO3/iJIaX YOCOOIIOBaB MEXaHIUHE,
KOpCTKe, Oe3ayIIHe, MOCTYNOBO 3MIHIOEThCS B o4ax Mapraper. 3MiHU y Teh3axi
CYNPOBOJKYIOTh 1 3MIHM B ii CBIJIOMOCTI — BOHA OUIbIIE HE MPOTHCTABIISAE OJHE
1HIIIOMY, a ITyKa€ TApMOHII0 MK 1IHIYCTplaJIbHUM 1 TyMaHICTHYHUM, MIXK TIPOTPECOM 1
MOpabHICTIO. Ll BUSBIISE€THCS HE JTUIIIE Y CIOXKETI, a M y CTHIIICTHIN TEKCTY: eH3aKH1
OMHUCHU CTAlOTh M’SIKIIIUMH, CBITJIIIAMH, PIBHOBKHIIIUMHU, 3'SIBISETHCS CUMBOJIKA
BIJIPOJI)KEHHS:

“A little breeze was stirring in the hot air, and though there were no trees to
show the playful tossing movement caused by the wind among the leaves, Margaret
knew how, somewhere or another, by wayside, in copses, or in thick green woods, there
was a pleasant, murmuring dancing sound, — a rushing and falling noise, the very
thought of which was an echo of distinct gladness in her heart” [47, c. 249].

Lle#i omuc BiAKpUBAE HOBY IMEPCIEKTHBY — COLIAJBHOTO MPUMHUPEHHS Ta
OCOOMCTICHOTO 3pOCTaHHS, 1€ HaBiTh IHAYCTPIAJIbHUKA TMPOCTIp MOXke OyTu
OCMHCIICHUH K YaCTHHA HOBOT PEeaIbHOCTI.

V3aranpHtoroun, mnensax y pomani «IliBuiu 1 IliBnenp» He € ¢HOHOBUM
€JIEMEHTOM, a TIOBHOIIIHHUM CTHJIbOBUM 1 CEMaHTHYHUM IHCTPYMEHTOM, 4Yepe3 SKHMA
aBTOpKa TMepefae CoIlialbHl peanii, BHYTPIIIHI 3MIHH TMEPCOHAXIB 1 MOpPAJIbHY
NO3ULII0. 3aBIAKM TOEJHAHHIO MOETUYHUX O0pa3iB, CUMBOJI3MY Ta KOHTpPAcCTYy,
Enizaber I'ackenn nocsirae rimOOKOi €MOLIHOI BHPA3HOCTI, HaJalOuu Mei3axeni
CTaTyCy MOBH COIIAJIHOTO KOMEHTaps. Y IbOMY TMOJISITAa€ OJHA 3 HAWCHIIBHIIINX
CTOpIH ii XyJI0)KHBOTO CTHIIIO.

[Ipoctip 1 mel3axx HE € JMIIEe OMMCOBUM EJIEMEHTOM — BOHU BUKOHYIOTh
KOMIUIEKCHY XYyJIOXXHIO (YHKIIIO, CTaloyu 3aco0amMu Bisyandi3alii COIiadbHOIO
KOH(JIIKTY Ta BHYTPIIIHBOIO PO3BUTKY MHepcoHaxiB. Poman mnoOymoBaHO Ha
MOCTIHOMY PYC1 MI>K JBOMa TUTIAMHU TIPOCTOPY: 1TUIIYHUM, OPTaHIYHUM, 3aMKHEHUM

(ITiBnenp) 1 niMHaMiYHUM, ypOaHiCTHUHUM, MexaH130BaHUM (IliBHIY).
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Oco0nMBy yBary 3aciyroBye €BOJIIOLIS (DYHKIIT Mei3axy y MIpy pPO3BUTKY
CIOKETHOI JIHII: SKIIO Ha TMOYaTKy MPOCTip BiloOpakae MepeBaKHO €CTETHYHI Ta
EMOIlIHI OPIEHTUPH TMEPCOHAXKIB, TO 3rOJIOM BIH CTa€ MOpPaJbHO-COIIAJIbBHUM
1HAMKATOPOM, III0 CUMBOJII3Y€ BTPATy 1II031i, 3ITKHEHHS 3 PEaIbHICTIO, HEOOX1THICTh
MEPEOCMHUCIICHHS I[IHHOCTeH. Ll 3MiHa CYMpOBOIKYETHCS 3MIHOIO CTHUIIICTUYHHUX
MPUHAOMIB: BiJ] NMOETUYHUX OIKCIB 1 HATYPATICTUYHUX JeTajied — 0 CHUMBOJI3MY,
meTtadopu, CHUHecTe3li, MO BiIOOpakaloTh TIUOMHY BHYTPIIIHBOI TpaHchopmarii
repoiB.

[leli3axx y pomaHl Tak0oXX BHKOHY€ (YHKIIIO MeAiaTopa MK BHYTPIIIHIM 1
30BHIIIHIM CBITOM. BiH He mpocTO BIATBOpIOE aTMocdepy, a MPOEKTye Ha cede
ColllayibHI ¥ TICHXOJIOTIYHI TPOIECH, 10 BIAOYBAaIOThCA SK Yy Maciradi
1HAMBITYyaJIbHOTO JOCBIAY, TaK 1 B MacITall KJIacCOBUX B3aeMUH. Hanmpukinan, nensax,
y SIKOMY HEMa€ MPUPOIH, 1€ AOMIHYE TUM 1 KaMiHb, YOCOOJIO€ BTpaTy 3B’SI3KY 3
OPUPOIHUM, JIIOASHUM HadajioM. HaToMicTh HaBiTh MIHIMAJIbHI O3HAKW 3MIH Y
MICbKOMY JIaHAImAadTI (CBITIO, BIAKPUTE BIKHO, TUIIA BYJIUII1) CTAIOTh CTUIICTUYHUMHU
CUTHAJIaMH Ha/l1i, MOKJIMBOCTI MOPO3YyMIHHS MIXK JIFOJIbMU, SIK1 Iepe0yBaloTh 10 Pi3HI
Ooku corianeHoro Oap’epy [56, ¢.113].

Otxe, neizax y pomani «[liBuiu 1 [liBneHp» — 11e He auIe XyA0xKHINA QoH, a
MOBa COIIaIbHOI KPHUTHKH, THCTPYMEHT IICHXOJIOTIYHOTO aHali3y Ta MeEXaHI3M
BUPAXEHHS aBTOPCHKOI MO3MIli. 3aBAsku OararoMy apceHany CTUJIICTUYHUX
npuitomiB Emnizaber [Nackenmn cTBoproe men3ax, sIKMA rOBOpUTH Tpo Oilib, BTparTy,
HAJII0 1 MOXJIMBICTh 3MiH, @ IPOCTIp y ii poMaHi — 1€ KMBA CTPYKTypa, 10 Oepe

y4acTh y ApaMi CyCHIJIbCTBA HE MEHIIE, HIXK CaMi MEPCOHaXI.



79

BucnoBku 10 po3aiay 3

VY TpeThoMy pO3IiIl JOCHIKEHHS MPOaHATI30BaHO CTUIICTUYHI OCOOIMBOCTI

peaizaiiii comiaiabHOro qucKypey B pomani «IliBHiu 1 [liBnens» Emizaber ['acken.

3aificHeHn aHai3 J03BOJISAE 3pOOUTH TaKi y3arajabHEHHS.

MoBa mnepcoHaXiB € HOCIEM COLIANbHOI 1JEHTHUYHOCTI. Y pOMaHi YiTKO
IMPOCTEXKYETHCSI CTHIIICTUYHA AUQEpEeHIIiallis MOBIECHHS MPEICTaBHUKIB PI3HUX
KJIaCiB: POOITHUKY BXKWBAIOTH JIAJCKTU3MHU, CIINTHYHI KOHCTPYKIIii, €MOIIITHO
HACHMYECHY JICKCUKY; IMIANPUEMIII — JUIOBY, palllOHAJIbHY MOBY; OCBIYEHI
NEPCOHAXKI — MOPATIbHO-PE(PIIEKCUBHY JIEKCUKY 3 (PLUTOCOPCHKUMH BiJITIHKAMHU.
Koxxna mMoBHa cTparerisi BimoOpaxae >KUTTEBUN JOCBiA, CUCTEMY I[IHHOCTEH 1
COIllaJIbHY TO3UIIII0 MTePCOHaXaA.

CorlanpHi KOHTpPACTH peaji3yloThCsl uepe3 JIHTBOCTHIIICTUYHI MPUHOMH.
Kontpact mix [liBHiuuto 1 [liBgHem, Mixk 6ararcTBoM 1 O1IHICTIO, MK IPaIEIo
GI13UYHOIO Ta THTEJIEKTYaJIbHOIO0 BUPAXKAETHCS HE JIMIIE HA PIBHI TEMH, a i uepes
JIEKCUYHI, CHUHTAKCHUYHI, I1HTOHAI[IMHI Ta TMparMaTuyHi 3aco0u. ABTOpKa
BUKOPUCTOBYE CTHJIICTUYHE MPOTHUCTABIICHHS SIK XYJIOXKHIM 1HCTPYMEHT: MOBa
CTa€ 3aCO00M COIIaJIbHOTO aHAI3y.

[leiizaxx y poMaHi BUKOHY€E COLIAIbHO-CEMIOTHYHY (QyHKIII0. Onuc npupoau i
MICBKOTO CEpEJIOBUIIA € HE JUIIEe TIOM MOAiN, a # (OPMOI0 CHMBOJIIYHOTO
BiloOpakeHHs comianbHux peanii. Ilei3zaxkni kontpactu Mmix IliBgHeMm i
[liBHIYYIO TIAKPECHIOIOTh HE JMIIE reorpadiudi, a i MEHTaJdbHI Ta €THYHI
PO301KHOCTI MK TMEpCOHaXaMH. 3MiHA CTaBJICHHS JO TMPOCTOPY BIPOJOBK
pOMaHy CynpOBOJIKY€ BHYTPIIIHIO TpaHC(HOpMaIlitO repoiB.

CrunpoBl mpuiloMH € 3acO00M COLIAJIbHOI KPUTHUKA W TyMmaHi3alii TEKCTY.
Emizaber Tackemn  akTUBHO  BHKOPUCTOBYE — MmeTadopy, CHMBOJI3M,
NepCcoHi(iKallilo, CUHECTE3110, KOHTPACT, PUTOPUYHI 3aMUTAaHHA TOIIO IS
MOCUJIEHHS COLIIaTbHOTO 3BYYaHHS TEKCTy. YCl Il MPUHOMH CIIPSIMOBaHI Ha Te,
1100 CTBOPUTH OaratopiBHEBY KapTUHY CYCIIIbCTBA, 1€ KOXKHA COlllaibHa rpyna

Ma€e CBOIO MOBY 1 CBOIO MpaBY.
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e Moga B poMaHi € He JuIle 3aco00M KOMYHiKaIlii, a i mojgeM 6opothou. Yepes
MOBHI KOH(IIKTH, HEPO3YMIHHA, CYNEpPEUYKH — K MDK KJIacaMu, TaKk 1 MiX
inguBimamu  — Emizaber Ilackemn JeMOHCTpPye CKIQAHICTh  COINAIBHOIO
nopo3ymiHnHsg. BojgHouac, moctynoBe 30JMKEHHS MOBJIEHHS repoiB y diHam
CHUMBOJII3Y€ MOXJIUBICTb 10Ty, KOMIIPOMICY Ta COI1adbHOI €BOJIIOLII].

e Crunictuka pomaHy BigoOpakae aBTOPChKY Mo3ulio. [lompu 30BHINIHIO
HEUTPaJIbHICTh OIMOBIJI1, CTUIICTHYHI 3aCO0U (0COOIMBO B Mei3aKax, BHYTPIIIHIX
MOHOJIOTaX, OMUCaX €MOIliif) CBITYaTh NP0 I'YMaHICTUYHE CIPSAMYBAHHS TEKCTY.
Enizaber I'ackemn He JMine BIATBOPIOE COIialbHY IMCHICTh, @ W IMPOIOHYE
MOpAJIbHY aJbTEPHATUBY — B3a€EMOPO3YMIHHS, IOBAry, CIBYYTTSA SIK 3acaad
HOBOTO CYCIIJIBHOTO JIOTOBODY.

OTtxe, po3in 3 10BOAUTH, 110 pomaH «IliBHi4Y 1 [TiBeHBY € 3pa3koM coIliaabHO
aHTOKOBAHOI XYJOXKHBOI TPO3H, B SIKIA CTHJIICTHKA BHCTYIAE HE €CTCTHYHUM
JIOTIOBHEHHSIM, a KIIOYOBMM 3acO00M  COLIAJIbHOTO MojetoBaHHs. MOBHI,
KOMITO3UINIMHI ¥ TeH3akHI CTparerii aBTOpa YTBOPIOIOTH IUIICHY CHCTEMY
XyJIOKHBOTO 300pa)KEHHS KJIACOBHX peaiiil, 1o 30epirae CBOI aKTyaldbHICTh Yy

Cy4acHOMY JIiTepaTypO3HABUOMY U COIlaIbHOMY KOHTEKCTI.
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3AT'AJIBHI BUCHOBKHA

VY mporeci gocnipkeHHss poMmany «IliBaiu 1 IliBnens» Emizaber I'ackemn 3
MO3UII JIIHTBOCTWIIICTUKK OYyJI0 JIOCSTHYTO TIOCTAaBIEHOI METH — 31HCHEHO
KOMILJIEKCHY 1HTEpIpETaIlil0 XYIAOKHBOI'O TEKCTy 3 ypaxyBaHHSM MOBHHX,
CTWJIICTUYHUX Ta COIIAJbHO-KYJIbTYPHUX UWHHUKIB. 3IIACHEHUN TEKCTyalbHUN
aHaJli3 T03BOJIUB 3pOOUTH HU3KY y3arajJbHEHb Ta BUCHOBKIB!

1. Bu3HaueHO OCHOBHI MOHATTSA Ta TEOPETHUYHI 3aCajy JIIHTBOCTHUJIICTUYHOIO
aHalizy XyJIOKHBOTO TeKCTy. JIIHTBOCTHIIICTHKA SK HANpPsIM MOBO3HABCTBA MOETHYE
JIHTBICTUYHUH 1JIITEpaTypO3HABUMI MIIXOAH 10 BUBYEHHS Xy10KHBOTO TEKCTY. BoHa
JT03BOJISIE BUSIBUTU TJIMOMHHI CMUCIIH, SIK1 PEali3yI0ThCSl Yepe3 MOBHI 3aC00HU, a TAaKOX
BU3HAYMTH 1H/IUBITyaIbHUN CTUIIb aBTOPA — 1110CTUJIb.

2. Pozkputo crieniudiky JIHIBICTUYHOTO Ta CTUJIICTUYHOTO aHAIII3y SIK METOIIB
IHTepHpeTallii Xy10’KHOTO TBOPY. BCTaHOBIIEHO, 1110 JTIHTBICTUYHHM aHAJ3 OXOTLUIIOE
JOCIIIJKEHHS. MOBHHMX pIBHIB — (DOHETUYHOT0, MOP(}OIOriYHOT0, CUHTAKCUYHOTO,
JEKCUYHOTO W MparMaTU4YHOro, TOAl SK CTUJIICTUYHUN aHali3 CHpsIMOBaHUN Ha
BUSIBJIICHHS XYJI0’KHIX 3ac001B, eMOLIIMHUX 1 MparMaTuYHUX eekTiB. [loenHanus mux
METO/IIB 3a0e31euye IUTICHE PO3YMIHHS 3MICTY M XYJI0KHBOT CTPYKTYPH TEKCTY.

3. Okpecneno Miciie TBopuocTi Emizader ['ackenn y KOHTEKCTI BIKTOPIaHCHKOT
TPO3H Ta COLIATLHOTO peati3Mmy. [i TBOPUYICTh € BU3HAYHMM NPHKIAZOM JIiTepaTypu
cepenrad XIX CTOMTTS, MO TOEIHYE COLIATBHO-TICUXOJOTIYHY MPOOJIEMATUKY,
peanizM 1 TauOOKuH rymaHi3M. [lMCbMEHHUI penpe3eHTye 11ei MOpaibHOi
BIJINIOBIJIAJILHOCTI, T€HJEPHOI PIBHOCTI Ta rapMOHI3allli CYyCHIJIbHUX BIJHOCHH 4Yepe3
MOBHO-XY/I0KH1 3aCO0H, XapaKTEPH1 I €TIOXH COIIaIbHOTO peali3my.

4. Tlpoanai3oBaHO JIHTBOCTHJIICTHYHI 3aco0u, 10 (POPMYIOTH 1T10CTUIIbL
nucbMeHHuIi 'y pomani «lliBaiu 1 IliBgens». Imioctuns Emizaber [Mackemn
BU3HAYAETHCS TTOETHAHHSIM PEATICTUYHOT TOYHOCTI OMUCY 3 EMOIIIHHOI0 BUPA3HICTIO.
ABTOpKa AaKTUBHO BHUKOPUCTOBYE MeTadopH, TMOPIBHSAHHS, EMITETH, AHTUTE3H,

PUTOPUYHI TUTAHHS, MIAJIEKTU3MHU, IO CIPHUSIOTh CTBOPEHHIO OaraTomapoBoi
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XYJIOXKHBOI KapTUHU CBITY, MIAKPECIIOIOTh COI[lalibHI KOHTPACTH Ta EMOLIWHO
HACHYYIOTh TEKCT.

5. JlocmimkeHo CTHUIICTUYHE 3a0apBJICHHS MOBJICHHS MEPCOHAXIB 1 CIIOCOOM
BIITBOPEHHS COIIAJIbHUX KOHTPACTIB y poMaHi. 300pakeHHs MEPCOHaXIB Yy POMaHi
peaizyeThcsl 4epe3 CTWIICTHYHO 3a0apBJICHY MOBY — I1HJAMBIIyali30BaHy JIEKCHKY,
CHHTAaKCUYH1 KOHCTPYKIIi, IHTOHAIIIHI 3aco0u. MoBa nepcoHaxiB BigoOpakae iXHii
COLIIabHUI CTaTyc, pIBEeHb OCBITH Ta PETIOHAIBHY HaJekHICTh. KoOHTpacT Mix
MIBHIYHUM 1 MIBACHHUM MOBJICHHSIM, MDK pPOOITHUYMMH W apUCTOKPATUYHUMH
BEPCTBAMHU CTBOPIOE €(PEKT aBTEHTHUYHOCTI U MIJICHIJIIOE COLIAIbHO-TICUXOJIOTTUHY
JIOCTOBIPHICTh 300paxkeHoro. JlianekTu3mMu Ta OCOOJMBOCTI MOBJICHHSI TIEPCOHAXIB,
K1 HAJIeXKaTh JI0 PI3HUX COIllaJIbHUX BEPCTB, CTBOPIOIOTH €(EKT aBTEHTHUYHOCTI Ta
HIJCHWIIOIOTh  COLIATbHO-KYJIBTYPHY JOCTOBIpHICTH TBOpy. Emizaber ['ackemn
MalCTepHO BUKOPUCTOBYE MOBY SIK 3aCi0 COLIIANIbHOT TUII3AIllT, IEMOHCTPYIOUU MOBHY
BapIaTUBHICTh BCEPEAWHI OJHOTO CYCIUIBCTBA, IO PO3JUICHE 3a KJIACOBHUMH,
npodeciiiHuMU Ta perioHaIbHUMH O3HAaKaMH. TakuM 4YMHOM, MOBHA XapaKTEpUCTUKA
CcTa€ BaXKJIMBUM 3aCO00M COI1aJIbHOI TUITI3aL].

6. BusHaueHo posib meW3axky Ta CTUIICTUYHUX TPUHAOMIB y BigoOpakeHH1
COIIAJIbHO-XYI0KHIX peaniit TBopy. [lei3ax y poMmaHi BUKOHY€E HE JIUIIIE OTIMCOBY, a 1
CMHUCIIOTBOPYY (PyHKIIO. ABTOpKAa BHKOPHUCTOBYE TIEH3aKHI €JIEMEHTH  SIK
CTUJIICTUYHUN MPUMOM JJISI TIJCUIIEHHS COLIIaIbHOTO 3MICTY, 300paK€HHsI KOHTPACTY
MDK TIPUPOJIOIO 1 TPOMHKCIIOBUM MICTOM, IYXOBHHUM 1 MarepiaabHuM. Bukopuctanus
KOHTPACTY SIK CTHJIICTUYHOTO IPUIOMY € HACKPI3HUM Y CTPYKTYpi1 pomaHy. KoHTpact
Mk [liBHiv4ro 1 [liBmHEM, Mk OaraTumu 1 O1THUMH, MK EeMOLIIMHUM 1 palliOHAJIbHUM,
MDK TPaIUIIHHUM 1 Cy4acHUM, — BCE II€ 3HAXOJUTh CBOE BIIOOPAKCHHS SK Ha PIBHI
3MICTy, TaKk 1 Ha PiBHI MOBHOi Opraizaiiii TEKCTy. 3a JOMOMOIO CTHUIICTUYHUX
npuiiomiB (aHTUTE3U, MeTadopu3allii, mepcoHidikarii) nei3ax BiATBOPIOE eMOITIHHI
CTaHU MEPCOHAXIB 1 MIJCHIIIOE TOJIOBHY 1/I€l0 TBOPY — MOMIYK COLIaJIbHOI PiBHOBAaru
Ta JyXOBHOI TapMOHIi.

Tomy, minrBocTwmicTuuHuid anami3z pomany «lIliBaiu 1 IliBgeHs» m03BOJIMB

BUSIBUTU OaraTOpIBHEBY MOBHY OpraHi3allil0 TEKCTYy, PO3KpPUTH imiocTtuib Emizaber
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["ackemn Ta MPOCTEKUTH, SK 3a JOMOMOTOI0 MOBHHX 3aCO0IB aBTOpKa BTUTIOE imei
COIAJIBHOI CIPaBEJIMBOCTI, MOPATLHOTO BHOOPY Ta JIOJICHKOTO CITiBIICPEKUBAHH.
Pe3ynbraT  AOCHIDKEHHS MIATBEPKYIOTh €()EKTUBHICTh JIIHTBOCTHIIICTUYHOTO
MiIXOMy 0 BUBYCHHS XYAOXKHBOI JIITEpAaTypyd Ta BIAKPUBAIOTH IMEPCIICKTHUBU IS
MOJANIBIIUX JIOCHIIKEHD Y IIbOMY Hampsimi.

[IpoBenene mocmipkeHHsT MiATBepaAno0, 1o poMaH «IliBHiu 1 [liBoeHb» € He
JIMIIIE COIIaIbHO-TICUXOJIOTTYHIUM TBOPOM, a i IIIHHUM JIIHTBOCTUJIICTUYHUM 00’ €KTOM,
y SIKOMY MO€JHYIOTHCS €JIEMEHTH XYJ0KHbOI MaliCTEPHOCTI, COIIaJIbHOTO aHalli3y Ta
rIMO0KOT MOBHOT 1HAMBIIYaJIbHOCTI aBTOPKHU.

Marepian 1 pe3yiabTaTH MaricTepcbkoi poOOTH MOXKYTh OYyTH BHKOPHUCTaHI y
MOJANBIINX HAYKOBHUX CTY/ISIX, MPUCBAYEHUX MOPIBHSUIBHOMY aHaNI3y 1A10CTHUITIO
MHACbMEHHUKIB BIKTOPIAHCHKOI JOOH; MOCTIKEHHIO COI[IOJIHIBICTUYHHUX ACMEKTIB
XYJ0)KHBOTO TEKCTY; aHajli3y TEHJIEPHOI CTWIICTUKU TMEPCOHAXIB y aHMIINCHKIN
miteparypi XIX cTomiTTs; po3poOill METOAMYHHUX MaTepialiB JJisi BHUKJIAJIaHHS
JTepaTypy Ta CTHIIICTUKH aHTIIACHKOI MOBH.

Otxe, poboTa HE JIMILE CIpHUs€ MIHMOMIOMY PO3yMiHHIO TBOpuocTi Emizaber
["ackemn, a ¥ akTyasidye 3HAUYEHHS JIHTBOCTUJIICTUYHOTO MIAXOLYy B CY4aCHOMY

MOBO3HABCTBI Ta JIITEPaTypO3HABCTBRI.
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